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    'Het is nu precies vijf minuten voor negen,' zei de omroeper op de radio, 'en we schakelen over naar Felton Butler van het weerstation in Londen.'


    Miss Seeton spitste haar oren. Martha Bloomer, die aan het afwassen was, hield daar even mee op om naar de radio te luisteren.


    'Goedemorgen,' zei de meteoroloog tegen de luisteraars in het hele land. Miss Seeton wenste de man zachtjes hetzelfde, zoals ze wel vaker deed.


    'En het is inderdaad een prachtige ochtend, tenminste in het grootste deel van het land.' Toen de meteoroloog met zijn vertrouwde accent de luisteraars over het weer begon te onderhouden, draaide Martha zich met een toegeeflijk glimlachje weer om naar het aanrecht, zodat haar werkgeefster ongestoord naar haar favoriete weerman kon luisteren. 'In het hele land is het over het algemeen zonnig en warm. Het is onbewolkt en de temperatuur gaat langzaam omhoog. In het uiterste noorden is het plaatselijk bewolkt en in de namiddag kunnen zich in het westen regenbuien ontwikkelen. De wind neemt vanuit het westen toe en in de vroege avond...'


    Miss Seeton luisterde ingespannen naar de rest van de weersverwachting voor de verschillende delen van Groot-Brittannië. In Londen en de rest van het zuidoosten zou het volgens Felton Butler een prachtige zomerse dag worden met een verfrissend briesje. Felton Butler klonk altijd zo overtuigd van zijn eigen voorspelling, dat zijn luisteraars meestal blindelings vertrouwden op zijn weersverwachting. 'Dat maakt mijn uitstapje naar Londen natuurlijk een stuk plezieriger,' merkte Miss Seeton op, terwijl ze de radio uitzette zodat ze verschoond zou blijven van de nieuwsberichten. Ze had geen zin om haar goede humeur te laten bederven door allerlei nare berichten over zaken waaraan ze tenslotte toch weinig kon doen. 'Is het je wel eens opgevallen, Martha, hoe vaak de weersvoorspellingen van meneer Butler precies uitkomen? Veel vaker in ieder geval dan de voorspellingen van zijn collega's. Ik weet wel dat hij die verwachtingen niet allemaal zelf opstelt, maar toch lijkt het alsof het altijd beter klopt als hij het voorleest. Niet dat je er altijd op kunt vertrouwen natuurlijk, zeker niet in Engeland. Ik zal dus voor de zekerheid toch maar mijn paraplu meenemen, hoewel het misschien niet nodig is om mijn beste paraplu mee te nemen. Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn, zeker niet met al die toeristen en die verschrikkelijke drukte. Het zou toch zonde zijn als mijn mooiste paraplu beschadigd zou raken, is het niet?'


    'Ja, natuurlijk,' zei Martha, 'en dat zou ook sneu zijn voor de hoofdinspecteur, zeker omdat hij tegen u gezegd heeft dat u er zuinig op moet zijn. Neem de op één na mooiste maar mee en kijk maar goed uit in al die drukte.'


    Martha was niet zozeer bang dat de paraplu beschadigd zou raken, maar wel dat het ding gemakkelijk gestolen zou kunnen worden. Er waren maar weinig dames in Engeland, misschien was er wel niet één, die zichzelf tegen de grillen van het Engelse klimaat wapenden met een plu die een echt gouden handvat had- weliswaar geen massief goud, zoals Miss Seeton er altijd meteen bij vertelde, want dat kon je aan het gewicht voelen, maar evengoed wel vierentwintig karaats goud. Miss Seeton was kinderlijk trots op haar bijzondere bezitting, en volgens de meer levenswijze Martha Bloomer was die kinderlijkheid niet altijd ongevaarlijk. Maar ze wilde het plezier van Miss Seeton niet vergallen door haar onnodig ongerust te maken en was daarom altijd erg voorzichtig met wat ze erover zei. 'U hebt gelijk hoor, het is vast stampvol in Londen, zeker op zo'n mooie dag als vandaag. Het zou inderdaad onverstandig zijn om waardevolle spullen mee te nemen.'


    'In Plummergen is het vast en zeker ook erg druk,' voegde Miss Seeton daaraan toe, terwijl ze met het fraaie koperen vegertje de broodkruimels op het tafelkleed bij elkaar veegde en het kleed vervolgens buiten ging uitschudden voor de vogeltjes. 'Met bezoekers, bedoel ik. Iedereen schijnt er vreselijk opgetogen over te zijn, hoewel we maar tweede zijn geworden in de wedstrijd “Best onderhouden dorp”. Meneer Stillman heeft mij verteld dat er in het postkantoor een geweldige afzetstijging is geweest. Of was het nu omzet?' Miss Seeton fronste haar wenkbrauwen. Haar gedachten dwaalden af naar appeltaart. 'Ik geloof dat de appels nu wel bijna rijp zijn.'


    ' Maakt u zich nu maar niet druk om die appels, want als u niet voortmaakt, mist u de bus nog,' maande Martha haar dromerige werkgeefster op vriendelijke toon aan. Ze pakte het tafelkleed van Miss Seeton aan en vouwde het in een keurige rechthoek op. 'Hebt u al uw yoga-oefeningen van vandaag al gedaan?' Miss Seeton wierp Martha een dankbaar glimlachje toe en knikte. Die lieve Martha toch: altijd even bezorgd om anderen. 'En hebt u gecontroleerd of u om deze tijd een dalurenkaartje kunt krijgen?' Miss Seeton glimlachte nog steeds en knikte weer. 'En het boodschappenbriefje?' vroeg Martha, die zich niet kon voorstellen dat iemand naar Londen zou gaan zonder even door Oxford Street of Kensington te lopen. Miss Seeton schudde haar hoofd maar bleef glimlachen.


    'Ik ben van plan om alleen maar naar een paar musea te gaan en thee te gaan drinken in Corner House,' zei ze. 'Misschien ga ik ook nog even naar Harrods voor wat tekenmateriaal, maar eigenlijk heb ik niet eens iets speciaals nodig. Trouwens, als ik iets koop moet ik het natuurlijk mee de trein in nemen, en eerst nog in die drukke ondergrondse... Ik zou me wel een taxi kunnen veroorloven, maar het is altijd zo vervelend om een taxi aan te houden, vind ik, zeker als je ook nog allemaal volle tassen bij je hebt. Nee,' zei Miss Seeton peinzend, 'ik geloof niet dat ik een boodschappenbriefje had moeten maken.'


    'Het wordt nu echt tijd, hoor,' zei Martha met een blik op de keukenklok en een zacht duwtje in Miss Seetons rug. 'Jack Crabbe blijft heus niet met zijn bus op u wachten, dus u moet nu echt voortmaken. Als u vanavond thuiskomt, is alles lekker schoon en opgeruimd en staat er iets te eten voor u klaar. Als u het tenminste niet vervelend vindt om een koude salade te eten, want ik weet natuurlijk niet precies wanneer u terugkomt. Nu moet u echt gaan.' Martha dirigeerde Miss Seeton naar het tafeltje in de hal, waarop haar handtas en hoed al klaarlagen. Aan de muur naast het tafeltje waren een aantal haakjes bevestigd, waaraan evenzoveel paraplu's hingen. Toen Miss Seeton haar hoed had opgezet, pakte ze zonder veel aarzelen een van de paraplu's en hing die aan haar arm. Toen ze haar handtas aan haar andere arm had gehangen, was ze gereed om te vertrekken. 'Toch kan ik me nauwelijks voorstellen dat ik vandaag een hoed nodig heb,' mompelde ze terwijl ze naar de blauwe lucht keek. 'Meneer Butler was er zó zeker van dat het mooi weer zou blijven...'


    'Misschien heeft hij wel gelijk, maar maakt u zich nu maar geen zorgen over het weer. Ook als het weer omslaat, kunt u overal schuilen, met al die winkels, en die museums waar u zo nodig heen moet.' Martha klonk nog steeds niet erg overtuigd van het nut van een bezoek aan een museum.


    'Het wordt vast prachtig weer, dus doe maar lekker waar u zin in hebt en maak er maar een leuke dag van.'


    Ze keek het kleine, pittige, in tweed gestoken figuurtje na dat met vrolijke tred het tuinpad van Sweetbriars afliep. Ze schraapte nadrukkelijk haar keel toen Miss Seeton bleef staan om het nieuwe hek te bewonderen dat Daniël Eggleden, de smid van het dorpje Plummergen, had gemaakt.


    Het was een traditioneel hek, met pijlvormige ijzeren punten, dat het houten hek verving dat de maand ervoor 's nachts door een pyromaan in brand was gestoken. Hij had gehoopt dat niet alleen het hek, maar ook het huis, samen met de bewoners, in vlammen zou opgaan. Omdat de beschermengel van Miss Seeton op dat ogenblik toevallig langs was gekomen, was alleen het houten hek afgebrand en was Miss Seeton er met niets ernstiger dan een flinke hoofdpijn van afgekomen. Miss Seeton had besloten om het hek onverwijld te vervangen, en daardoor de kansen die het dorp had in de wedstrijd 'Best onderhouden dorp' niet in gevaar te brengen. De volgende ochtend was ze daarom ' The Street' overgestoken, de belangrijkste straat van het dorp Plummergen, om een briefje in de bus van de smid te gooien. Dan was een betrouwbare, vlugge en vakkundige smid en Miss Seeton was zeer tevreden over het hek dat hij voor haar had gemaakt. Het tuinhek zwaaide gemakkelijk open en het patroon van het hek paste heel mooi bij de rest van de tuinafscheiding...


    'Schiet nu toch op, miss Emily, anders mist u de bus!' riep Martha. Miss Seeton schrok op uit haar gepeins. Ze draaide zich nog even om naar haar trouwe, zorgzame hulp in de huishouding, die eigenlijk ook een echte vriendin was geworden, zwaaide, zuchtte even van plezier en sloot het nieuwe tuinhek achter zich. Toen stak ze gehaast schuin de straat over in de richting van Crabbes Garagebedrijf. Plummergen is een klein, overzichtelijk dorp. The Street loopt met een flauwe bocht van het noorden naar het zuiden en heeft maar een paar zijstraten. Aan de zuidkant gaat de straat over in een smalle weg, die over het Koninklijk Militair Kanaal loopt. Aan die weg staan een paar huisjes, waarvan er één wordt bewoond door Martha Bloomer en haar man Stan, die beiden af en toe voor Miss Seeton werken. Martha komt tweemaal per week schoonmaken en allerlei andere karweitjes doen en Stan werkt zo af en toe in de tuin van Miss Seeton, als hij tenminste niet aan het werk is op de boerderij waar hij in dienst is. De muur die om de tuin van Miss Seeton staat, is recht tegenover het huis van Martha en Stan. Sweetbriars zelf ligt verderop aan The Street, een eindje naar het noorden. In de oude, bakstenen tuinmuur zit een deurtje, waarvan Stan en Martha een reservesleutel hebben. Hoewel Miss Seeton in verband met haar kippen en eieren erom probeert te denken die deur altijd af te sluiten, vergeet ze dat nogal eens, te meer daar ze zich om haar eigen veiligheid eigenlijk nooit zorgen maakt...


    Dat heeft ten dele te maken met het feit dat Miss Seeton ervan overtuigd is dat ze een doodnormale dame is over wie niets bijzonders te melden valt. Het tegendeel is echter waar, maar dat schijnt eenvoudigweg niet tot haar door te dringen. Zo is hoofdinspecteur Delphick van Scotland Yard zeer overtuigd van dat tegendeel, maar Miss Seeton blijft ondanks zijn hevige protesten volhouden dat zij een vrouw is als duizenden: een gepensioneerde tekenlerares, een vrijgezelle dame die haar rustige leventje leeft op het Engelse platteland, waar nooit iets ongehoords gebeurt. Waarom zou zo iemand sloten en grendels en alarmsystemen moeten laten aanleggen?


    Hoofdinspecteur Delphick wist zoveel overtuigende antwoorden op die vraag, dat hij er een tijdje geleden op had gestaan om het allernieuwste alarmsysteem te laten aanleggen in Sweetbriars, al was het alleen maar voor zijn eigen gemoedsrust. Maar Miss Seeton hechtte zó weinig waarde aan het ding, dat ze, toen de alarminstallatie door een blikseminslag was ontregeld, geen stappen had ondernomen om het alarm te laten repareren. Ze vond dat de moeite niet waard. Het rustige, ouderwetse leventje in Plummergen was ten slotte niet vergelijkbaar met het gevaar waaraan mensen in criminele plaatsen als bijvoorbeeld, noem eens wat, Chicago waren blootgesteld. Of zelfs, moest ze zuchtend toegeven, in Londen.


    Maar toch was Miss Seeton deze ochtend op weg naar Londen. Ze had zichzelf dit uitje gegund omdat het schooljaar voorbij was, en hoewel ze officieel gepensioneerd was, viel ze wel eens in als mevrouw Maynard afwezig was in verband met haar zieke moeder. De operaties die die moeder had ondergaan, hadden tot nu toe niet tot de verbetering geleid waarop iedereen had gehoopt en het herstel liet veel langer op zich wachten dan iedereen had verwacht. Daarom had Miss Seeton al een paar weken voor de klas gestaan, en hoewel ze dol op kinderen was, vond ze het lesgeven nu veel vermoeiender dan in de tijd toen ze nog in Hampstead voor de klas stond. Ze zuchtte weer. Het was waarschijnlijk de leeftijd, hoewel ze wat betreft haar gezondheid niets te klagen had. De yoga-oefeningen die ze sinds een aantal jaren elke dag ten behoeve van haar zwakke knieën deed, hadden een nog veel beter effect dan in het yogaboek, Yoga en Jonger, was beloofd...


    Intussen was Miss Seeton bij de garage van Crabbe aangekomen, aan de oostkant van The Street, vlak naast het postkantoor van meneer Stillman. Vóór die garage is een bushalte, waar tweemaal per week een bus vertrekt naar Brettenden, het dichtstbijzijnde plaatsje met een station, waarvandaan een trein rijdt naar Charing Cross Station in Londen. Miss Seeton was nog net op tijd voor de bus, stapte met een tevreden glimlachje in, en begroette de chauffeur, Jack Crabbe, en de andere passagiers. De meesten van hen gingen waarschijnlijk maar tot Brettenden, waar uitstekende winkels waren waar je alles kon krijgen. Maar heel af en toe kon deze haar inmiddels zo vertrouwde streek niet aan al haar wensen voldoen en dat was ook vandaag het geval. Miss Seeton wist dat ze zelf niet meer was dan een vakkundig tekenaar, maar dat weerhield haar er niet van om de ware kunstenaar in anderen te herkennen en te bewonderen. Ze vond het heerlijk om naar prachtige schilderijen te kijken en daarmee even uit de werkelijkheid te kunnen vluchten. En misschien, zo dacht ze met een heimelijk glimlachje, zou ze toch nog even naar een paar beroemde winkels kunnen gaan. Ze zou een aardigheidje voor Martha kunnen kopen, die altijd zo goed voor haar zorgde. En iets voor Stan natuurlijk en eventueel ook iets voor die arme mevrouw Maynard. Niet dat Miss Seeton mevrouw Maynard ooit had ontmoet, maar haar dochter vertelde altijd zoveel over haar, dat ze het gevoel had dat ze de vrouw toch kende...


    Miss Seeton zou hogelijk verbaasd zijn geweest als iemand haar had verteld dat ze binnen een aantal uren op het bureau van Scotland Yard zou zitten.


    In de cel.
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    Miss Seetons trein kwam maar twee minuten te laat op Charing Cross Station aan, wat door Miss Seeton werd opgevat als een bewonderenswaardige poging van de Britse Spoorwegen om zich aan het spoorboekje te houden. Het was ook allemaal zo gecompliceerd, met al die treinen en al die verbindingen, en dan was alles ook nog in zulke vreselijk kleine lettertjes gedrukt, met van die ingewikkelde pijlen en kolommen. Eigenlijk was het een wonder dat de treinen toch nog redelijk op tijd reden. Terwijl ze over het perron naar de kaartjescontrole liep, zag ze de machinist uit de trein klimmen. Ze glimlachte vriendelijk naar hem. 'Goedemorgen,' riep ze. 'Het was een prettige reis hoor, en helemaal niet hobbelig, zelfs wel prettig, dat zachte gedadoem, dadoem.' De machinist, die eigenlijk had willen terugglimlachen, keek haar verbaasd aan. 'Doemda-dadoem,' ging Miss Seeton verder. Met haar paraplu sloeg ze de maat van het geluid dat de denkbeeldige wielen op de denkbeeldige rails maakten: 'dadoem didadoem da-dadoem.' Miss Seeton wist niet veel van muziek, maar hield er wel erg van. 'Scherzando!' riep ze uit. 'Of heet dat nu rubato?'


    'Espresso, denk ik,' zei de machinist met een grijns, terwijl hij in de richting van de koffiebar knikte. 'Bent u een dagje uit, mevrouwtje? Veel plezier dan maar,' zei hij, terwijl hij zich snel uit de voeten maakte voordat ze hem verder van zijn stuk kon brengen.


    Miss Seeton was inderdaad vastbesloten om er een leuk dagje van te maken. Aanvankelijk was ze van plan geweest om maar één museum te bezoeken tot het tijd was om weer naar huis te gaan. Maar omdat Martha het over winkelen had gehad, was de maar zo licht sluimerende vrijgevigheid in haar gewekt. Ze zou met dubbel zoveel plezier aan haar dagje uit terugdenken als ze een paar tekens van vriendschap en dankbaarheid zou kopen en vervolgens weggeven. Ze had ook zoveel aan Martha en Stan te danken: die twee hadden ervoor gezorgd dat ze zich hier snel thuis was gaan voelen. Na zes jaar verbaasde Miss Seeton zich daar nog steeds over. Martha, een rasechte Londense, zou het natuurlijk enorm waarderen als Miss Seeton uit haar groen met gouden tas een presentje zou toveren dat rechtstreeks uit Londen afkomstig was.


    Als ze haar bezoekje aan de Marlborough Fine Art Galeries zou overslaan en van de Royal Academy rechtstreeks via Piccadilly naar Green Park zou lopen en daar op de ondergrondse zou stappen, zou ze vast wel een uurtje over hebben om even naar Harrods te gaan en daar een paar cadeautjes te kopen. Het was beter om één ding over te slaan, dan alles gehaast te moeten bekijken. Ze zou dan evenveel tijd kunnen besteden aan de National Gallery en de National Portrait Gallery als ze aanvankelijk van plan was geweest. De Marlborough-schilderijen kon ze tenslotte ook nog wel eens een andere keer gaan bekijken.


    'Duifjes voeren, mevrouw? Gulden per zak.' Miss Seeton schrok op uit haar dagdroom en zag dat ze inmiddels via Strand bij Trafalgar Square was aanbeland. Door de talloze opvliegende duiven heen en boven de koppen van de leeuwen uit, zag ze de uitnodigende deuren van de National Gallery. 'Kom op, mevrouwtje, maak een ouwe man eens gelukkig,' drong de kleine man met de tweed pet aan, terwijl hij een papieren zak aanreikte. 'Dan maakt u gelijk die duifjes gelukkig: wat wil een mens nog meer voor een piek? Ik garandeer u dat u d'r lol van zult hebben. Zie ik eruit alsof ik u belazer?'


    'Nee meneer, absoluut niet,' zei Miss Seeton met een vriendelijke glimlach. De duiven zagen er wel schattig uit - niet dat je zegt sierlijk, maar toch mooi gestroomlijnd. Een plezier om naar te kijken, hoewel je wel moe werd van al dat gefladder. Wat een hoop moeite om steeds rond te moeten vliegen! 'Een gulden, zei u toch? Vooruit dan maar,' besloot Miss Seeton. 'Doet u er maar twee.' Ze reikte de man het geld aan en kreeg in ruil daarvoor twee papieren zakken met brood.


    De kleine man tikte even aan zijn pet, gaf haar een knipoog, en wendde zich toen tot de mensen die een eindje verderop stonden en zo te zien besloten hadden om elkaar op de foto te gaan zetten. Het toeristenseizoen was weer in alle hevigheid losgebarsten. 'Duifjes voeren, dames en heren? Gulden per zak maar...'


    Miss Seeton glimlachte en liep door. Ze wilde niet zijn stekkie bederven. Gek woord eigenlijk, dacht Miss Seeton, 'stekkie'. Daar hadden vissers het ook altijd over, over hun stekkie. Maar goed, eigenlijk stond die man hier ook te vissen, alleen in dit geval op toeristen. Ze moest lachen, en riep hardop: 'Pas op hoor! Hij slaat iedereen aan de haak met een paar stukken brood!'


    Een jonge moeder met drie kinderen keek haar wantrouwig aan en riep haar kinderen bij zich, weg van die halve gare oude vrouw die zulke onzin uitkraamde.


    Miss Seeton merkte niet dat ze nu door verschillende mensen werd aangestaard en begon met gulle hand met het brood te strooien, waarbij ze probeerde de duiven dichter aan haar keurig geschoeide voeten te krijgen. De felle zon wierp haar schaduw op de grijze stenen, en terwijl de duiven in en uit die schaduw stapten, werd hun verenkleed glanzend of juist dof. Kleine, zwartje kraaloogjes keken verwachtingsvol naar haar omhoog en de scherpe snavels pikten driftig naar de kruimels, terwijl de kleine pootjes op de grond tikten. Miss Seeton zag dat de stenen bezaaid waren met kleine witte vlekjes...


    'O, hemeltje.' Met een spetterend geluid was er vlak naast de voet van Miss Seeton weer zo'n witte vlek op de stenen gekomen. 'Wat een vreselijke rommel, maar ja, je kunt van die vogels natuurlijk niet verwachten dat ze dat begrijpen. Maar nu is het op hoor!' zei ze tegen de duiven, terwijl ze de twee papieren zakken leegschudde. Ze keek wat bezorgd naar de duiven die boven haar hoofd fladderden en schatte met een geoefend oog de afstand tot de National Gallery. Toen schudde ze nadenkend haar hoofd en glimlachte. Nog steeds ongevoelig voor de starende blikken, deed Miss Seeton haar paraplu open, hield die boven haar met een veer getooide hoed, en begon toen het met grote stenen geplaveide Trafalgar Square over te steken. Er was geen wolkje te zien. De mensen dachten waarschijnlijk dat Miss Seeton last van de hitte had en de paraplu als een parasol gebruikte. De duiven merkten dat er bij haar niets meer te halen viel en richtten hun aandacht op de andere mensen.


    -


    Nadat Miss Seeton in de National Gallery een behoorlijke portie kunstzinnigheid tot zich had genomen, begon ze naar wat frisse lucht te verlangen. Toen ze door de enorme deuren stapte en even op het bordes bleef staan, zag ze dat de lucht ietwat nevelig was geworden en dat de schaduwen van de mensen wat minder scherp leken te zijn. Ze voelde zich een beetje suffig worden. Zou het, ondanks de prachtige weersverwachting van Felton Butler, mogelijk zijn dat er onweer in de lucht hing?


    Toen ze een uur later uit de National Portrait Gallery kwam en Orange Street inliep, wist ze het zeker. Er hingen dreigende, donkergrijze wolken in de lucht, die niet door een briesje in beweging werden gebracht, maar door een krachtige wind door de lucht werden gejaagd. De toeristen wierpen angstige blikken omhoog en keken zoekend om zich heen, waarschijnlijk naar, zo dacht Miss Seeton, een winkel waar paraplu's werden verkocht (die gedachte ontlokte bij haar een goedkeurend knikje). Ze pakte haar eigen paraplu stevig vast, klemde haar handtas onder haar arm, en begon in de richting van Haymarket te lopen.


    Toen ze op de hoek van Orange Street en Haymarket kwam, begon het vreselijk te waaien. Tegelijkertijd vielen er grote, dikke regendruppels uit de lucht. Miss Seeton kon alleen met moeite haar paraplu openen en niet zonder haar handtas even op de grond te zetten, die ze vervolgens in de verblindende storm weer terug moest zien te vinden. Ze voelde dat haar kleren al nat begonnen te worden en een koude regendruppel gleed langs haar nek. Hoogst onplezierig. Met haar schoenen plensde ze door de grote plassen die zich vrijwel onmiddellijk op de stoep vormden. Ze liet haar handtas weer vallen, omdat ze haar paraplu nu met beide handen vast moest houden en slaakte een geïrriteerde kreet, die echter door de wind werd meegevoerd en door het lawaai van de stortbui werd opgeslokt.


    Toen ze haar paraplu weer veilig boven haar hoofd had en haar handtas weer had gepakt, begon Miss Seeton zich met veel moeite tegen de wind in te werken. Op de hoek van Panton Street bleef ze even staan uitblazen voordat ze naar het station van de ondergrondse op Piccadilly Circus liep. Toen ze hijgend en puffend verder liep, bedacht ze dat ze Burlington House maar voor een andere keer moest bewaren en in plaats daarvan nu rechtstreeks naar Harrods moest gaan, met de trein. Het metrostation kon nu toch niet ver meer zijn...


    Op dat moment kwam er een sterke windvlaag om de hoek van de straat, die zonder waarschuwing haar paraplu vastgreep, binnenste buiten keerde, en zelfs bijna uit haar handen rukte. Ze had nauwelijks tijd om zich te bedenken hoe goed het toch was dat ze altijd paraplu's met een rond handvat kocht, en niet van die gevallen met zo'n onhandig riempje, of met zo'n scherpe knop eraan die pijn deed aan je handpalmen, omdat ze door de windvlaag ineens over Panton Street werd geblazen. Er klonk een enorm kabaal boven haar hoofd: ze was zo druk geweest dat ze niet eens de bliksem had gezien.


    'O, hemeltje,' hijgde Miss Seeton, terwijl ze smachtend naar het station op Piccadilly Circus keek. Ze kon eigenlijk niet veel natter worden dan ze al was, maar wat was het vervelend om zó buiten adem door de storm te moeten zwoegen. Ze moest ook nog zien dat ze haar paraplu weer goed kreeg. Het was beter om maar even te schuilen tot het ergste voorbij was; dan kon ze meteen wat op adem komen.


    Ze keek naar het gebouw waarvoor ze terecht was gekomen. Boven de ingang stond in kleine, dofgouden letters GALERIE VAN MEEGEREN. Miss Seeton slaakte een zucht van verlichting. Dat was in ieder geval een heel geschikte plaats om even bij te komen. Ze probeerde zo goed en zo kwaad als het ging haar paraplu uit te schudden. In de deuropening bleef ze even staan worstelen met de baleinen van de paraplu - de stof was gelukkig niet gescheurd - voordat ze haar paraplu eindelijk kon dichtdoen en met een vertrouwd gebaar aan haar arm kon hangen.


    De galerie Van Meegeren was een nieuwe ontdekking voor Miss Seeton. Ze kon zich niet herinneren wat er hiervoor in het gebouw geweest was, maar het gebouw was zó onopvallend, dat de galerie misschien wel eenvoudigweg aan haar aandacht was ontsnapt. Wat een bof, dacht ze, dat ze in zulke ongelukkige omstandigheden, als je het zo tenminste mocht noemen, toch nog zo'n geschikte schuilplaats voor de regen had gevonden.


    Grappig, wel. Toen ze een catalogus had gekocht van de smaakvol geklede man achter het tafeltje, begon Miss Seeton de schilderijen te bekijken, waarbij ze goedkeurend knikte en af en toe wat bezorgd naar de waterdruppels keek die op het dikke tapijt drupten. Bij sommige schilderijen bleef ze een tijdje breeduit glimlachend staan kijken. De gele stickers in de linker bovenhoek van enkele schilderijen maakten alles nog veel grappiger, en tegen de tijd dat ze alle schilderijen had bekeken, was ze de regenbui en haar natte kleren totaal vergeten. Het tapijt was zó dik dat het het water uit haar schoenen leek te hebben opgenomen en de airconditioning had haar kleren ongemerkt gedroogd. 'Kijk eens, de zon!' riep ze uit toen ze door de zware deuren naar buiten stapte en voor de tweede keer Haymarket inliep. De wind was gaan liggen, de wolken waren verdwenen, en het trottoir leek met kleine wolkjes stoom de toeristen te verwelkomen die zich nu weer in groten getale op straat waagden. Miss Seeton bleef staan en keek tevreden naar de aanblik van de drukte in de zonnige, Londense straat.


    'O, hemeltje! O, nee! Wat vreselijk!' Haar glimlach maakte plaats voor een blik van afschuw toen ze zag dat een zakenman - dat was aan zijn maatpak duidelijk te zien - ineens begon te wankelen, alsof iemand hem met opzet een duw had gegeven. Het benam haar de adem. Een duw of (ze durfde er haast niet aan te denken) een messteek? Ze zag dat er op de stof van het krijtstreep-kostuum van de man een grote rode vlek verscheen...


    Miss Seeton hield haar paraplu voor zich uit om de mensen aan de kant te manen en rende met een waarschuwende kreet door de menigte om het slachtoffer te hulp te komen.
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    'Pardon, ik moet er langs, die arme man...' Miss Seeton baande zich een weg naar de bebloede man, die (zo zag ze tot haar opluchting) met een andere, jongere man praatte die eruitzag alsof hij precies wist wat hij moest doen. Ze was blij dat ze waarschijnlijk geen eerste hulp hoefde te verlenen, want haar kennis op dat gebied ging niet veel verder dan wat ze als jong meisje op school had geleerd. Zou er eigenlijk al wel een ambulance zijn gebeld? Waarschijnlijk nog niet, want alles was nogal snel gegaan. Nu die jonge man zich over het slachtoffer had ontfermd, zou zij misschien een bijdrage kunnen leveren door het ziekenhuis te bellen...


    'O, hemeltje, gaat het wel?' Terwijl ze dat zei, hoorde ze zelf hoe sukkelig die vraag eigenlijk was. Iemand die een enorme bloedvlek op zijn rug heeft, kan moeilijk antwoorden dat het uitstekend gaat.


    'Ik bedoel,' ging ze verder, terwijl ze haar paraplu stevig vasthield, 'zal ik een ambulance voor u bellen?'


    'Nee, dat hoeft niet,' zei de bebloede man direct. 'Ik probeer hem' - een knikje in de richting van de andere man, die hem stevig bij de arm vasthield - 'ook al duidelijk te maken dat ik helemaal niets heb, maar...'


    'Luister eens,' zei de andere man luid, 'u bent er al erg genoeg aan toe, geloof dat nu maar.


    Deze dame hier,' hij wierp Miss Seeton een verre van vriendelijke blik toe, waarbij hij erop lette dat de eerste man dat niet kon zien, 'kan dat bevestigen, als u mij soms niet gelooft. U hebt een lelijke wond op uw rug. Als u uw jasje even uittrekt, kunt u zelf zien waarom we zo bezorgd om u zijn.'


    'Ik voel me anders uitstekend. Het is nergens voor nodig dat u mijn kleren uit gaat trekken,' antwoordde de gewonde man kortaf, terwijl hij probeerde om zich los te trekken. 'En dan nog wel midden op straat, wat denkt u wel niet!'


    'Hij heeft een shock,' verklaarde de jonge man. Hij keek oplettend naar de andere man, om te zien hoe die daarop reageerde. 'Dat is heel normaal. Vraagt u het maar aan een willekeurige agent, die zal dat onmiddellijk bevestigen. Mensen vliegen soms dwars door een etalageruit, zitten onder het bloed, maar je moet ze niet proberen te vertellen dat ze hun veiligheidsriem om hadden moeten doen!'


    'Ik heb helemaal geen ongeluk gehad,' zei de man die op de grond lag kortaf. 'Ik ben heus niet zo gek dat ik in Londen auto durf te rijden.'


    'Hij is ook al zijn geheugen kwijt,' zei de jonge man tegen Miss Seeton. 'Kom op, kerel, laat ons maar eens even kijken.' Hij begon aan de mouw en de revers van de jas van het slachtoffer te trekken.


    'Wilt u daar onmiddellijk mee ophouden!' De eerste man probeerde zich weer los te trekken. 'Houd ogenblikkelijk op en laat me met rust!'


    'Maar meneer,' zei Miss Seeton bezorgd, 'er zit zo vreselijk veel bloed op uw rug,' ze slikte even, 'ik weet zeker dat het beter is als we u even helpen. ' Ze deed haar paraplu onder haar arm, zodat ze beide handen vrij had om het slachtoffer te ondersteunen. Er had zich inmiddels een ware worsteling ontwikkeld tussen de beide mannen. Miss Seeton was ervan overtuigd dat het slachtoffer op het punt stond een toeval te krijgen, dus ze greep hem nog steviger vast. 'Past u toch op!' riep ze naar de jonge man, die een flinke ruk gaf aan de jas van het slachtoffer. 'Voorzichtig! Straks doet u hem nog pijn!'


    Op dat moment zakte de punt van de paraplu in het middenrif van de man die op de grond lag. Hij slaakte een kreet en zakte verslapt en kreunend in elkaar. Omdat de andere man nog steeds de mouw van zijn jas vasthield, scheurde die er bijna af.


    Terwijl Miss Seeton zich bezorgd over de kreunende man boog, raakte ze met de punt van haar paraplu de andere man op een uiterst pijnlijke plaats. De man die op de grond lag, was er nu wel heel erg aan toe. Zijn ogen puilden uit, zijn mond hing open en zijn gezicht liep paars aan.


    'Ach, arme man, o, hemeltje toch, blijft u maar stil liggen, want anders wordt het alleen nog maar erger...' Miss Seeton dacht nu alleen nog maar aan het slachtoffer, dat zo zwaar gewond op het trottoir lag. Het slachtoffer, op zijn beurt, kon niet veel aandacht opbrengen voor iets anders dan zijn pijn, en probeerde de goedbedoelde zorg van Miss Seeton af te wimpelen.


    Geen van beiden merkte op dat de jonge man in allerijl, zij het enigszins kreupel, de benen nam. De nieuwsgierige omstanders lieten hem zonder meer passeren, afgezien van een paar opmerkingen in de trant van: 'Daar gaat je nageslacht!' en 'Je kan altijd nog bij een jongenskoor gaan!' De jonge man lette daar niet op, maar liep met zijn handen in zijn kruis en met een van pijn vertrokken gezicht weg, in de richting van Picadilly Circus. Hij wimpelde alle hulp af en scheen zich nogal gegeneerd te voelen over wat er was gebeurd.


    Intussen was de man die op het trottoir lag weer wat op adem gekomen en hij probeerde overeind te komen. Miss Seeton probeerde hem te helpen, maar hij snauwde haar hijgend toe: 'Nee, u alstublieft niet!'


    Maar omdat er verder niets meer te beleven viel en er niemand dood of dodelijk gewond was, waren bijna alle omstanders weer doorgelopen. Alleen Miss Seeton was er nog. 'Weet u het zeker?' vroeg ze, toen de man een tweede poging deed om overeind te komen. Ze stak haar paraplu naar hem uit en bood hem die als wandelstok aan. De man zei iets. Miss Seeton had altijd gedacht dat haar gehoor op haar leeftijd nog erg goed was, maar nu begon ze daar toch ernstig aan te twijfelen. Deze meneer, die zo keurig gekleed was, kon toch niet gezegd hebben wat ze dacht dat hij tegen haar zei? Tenzij hij misschien...


    'Een shock. Hij heeft een shock..' Terwijl ze dat hardop zei, knikte ze er overtuigd bij. De man keek haar stomverbaasd en nog steeds kwaad aan.


    'Ik heb helemaal geen shock. Ik heb ook helemaal geen ongeluk gehad. U mag dan goede bedoelingen hebben, maar u moet niet denken dat uw hulp gewenst is. Ik ben heel goed in staat om...'


    Terwijl hij dit zei, probeerde hij zichzelf weer wat te fatsoeneren. Toen hij zijn jasje gladstreek, hield hij plotseling op met praten, omdat hij een vervaarlijk scheurend geluid hoorde. Hij keek naar Miss Seeton, die nog steeds naast hem stond, en trok toen zijn jasje uit om het aan een nader onderzoek te onderwerpen.


    Toen Miss Seeton weer de angstaanjagende grote rode vlek op de rug van het jasje zag, sloot ze van schrik even haar ogen. De man slaakte een kreet van afschuw. Miss Seeton deed haar ogen een beetje open en gluurde naar de man. Maar toen ze zag wat de man deed, sperde ze haar ogen wagenwijd open. De man hield het jasje vlak voor zijn gezicht, rook aan de rode vlekken en begon toen te vloeken. 'Ketchup! Het is verdomme tomatenketchup!' Hij keek weer op en staarde Miss Seeton aan, die verbaasd terugkeek. 'Kijk dan! Kijk zelf maar. Het is tomatenketchup! Waarom zou iemand nu in godsnaam...'


    Hij brak zijn zin af, greep het jasje weer uit Miss Seetons handen en voelde in de jaszakken. 'Weg!' Hij voelde nogmaals in alle jaszakken. 'Gestolen! Mijn portemonnee is gestolen! Wat een misselijke rotstreek! En u,' schreeuwde hij naar Miss Seeton, 'u hebt hem natuurlijk geholpen!'


    'Helemaal niet!' antwoordde Miss Seeton beledigd. Ze had het nog wel zo goed bedoeld, maar ze werd helemaal verkeerd begrepen. Waarschijnlijk kwam dat nog steeds van de shock. 'Ik probeerde alleen maar...'


    'Ik weet precies wat u aan het proberen was!' riep de man. Hij deed twee stappen in haar richting. 'En het is nog gelukt ook! Jullie dachten zeker dat jullie mij zomaar konden beroven! Alleen jammer dat u niet op tijd bent weggelopen.' Hij greep Miss Seeton bij haar arm vast en schudde haar door elkaar. Haar protest ging verloren toen hij er nog aan toevoegde: 'Het was jullie bijna gelukt, maar laat ik u verzekeren dat dit de laatste keer was! Ik zal er persoonlijk voor zorgen dat jullie nooit meer een onschuldige voorbijganger zullen beroven! U gaat met mij mee naar het dichtstbijzijnde politiebureau en als u ook maar even tegenstribbelt, krijgt u een tik met uw eigen rotparaplu!'


    Hij greep de arm van Miss Seeton nog steviger vast en liep met haar weg. Ze was zó verbijsterd en moest bovendien zoveel moeite doen om de man bij te houden, dat ze geen woord meer kon uitbrengen. Ze liep hijgend en puffend mee. Steeds wanneer ze even inhield, duwde hij haar hard in de rug. Het was erg druk op straat, maar niemand scheen op te merken wat er aan de hand was. Daar was het misschien wel te druk voor.


    Miss Seeton was erg geschrokken. Ze had het allemaal zo goed bedoeld. Die andere man, die met de tomatenketchup, had haar met zijn toneelstukje om de tuin geleid. Geen wonder dat deze man boos was en dacht dat zij er misschien iets mee te maken had. Toen ze even struikelde, voelde ze dat de man haar nog steviger vastgreep, zodat ze cr niet vandoor kon gaan. Als je er goed over nadacht, was zijn reactie eigenlijk heel begrijpelijk, alleen was ze veel te zenuwachtig om er rustig over na te denken. Ze wilde het allemaal wel aan hem uitleggen, maar ze had al moeite genoeg om de pas erin te houden...


    De man duwde haar Jermyn Street in. Toen ze nog maar half waren overgestoken en de lichten alweer op rood sprongen, slaakte ze een verschrikte kreet. Maar toen de man daarop reageerde, hield ze meteen weer haar mond. Had ze goed verstaan wat hij zei? Ze staken zwijgend Regent Street over en kwamen op Picadilly. De man keek goed om zich heen, kennelijk op zoek naar een politieagent. Uiteindelijk kwamen ze bij Bottle Street. Halverwege Bottle Street, een doodlopend straatje, hing een blauwe lamp boven een officieel uitziende deur. Miss Seeton keek nog eens goed, en zag dat daar inderdaad een politiebureau was. 'Een politiebureau.' De man dacht kennelijk dat ze blind was. Hij schudde haar nog eens flink door elkaar en duwde haar toen de trappen op. 'Nu zullen we eens zien wat u te zeggen hebt.'


    Miss Seeton merkte dat ze door de schokkende gebeurtenissen totaal sprakeloos was. Ze kon alleen nog maar haar hoofd schudden, maar dat had niet zoveel zin, omdat ze er niet bij kon vertellen wat ze bedoelde. De man liep met haar naar de balie en schraapte zijn keel.


    De brigadier keek op van de keurige letters die hij in een boek met een leren omslag aan het schrijven was en knikte. 'Dag meneer, mevrouw.' Hij glimlachte even naar Miss Seeton, die hem alleen maar aan kon staren. 'Wat kan ik voor u doen?' Hij legde een vloeipapier op de inkt, draaide de dop op de vulpen en liep naar de balie. Hij keek de twee mensen die voor hem stonden met een geoefend oog aan. Waarschijnlijk een neef met zijn tante, die een dagje in Londen was en haar portemonnee was kwijtgeraakt. De neef was een beetje geïrriteerd over het lastige ouwe mens maar niet te beroerd om aan de politie te vragen wat eraan gedaan kon worden, want hij betaalde tenslotte niet voor niets belasting en...'


    'U kunt deze mevrouw arresteren,' zei de 'neef. De mond van de agent zakte open van verbazing. 'En doet u maar niet beleefd tegen haar, want dat is nergens voor nodig. Deze vrouw is een ordinaire dievegge!'


    Terwijl de agent nog steeds stomverbaasd naar haar stond te staren, kon Miss Seeton niet veel meer doen dan haar hoofd ontkennend schudden, want ze kon nog steeds geen woord over haar lippen krijgen.
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    Rechercheur Bob Ranger zat achter zijn bureau in de kamer van hoofdinspecteur Delphick bij New Scotland Yard. Elke twee minuten keek hij even op van zijn werk om naar de klok te kijken die boven de archiefkast hing. Het was niets voor zijn baas om te laat te komen terwijl ze met zo'n belangrijke zaak bezig waren. Hoewel... Misschien was het tot het Orakel doorgedrongen dat wanneer hij ervoor zorgde te laat te komen, Bob alvast een hoop van het papierwerk zou kunnen doen. Bob grinnikte. Je werd tenslotte niet zomaar hoofdinspecteur. Dan moest je de kneepjes van het vak wel aardig onder de knie hebben, liet was een schitterende dag, hoewel dat niet betekende dat het Orakel er even tussenuit was gegaan. Delphick was een uiterst plichtsgetrouwe man, maar Bob kon zich best voorstellen dat hij misschien toch even het voorjaar in zijn bol had gekregen. Nou ja, voorjaar... Het was al begin juli. Door het open raam werd het zachte gekoer van de duiven die in de dakgoot zaten meegevoerd met de milde bries. Er stonden maar een paar witte wolkjes aan de strakblauwe hemel. Bob kon zich niet meer herinneren wanneer het voor het laatst geregend had. Ver beneden klonk het geruis van het Londense verkeer, dat echter overstemd werd door het gezang van vogels en, af en toe, het geritsel van papier op het bureau.


    Toen Bob het laatste rapport had doorgekeken, deed hij de map dicht en keek weer op de klok. Hij was zelf wat vroeger gekomen dan normaal, maar toch was het Orakel er op dit tijdstip meestal al. Zou hij eens naar het huis van de hoofdinspecteur bellen? Misschien was er iets aan de hand. Of zou die klok niet goed lopen? Bob keek op zijn horloge. De klok liep precies gelijk.


    Hij schoof zijn stoel achteruit, pakte de stapel rapporten waaraan hij had zitten werken en wilde die net op het bureau van de hoofdinspecteur leggen, toen hij snelle, bekende voetstappen door de gang dichterbij hoorde komen. Hij had nog net genoeg tijd om een van de rapporten uit de stapel te vissen en bovenop te leggen, zodat Delphick het niet kon missen. Toen werd de deur opengesmeten, en wel met zoveel kracht dat zij tegen de muur sloeg, waardoor de klok van de muur viel en het glas ervan in duizend stukjes uiteen spatte.


    'Goedemorgen, hoofdinspecteur,' zei Bob, terwijl de veer van de klok langs zijn hoofd vloog en met veel gerinkel in de glazen asbak terechtkwam.


    'Tot nu toe is het dat niet geweest,' zei de hoofdinspecteur, die over de glassplinters naar het raam liep. 'Als je het niet erg vindt, doe ik het raam dicht.' Als het Orakel zo'n bui had, durfde Bob hem niet tegen te spreken. Daarom keek hij zwijgend naar zijn baas, die het schuifraam met zo'n enorme klap dichtdeed, dat de ruiten in de sponningen rinkelden. Als brigadier Ranger wat dapperder was geweest, had hij misschien kunnen opmerken dat scherven geluk brengen, hoewel, peinsde hij terwijl hij de veer om zijn vinger wond, dat misschien niet voor de scherven van een kapotte klok gold.


    'Ik wil deze maand geen duif meer horen, heb je dat begrepen, Bob?' zei Delphick dreigend, terwijl hij zich in zijn bureaustoel liet vallen. 'En dat geldt ook voor kanaries, parkieten en de hele horde gevleugelde vrienden. Anders word ik stapelgek.' Bob knikte en waagde het erop even te glimlachen. 'Vogels,' mompelde de hoofdinspecteur. Hij .tampte met zijn voet op de grond, waardoor de draaistoel plotseling tot stilstand kwam. 'Wat een rotbeesten.'


    Vindt u?' vroeg Bob. Hij gooide de veer en twee tandwieltjes in de metalen prullenbak, wat een rinkelend geluid maakte. Toen begon hij peinzend met de minutenwijzer wat lijntjes te trekken op zijn schrijfblok. Delphick keek hem aan.


    'Ja, dat vind ik. En waar ik nog meer de pest aan heb, is om met zo weinig tact te worden bejegend, brigadier Ranger.'


    'Sorry, meneer.' Bob gooide de minutenwijzer in de richting van de prullenbak, waarin hij rinkelend naast de andere disjecta membra terechtkwam. Daarna begon hij op handen en voeten over de vloer te kruipen, op zoek naar de uurwijzer.


    Delphick keek nadenkend naar hem en zei toen: 'Ik heb een rotbui, Bob. Sorry. Vraag je nu niet wat er dan is?'


    'Ik zou niet durven, hoofdinspecteur.' Bob was blij met deze palmtak. 'Ik ben veel te bang voor weer een eh... verwoestende emotionele uitbarsting.' Hij pakte de uurwijzer onder een stoel vandaan en zwaaide daarmee naar Delphick. Het Orakel grijnsde en de twee mannen barstten in lachen uit.


    'Neem me niet kwalijk, Bob, maar ik heb alle reden om chagrijnig te zijn. Ik weet wel dat jij daar niets aan kunt doen, maar ik had eigenlijk niet verwacht dat iemand van jouw postuur zou schrikken van een kleine emotionele uitbarsting, zoals je het noemt. Volgens mij,' hij keek zijn ondergeschikte keurend aan, 'zitje al boven de honderdtien kilo, brigadier Ranger. Die maaltijden van Anne zijn toch, schat ik, zeker goed voor een kilootje of vijf.'


    Bob trok zijn buik in en keek beledigd. 'Nee hoor.' Toen Delphick hem vragend aankeek, voegde Bob eraan toe: 'Nou ja, hooguit een paar pondjes.'


    'Zie je wel!' zei Delphick grijnzend, terwijl Bob met een bezorgd gezicht probeerde een vinger achter de band van zijn broek te steken. 'Als je zo dik bent geworden van duivenpaté, dan kan ik je alleen maar aanmoedigen.' De hoofdinspecteur wierp een boze blik in de richting van het raam.


    'Dus u werd opgehouden door een duif?' deduceerde rechercheur Ranger. 'Hoe kwam dat zo?'


    'Vanmorgen vloog er zo'n stomme duif tegen ons slaapkamerraam, ik denk dat-ie verblind was door de weerkaatsing van de zon. Nog een geluk dat het beest zijn nek niet heeft gebroken. Maar laat ik je vertellen dat ik niet echt blij was toen ik van mijn weekhartige echtgenote met dat beest naar de dierenarts moest. Ze stond al klaar met een kartonnen doos om dat stomme beest in te doen.'


    Er viel een stilte, waarin Delphick met zijn tanden knarste en Bob aan de vrouw van de hoofdinspecteur dacht, die hij niet zo goed kende. Brigadiers en hoofdinspecteurs bewegen zich nu eenmaal niet in dezelfde sociale kringen. Hij had haar wel eens ontmoet, de laatste keer op zijn eigen bruiloft. Toen hadden inspecteur Brinton en zijn vrouw haar nog afgehaald van het station van Ashford, omdat...'


    'Uw vrouw kan geloof ik niet autorijden, hè?'


    'Nee, inderdaad, en zo te zien vind je dat erg grappig. Ik wil je die majesteitsschennis wel vergeven, maar onder één voorwaarde. Probeer een lekkere kop koffie voor me te vinden, voor zover ze die hier tenminste hebben. Dat kan ik wel gebruiken.'


    'Dat klinkt inderdaad alsof u eraan toe bent,' zei Bob. 'Ik vroeg me trouwens al af waar u bleef en wat er gebeurd was. Maar dit had ik natuurlijk ook niet kunnen verzinnen. Ik dacht eerst nog dat de klok niet goed liep, dus...'


    'Je hebt een vooruitziende blik gehad,' onderbrak de hoofdinspecteur hem met een schuldig gezicht. 'Dat krijg je er nu van. Denk je dat we een nieuwe kunnen aanvragen zonder te hoeven uitleggen hoe deze aan zijn eh... voortijdig einde is gekomen?'


    Bob grinnikte en was blij dat het Orakel weer wat was opgevrolijkt. 'Ik zal wel iets bedenken. U weet dat ik gek hen op formulieren invullen.' Hij trok er een vies gezicht bij, waar Delphick om moest lachen. Zijn rothumeur was nu helemaal verdwenen. 'O ja,' zei Bob, die al bij de deur stond, 'over formulieren gesproken: er ligt een rapport op uw bureau, ik geloof dat het het bovenste is. Weer een drugszaak en weer geen idee waar het spul vandaan komt, zoals gewoonlijk.'


    Delphick keek nu weer serieus. 'Ik zou er heel wat voor overhebben als ik zou weten hoe ze het steeds weer voor elkaar krijgen...'


    Maar Bob was al op zoek gegaan naar de koffie. De ochtend kon nu weer zijn gewone gangetje gaan. Wat ook inderdaad gebeurde, totdat de bui, waardoor Miss Seeton was overvallen, in alle hevigheid losbarstte en de regen heftig tegen de ramen sloeg van het kantoor van Delphick op de zoveelste verdieping van New Scotland Yard. Hoofdinspecteur Delphick en brigadier Ranger concludeerden beiden dat het heel onverstandig is om in een boze bui een raam te hard dicht te slaan, hoe boos men ook moge zijn. Er was namelijk toch een barst in de ruit gekomen, die eerder onopgemerkt was gebleven, maar waardoor nu een straaltje regen naar binnen sijpelde. Terwijl de wind de regen tegen het raam sloeg en de donder hevig rommelde, vervloekte Delphick nogmaals de duif zonder richtinggevoel en zijn vrouw met haar weke hart.


    Op het politiebureau Bottle Street had Arthur Havelock Thundridge zijn verklaring afgelegd. Nu eiste hij dat er maatregelen genomen zouden worden.


    'Mijn colbertje,' zo drong hij aan, 'is totaal geruïneerd. Die vlek krijgen ze er zelfs bij de stomerij niet meer uit. Ik zie eruit alsof ik met een mes in mijn rug ben gestoken, zoals dat mens en haar handlanger het wilden doen voorkomen. En dan is mijn portemonnee ook nog gestolen! Mijn geld, mijn creditcards, de sleuteltjes van mijn aktetas: allemaal weg! En nu moet ik zeker ook nog blij zijn dat ik die tas niet bij me had? Ze hebben nu wel mijn naam en adres, dus ze kunnen er op een onbewaakt ogenblik zó met mijn tas vandoor gaan!'


    'Dat lijkt me niet erg waarschijnlijk meneer,' zei de brigadier troostend. 'Meestal werken deze lui niet zo.'


    'Meestal?' herhaalde Arthur Havelock Thundridge geschokt. 'Bedoelt u dat het niet de eerste keer is dat iemand op klaarlichte dag met deze truc is beroofd?'


    'Nou nee, meneer. Het is niet bepaald de eerste keer.' De geüniformeerde brigadier keek er nogal zuur bij. 'Om u de waarheid te zeggen: u bent al de zeventiende deze maand, nog afgezien van...'


    'De zeventiende? Maar dat is schandalig! Waarom doet niemand daar iets aan?'


    De agent keek nu erg ongemakkelijk. 'Meneer, wij doen ons best, maar gemakkelijk is het niet. We hebben te maken met professionals, laat me u dat verzekeren. Wie het ook zijn.'


    'U weet toch wie het zijn? In ieder geval één van hen. Die vrouw die ik zelf bij u heb aangegeven. Als u haar ondervraagt, en ik hoop dat u dat ogenblikkelijk zult doen, kan zij u natuurlijk precies vertellen wie die anderen zijn. Misschien kan ze u zó naar hun schuilplaats brengen, als u haar tenminste niet al te zacht aanpakt en u niet laat misleiden door haar hulpeloze manier van doen. Daar klopt helemaal niets van. Het is gewoon een truc, een toneelstukje.


    Ze heeft mij tenslotte ook belazerd.' Thundridge fronste zijn wenkbrauwen. 'Dat mens is volgens mij slim genoeg om de hele zaak op poten te hebben gezet. Als dat zo is, als zij het brein achter deze bende blijkt te zijn, verwacht ik natuurlijk wel dat mijn rol in dit geheel niet onopgemerkt zal blijven.'


    'Wij zijn u inderdaad zeer erkentelijk, meneer, dat u ons hebt willen helpen.'


    'Gewoon de plicht van iedere burger,' antwoordde meneer Thundridge trots. 'Ik was nu toevallig het slachtoffer, maar ik hoop dat ik hetzelfde gedaan zou hebben als ik een toevallige omstander was geweest.'


    'Zo is het maar net, meneer. En wat die burgerzin betreft,' hij ging steeds sneller praten omdat hij bang was dat Thundridge hem opnieuw in de rede zou vallen, 'we zouden het bijzonder op prijs stellen als u mee zou willen gaan naar Scotland Yard om even te praten met de man die het onderzoek coördineert. Dan kunt u daar ook even een paar foto's bekijken.' Hij keek Arthur Havelock onderzoekend aan. Zoals hij al had verwacht, was meneer Thundridge zeer vereerd door dit verzoek. De naam Scotland Yard deed altijd weer wonderen.'
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    In een andere kamer van het politiebureau Bottle Street deed Miss Seeton haar best om een kopje politiethee naar binnen te werken. Ze dacht aan de gebeurtenissen van die ochtend.


    Ze had alles zo heerlijk gevonden - behalve natuurlijk die stortbui, hoewel ze daardoor wel het onverwachte genoegen had gehad om kennis te maken met de Van Meegeren-galerie - maar aan haar plezier was al snel een einde gekomen toen ze had gezien dat die man... Miss Seeton nam nog een slokje thee. Waar deed die thee haar toch aan denken? Ze werd bang dat de schokkende gebeurtenissen van die ochtend hadden geleid tot een zekere mate van geheugenverlies.


    'Nee,' mompelde ze na een tijdje. De jonge politieagente die tegenover Miss Seeton zat, boog zich wat naar voren om haar beter te kunnen verstaan. 'Hij is niet neergestoken, dat zei hij zelf.'


    De politieagente had instructies gekregen om de oude dame niet onder druk te zetten, maar rustig af te wachten tot ze gereed was om een verklaring af te leggen. Waarschijnlijk was het nooit in het hoofd van het oude mens opgekomen dat ze nog eens gepakt zou kunnen worden, dus het zou wel een hele schok voor haar zijn. Ze moest voorzichtig behandeld worden. Politieagente Ware vond de hele zaak wel wat sneu: de oude dame zag er erg zielig uit, maar dat hoorde er natuurlijk allemaal bij. Wie had nu kunnen denken dat deze vrouw een oplichtster zou zijn? Maar ja, dat waren natuurlijk de besten: de oplichters waaraan je het niet kon zien. Ze had tot nu toe nauwelijks een woord gezegd. Ze zat daar maar te staren en te zuchten, alsof ze maar niet kon geloven wat er allemaal aan de hand was. Ze dronk uiterst langzaam haar thee op, alsof ze het moment dat ze moest gaan praten zo lang mogelijk wilde uitstellen. Als ze haar eenmaal aan het praten konden krijgen, zouden ze binnen de kortste keren de rest van de bende te pakken hebben. Scotland Yard zou haar ook vast wel graag willen ondervragen. Als ze dacht dat ze hier weg kon komen zonder een bekentenis af te leggen, dan stond het ouwe mens nog een leuke verrassing te wachten. Vreemd eigenlijk dat ze niet eens om een advocaat had gevraagd: dat was immers altijd het eerste waar de verdachten naar vroegen als ze in de gaten kregen dat het spel uit was.


    'Hij is niet neergestoken?' vroeg politieagente Ware. Miss Seeton wierp haar een verontschuldigende glimlach toe (een logische maar toch domme fout om te denken dat het bloed geweest was), wat politieagente Ware opvatte als een teken dat er een bekentenis aan zat te komen. 'Gaat u eens verder?' De agente hield haar adem in. Had ze de vrouw met deze vraag te veel onder druk gezet?


    Miss Seeton was erg dankbaar dat deze jonge agente haar de gelegenheid gaf om wat bij te komen bij een vriendelijk aangeboden maar veel te sterk kopje thee, en het nog eens rustig over de gebeurtenissen te hebben. Catharsis, noemden ze dat, dacht ze. Als ze zich nu maar precies kon herinneren wat er allemaal was gebeurd, zou ze daar waarschijnlijk een stuk rustiger van worden. Als ze nu thuis was zou ze een paar yoga-oefeningen doen, dat hielp ook altijd goed tegen de zenuwen. Maar ze was nog veel te opgewonden om zelfs maar aan yoga-oefeningen te denken. Steeds wanneer ze haar ogen sloot, zag ze het allemaal weer voor zich.


    'Het zag er echt uit als bloed, weet u. Het was een afschuwelijk gezicht, maar iedereen liep er gewoon langs. Niet dat die man ook echt iets mankeerde. Dat zei hij trouwens ook meteen, maar die andere man zei dat dat van de shock kwam. Hij leek zo zeker van zijn zaak te zijn dat ik hem geloofde. Hij klonk heel overtuigend, ziet u. Iedereen zou hem geloofd hebben.'


    Politieagente Ware probeerde haar opwinding te verbergen. Als ze de vrouw nu maar een bekentenis kon laten afleggen en ondertekenen, zou dat haar promotiekansen verhogen. Ze zaten nu al een maand of drie achter deze tomatenketchup-bende aan, die het alleen op onoplettende toeristen gemunt had.


    'Iedereen zou hem geloofd hebben,' herhaalde agente Ware, in een poging om het mens - ze corrigeerde zichzelf: de verdachte - aan het praten te houden. Ze moest zorgen dat ze alles vertelde voordat ze naar Scotland Yard overgebracht zou worden. Toch kon ze zich nog steeds niet goed voorstellen dat deze vrouw echt bij de goed georganiseerde ketchupbende hoorde. Het leek zó onwaarschijnlijk. Je zou eerder verwachten dat ze een onschuldige oude vrijster was dan het brein achter een stelletje criminelen. En het was ook moeilijk voor te stellen dat die paraplu een dodelijk wapen was, zoals die man die haar had aangebracht beweerde.


    'Onmiddellijk in beslag nemen,' had Arthur Havelock Thundridge gezegd. 'Als ik echt neergestoken zou zijn, zou die paraplu het moordwapen zijn geweest. Dat mens zwaaide voortdurend in het rond met dat ding! Ze heeft me pootje gelicht, ze heeft me er een por mee in mijn maag gegeven, en ze heeft zelfs net gedaan alsof ze haar medeplichtige ermee in zijn kruis sloeg, zodat hij met goed fatsoen weg kon komen! Je moet haar nageven dat ze haar vak verstaat, maar ik zou graag zien dat ze dat vak nooit meer kan uitoefenen. Als jullie haar dat ding niet afpakken, slaat ze binnen de kortste keren weer iemand neer. Of maakt ze er het slot van haar cel mee open.'


    'Voorlopig gaat er niemand in de cel, meneer,' had hij te horen gekregen terwijl Miss Seeton weggeleid werd.


    Nadat Arthur Havelock haar van al die afschuwelijke dingen had beschuldigd, had ze uiteindelijk wel geprobeerd om er iets tegen in te brengen, maar ze was nog steeds erg buiten adem geweest. Haar ontkenning klonk daardoor erg verward. Ze realiseerde zich dat ze eerst maar wat op adem moest komen. Het was ook geen wonder dat die man veel te boos en geschokt was om naar haar te luisteren. Ze was tenslotte zelf ook behoorlijk aangeslagen. Nee, eerst moest de zaak maar even bekoelen.


    'Bekoelen,' mompelde Miss Seeton. 'Een goede term.' Ze vertrok haar gezicht toen ze nog een slokje van de sterke thee nam. Politieagente Ware keek haar aan. Probeerde ze nu de bekentenis uit te stellen door om een tweede kopje thee te vragen? Terwijl ze al zo lang over het eerste kopje had gedaan? Het was een uitgekookte dame, dat stond vast. Maar agente Ware was niet van plan om zich af te laten leiden. Het was niet de bedoeling dat verdachten het initiatief overnamen. Wat zag de oude dame er trouwens ineens zelfverzekerd uit. Ze glimlachte alsof ze dacht dat ze de zaak nu mooi voor elkaar had.


    'Bow Street,' zei Miss Seeton. Ze was er trots op dat haar geheugen haar dus toch niet in de steek had gelaten. Ze wist ineens weer waar ze voor het eerst zulke sterke thee geproefd had: op het politiebureau Bow Street, toen ze een verklaring moest afleggen nadat ze getuige was geweest van de moord op die arme prostituee, Marie Prevost... 'Bow Street?' Agente Ware keek haar onderzoekend aan. 'Ik denk dat het Scotland Yard wordt.'


    Miss Seeton knikte, nog steeds glimlachend. 'Ja, hoofdinspecteur Delphick,' zei ze vrolijk. 'Toen ik hem voor het eerst ontmoette, was hij nog maar een gewone inspecteur. Ach, wat is dat alweer lang geleden. Ik herinner het me nog als de dag van gisteren.' Ze nam nog een slokje thee, zuchtte diep, en zette toen het kopje terug op het schoteltje. Ze wist nog precies hoe ze die aardige Delphick voor het eerst had ontmoet. Hij was het helemaal met haar eens geweest dat dat bocht, dat die aardige jonge agent haar had gegeven, absoluut niet te drinken was. Hij had zelfs tegen die agent gezegd dat hij er wat heet water bij moest doen zodat de thee tot een meer aanvaardbare sterkte teruggebracht zou worden. Maar nu durfde ze dat niet te vragen, hoewel ze geen slok meer naar binnen kon krijgen. 'Hoofdinspecteur Delphick? Bedoelt u het Orakel?' Agente Ware was zwaar onder de indruk. Ze had hier dus toch een 'zware jongen' voor zich, want ze kon zich niet voorstellen dat Delphick zich met een ordinaire kruimeldief zou inlaten. Als deze oude dame zich nog kon herinneren dat Delphick alleen nog maar inspecteur was, dan was ze ongetwijfeld een van de oudste en zwaarste criminelen van Londen. Agente Ware keek haar gevangene - pardon, verdachte -stomverbaasd aan en vroeg tot haar eigen verbazing: 'Wilt u misschien nog een kopje thee, mevrouw?'


    Miss Seeton zuchtte en sloeg het aanbod beleefd maar beslist af. 'Heel aardig van u,' mompelde ze, 'maar mag ik bedanken?' Toen keek ze op haar horloge. Ze voelde zich alweer een stuk beter. Nu wilde ze even haar deelneming betuigen aan die arme man die zijn portemonnee kwijt was, en zich nogmaals verontschuldigen voor het feit dat ze niet meer voor hem had kunnen doen. Ze moest voortmaken om nog op tijd bij Harrods te zijn voordat het spitsuur werd en het veel te druk zou worden om nog met de ondergrondse naar huis te kunnen. 'Is het eigenlijk ver hiervandaan?' vroeg ze aan de agente. Ze was tijdens de haastige tocht naar het politiebureau haar gevoel voor richting kwijtgeraakt, maar bij de politie kon je altijd terecht als je de weg kwijt was.


    Agente Ware merkte op dat de verdachte nog steeds niet erg onder de indruk was van de situatie en van het feit dat ze naar Scotland Yard moest. 'Maakt u zich daar maar geen zorgen over,' zei ze. Jammer dat ze zelf niet met de ondervraging verder mocht. Maar de oude dame had min of meer toegegeven dat ze bij Scotland Yard wel een bekentenis af zou leggen. Misschien vond ze het wel beneden haar stand om dat tegenover een gewone agent te doen. Als ze gewend was aan mensen als Delphick, wilde ze natuurlijk niet met de eerste de beste agent in zee.


    'Wij zorgen er wel voor dat u daar komt.'


    'O, wat bijzonder vriendelijk van u,' zei Miss Seeton. 'Maar ik wil u niet nog meer overlast bezorgen. Dat zou ook jammer zijn van uw tijd. Ik kan heus wel lopen, hoor, het is vast niet erg ver. Ik denk dat de hoofdinspecteur het wel met me eens zou zijn. Hij weet alles van mijn knieën.' Miss Seeton dacht met een glimlachje aan haar yoga-oefeningen, die haar zo goed hadden gedaan.


    Agente Ware werd nu erg nerveus. Wat was dat nu weer voor iets vreemds? Was het soms een soort code? Wat bedoelde de vrouw ermee als ze zei dat Delphick alles van haar knieën wist? Was het soms Bargoens? Agente Ware kende wel een aantal van die uitdrukkingen. Ze wist bijvoorbeeld wat een 'rug' betekende, maar 'knieën' had ze nog nooit eerder gehoord. Ze pijnigde haar hersenen af, maar had geen flauw idee waar de vrouw het over had. Ze begon een beetje te stotteren. Wat voelde ze zich stom en onervaren tegenover deze oude dame, die onder de alarmerende omstandigheden toch zo kalm bleef. 'We brengen u er gewoon naartoe, dat is tenslotte ons werk.'


    Miss Seeton was nu gerustgesteld, bedankte de agente en vroeg wanneer ze zouden gaan, want ze had tenslotte nog een hoop voor de boeg...


    Waarop agente Ware zachtjes mompelde, zodat de verdachte het niet kon horen: 'Inderdaad, mevrouwtje, dat kon nog wel eens kloppen.'


    Miss Seeton leek zó gewillig, dat iedereen hogelijk verbaasd was toen ze vroeg of ze haar paraplu .terug kon krijgen voordat ze vertrokken. Ze zou waarschijnlijk niet meer terugkomen in Bottle Street en hoewel ze het heel vriendelijk vond dat ze haar paraplu van haar hadden aangenomen, wilde ze het ding nu graag weer terug, want zonder die paraplu kon ze niets beginnen. Ze keek met een vriendelijke glimlach naar de agenten die om haar heen stonden en vroeg zich af waarom ze elkaar toch van die betekenisvolle blikken toewierpen. Ze kon ook niet weten dat de agenten herinnerd werden aan de waarschuwing van Arthur Havelock Thundridge...


    Van de andere kant was ze officieel nergens van beschuldigd. In technische zin was ze geen verdachte, maar alleen een getuige. Als ze zouden weigeren om haar haar rechtmatige eigendom terug te geven, zou een goede advocaat worst van hen maken... Toch zou het misschien heel onverstandig zijn om een zwaarbewapende verdachte mee te nemen in een politieauto. Maar als ze echt het brein achter de ketchupbende was, zou ze natuurlijk de beste advocaat van Londen krijgen...


    'Mag ik mijn paraplu terug?' vroeg Miss Seeton nogmaals. De agent achter de balie keek naar de agent die haar en agente Ware naar Scotland Yard zou brengen, en die keek op zijn beurt naar de rechercheur die Arthur Havelock had ondervraagd. Rechercheur Wadesmill kwam uiteindelijk met de oplossing. 'Ik ga samen met u en agente Ware op de achterbank, dus dat wordt een beetje krap denk ik. Maar meneer Thundridge zit voorin, dus die wil uw paraplu wel even vasthouden, denk ik.' Hij keek vragend naar Thundridge, die opmerkte dat hij maar al te graag op die paraplu wilde passen. In veiliger handen kon die paraplu niet zijn. Miss Seeton glimlachte vriendelijk naar hem en zei: 'Dus u gaat allemaal mee? Dat is niet alleen gezellig, maar ook heel verstandig. Het zou toch zonde zijn als ik in mijn eentje in die auto zou zitten in verband met de benzine. En als we allemaal zouden gaan lopen zouden we elkaar misschien kwijt kunnen raken in die drukte.'


    'Ja, dat risico mogen we niet nemen, mevrouw,' zei Wadesmill, terwijl hij zijn arm op haar bovenarm legde. 'Zullen we dan maar?' Agente Ware ging aan de andere kant naast Miss Seeton lopen. Zo kon ze er onmogelijk vandoor gaan. Miss Seeton liep automatisch naar het voorportier, maar dacht er toen aan dat ze achterin zou gaan zitten. Ze mompelde verontschuldigend dat ze eraan gewend was om naast de bestuurder te zitten. Toen stapte ze achterin, gevolgd door Wadesmill en Ware, die aan weerszijden van haar plaatsnamen. De twee agenten keken elkaar weer met zo'n veelbetekenende blik aan. Wat was het toch een uitgekookt mens. Ze hadden heus wel gemerkt dat ze er net vandoor wilde gaan. En wat had ze zich daar slim van afgemaakt toen ze merkte dat dat niet zou lukken.


    Agente Ware had nog iets anders om over na te denken en ze wilde wel dat ze het daar even met haar collega's over kon hebben. Maar eigenlijk voelde ze zich ook wel wat beschaamd over de gedachte dat iemand als hoofdinspecteur Delphick - ze durfde er haast niet aan te denken - op de een of andere manier bij deze zaak betrokken was. Maar hoe kon ze anders die dubbelzinnige opmerkingen, die betekenisvolle lachjes en die vreemde codewoorden verklaren? Agente Ware werd helemaal zenuwachtig bij de gedachte dat ze misschien wel op het spoor was gekomen van...


    Van corruptie. Terwijl agente Ware daaraan dacht, werd ze helemaal koud. Haar gezicht werd rood en haar handen begonnen te trillen. Ze wist eigenlijk niets van Delphick af, behalve dan dat hij het Orakel genoemd werd. Maar hij was haar meerdere, iemand aan wie zij een goed voorbeeld zou moeten nemen. Maar nu zat ze naast iemand die er misschien wel het levende bewijs van was dat de hoofdinspecteur...


    Ze besloot dat ze voor elkaar moest zien te krijgen dat de verdachte zo snel mogelijk naar Delphick gebracht zou worden, als het kon met een paar getuigen erbij. Daardoor zou hij ongetwijfeld verrast zijn en dan zou hij zich misschien wel verraden. Als er dan toch nog twijfel bestond, zouden die uiterst slimme rechercheurs van Scotland Yard de verdachte aan het praten kunnen krijgen. Tot nu toe waren ze veel te aardig geweest voor die vrouw. Nu werd het tijd dat ze eens flink aangepakt zou worden en dat de waarheid over Delphick boven tafel zou komen.
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    Delphick en Bob wilden net van hun welverdiende lunch gaan genieten. Het Orakel had de hele ochtend aan één stuk door willen werken, omdat hij de tijd wilde inhalen die hij aan die rotduif had verloren. Hij had halverwege de ochtend tegen Bob gezegd dat hij maar even alleen naar de kantine moest gaan, maar Bob dacht aan de opmerkingen die Delphick over zijn buik had gemaakt en had geantwoord dat hij wel zou wachten tot de hoofdinspecteur ook ging lunchen.


    Maar nu werd het daar wel eens tijd voor. Het Orakel deed de dossiermap dicht, gooide hem in een bureaulade en schoof zijn stoel naar achteren. 'Ik weet niet hoe het met jou zit Bob, maar ik heb zin om een hapje te gaan eten. Van al dat papierwerk krijg ik altijd een enorme trek. Jij dan?'


    'Ik word er alleen maar depressief van. Er ligt nog zo'n gigantische stapel werk op ons te wachten. Wat we ook doen, die stapel wordt alleen maar steeds hoger. En we weten ook nog steeds niet hoe die drugs het land in komen, of hoe de verspreiding werkt. We weten eigenlijk niets meer dan toen we begonnen.' Bob was er enorm chagrijnig van geworden: niet alleen van het onvruchtbare werk, maar ook van het hongerige gevoel in zijn maag. 'Eigenlijk hadden we vandaag net zo goed niets kunnen doen.' Zijn baas trok zijn wenkbrauwen op. 'Ik weet wel dat dat wat overdreven is, maar toch heb ik dat gevoel. Ik denk dat we de zaak alleen maar met heel veel geluk kunnen oplossen.'


    'Kom nu maar eerst mee naar de kantine. Als je wat hebt gegeten, voel je je vast een stuk beter. Het is niets voor jou om zo somber te zijn, Bob. Je moet wel een beetje optimistisch blijven.' De telefoon ging. 'Laten we maar eens beginnen met de telefoon niet op te nemen totdat hij zeven keer is overgegaan. Wilskracht, brigadier Ranger, in combinatie met deductie. Als het belangrijk is, houden ze wel vol, en als het niet belangrijk is hangen ze op.'


    Bij de achtste keer nam Delphick de telefoon op. Voordat hij zijn naam zei, mompelde hij dat het maar beter een belangrijk telefoontje kon zijn, want anders... 'Met Delphick. Ik wilde net met mijn brigadier gaan lunchen. Of u ons even kunt spreken? Hoezo? Wat is er aan de hand?' Hij gebaarde naar Bob om mee te luisteren. 'Zegt u het maar, brigadier,' zei Delphick.


    'Tja, het zit zo, hoofdinspecteur. Er is weer zo'n ketchup beroving geweest. Ze hebben een vent in Haymarket zijn portemonnee afhandig gemaakt. Het is weer precies gegaan als de vorige keren, alleen waren ze nu met z'n tweeën. De tweede was net iets te langzaam, dus die man die ze hebben beroofd heeft haar meegenomen naar Bottle Street.' Delphick zei: 'Dat is allemaal heel mooi en ik ben blij dat ze er eindelijk eentje te pakken hebben, maar ik houd me niet met die zaak bezig. U moet inspecteur Youngsbury hebben.'


    'Ja, maar ik geloof toch dat u...' De agent aan de andere kant van de lijn klonk erg verontschuldigend. 'De verdachte is eh... Ik heb u toch verteld dat het een vrouw is?'


    'Ja. Verbaast me trouwens niets, met die dolle mina's van tegenwoordig. Wilt u soms dat ik haar ernstig toespreek en tegen haar zeg dat ze in het vervolg beter pannenlappen kan gaan haken?'


    Aan de andere kant van de lijn klonk een zenuwachtig keelgeschraap. Delphick keek naar Bob, haalde zijn schouders op en zei kortaf in de telefoon dat hij haast had omdat hij bijna verhongerde.


    'Neem me niet kwalijk, hoofdinspecteur,' zei de agent. 'Maar die lui van Bottle Street zeggen dat ze zich heel vreemd gedraagt. Ze schijnt te zeggen dat ze u kent en dat u haar kent en dat u wel zou zeggen dat ze haar paraplu terug moeten geven en...'


    'Haar paraplu?' riepen Delphick en Ranger in koor uit. De agent aan de andere kant van de lijn hield de hoorn een eindje van zijn oor. Hij begreep niet waarom de hoofdinspecteur zo verbaasd was en zo hard in de hoorn schreeuwde. Hij herhaalde nog maar eens een keer zijn verzoek of de hoofdinspecteur zich er even mee wilde bemoeien, omdat hij niet dacht dat hij de zaak zelf kon oplossen.


    Delphick hing op en vroeg aan Bob of hij meteen naar de Back Hall wilde gaan, zoals de ingang van Scotland Yard genoemd werd, om Miss Seeton te bevrijden uit de nesten waarin ze zich weer eens scheen te hebben gewerkt. 'Het moet Miss Seeton wel zijn,' zei hij, waar Bob het helemaal mee eens was. 'Altijd als ik het woord “paraplu” hoor, krijg ik de neiging om een aspirientje te nemen, of een dubbele whisky. Maak dat je beneden komt, Bob, dan zal ik ondertussen een fatsoenlijk kopje thee versieren voor die goeie ouwe Seeton. En iets sterkers voor ons,' voegde hij eraan toe. 'Ook al is het werktijd, ik heb het gevoel dat we wel een borrel kunnen gebruiken.'


    De kok van de kantine pakte flink uit toen hij hoorde dat de Priemende Plu een bezoekje bracht aan de hoofdinspecteur. Hij liet een blad naar boven sturen met daarop een zorgvuldig uitgekozen onbeschadigde theepot, drie uiterst schone kopjes en een schaaltje met koekjes en drie plakken cake. Delphick verzekerde de kantinehulp die het blad naar boven bracht, dat Miss Seeton het enorm zou waarderen maar dat hij niet kon garanderen dat ze tijd zou hebben om even naar de kantine te komen. Maar, zo beloofde Delphick op verzoek van de man, hij zou vragen of ze op een van de papieren servetjes haar handtekening wilde zetten. Oké, en ook of ze er misschien een klein tekeningetje op wilde maken. Van de kok met de pet van de hoofdinspecteur op. Waarom ook eigenlijk niet, dacht Delphick, toen hij weer alleen was. Als hoofdcommissaris Sir Hubert Everleigh een verzameling aanlegde van Miss Seetons tekeningen, iets waarin hij regelmatig gedwarsboomd werd door het Orakel, omdat het tenslotte ging om bewijsmateriaal dat veilig opgeborgen moest worden, dan kon de kok van de kantine toch wel gelukkig gemaakt worden met een klein tekeningetje van de hand van de Priemende Plu? Sir Everleigh hoefde toch niet per definitie meer plezier te hebben van die tekeningen dan de man die er elke dag weer voor zorgde dat de Metropolitan Police niet hongerig de straat op hoefde?


    Waar bleven Bob en Miss Seeton trouwens? Hoewel het Orakel Miss Seeton tot veel in staat achtte, kon hij zich niet voorstellen dat ze Bob zó in de war had gebracht dat hij de weg naar zijn kantoor niet meer kon vinden. Hoewel...


    'Niets is onmogelijk,' zei Delphick hardop. 'Van de andere kant: ze zouden mij vast wel gebeld hebben als er iets was misgegaan. Tenminste, als ze niet het complete telefoonsysteem heeft weten te ontregelen. Ik kan maar beter even gaan kijken wat er aan de hand is.' Hij liep de deur uit en zag niet dat hij in alle opwinding van daarnet de hoorn niet goed op de haak had gelegd, zodat hij niet meer gebeld kon worden.


    Tegen de tijd dat Delphick in de Back Hall kwam, had de agent achter de balie net zijn pogingen opgegeven om de hoofdinspecteur te bellen. Arthur Havelock Thundridge was zich omstandig aan het excuseren tegenover Miss Seeton, en agente Ware stond zich met een rood hoofd en betraande ogen te schamen over haar stommiteit. Bob was het een en ander aan het uitleggen aan rechercheur Wadesmill. Inspecteur Youngsbury, de coördinator van het rechercheteam dat zich met de ketchupbende bezighield, stond bij de balie te wachten tot Arthur Havelock klaar was, zodat hij hem een paar foto's van oude bekenden van de politie kon laten zien en zijn hulp kon inroepen bij het samenstellen van een compositiefoto.


    Toen Delphick naar Youngsbury liep, vroeg die hem: 'Ik wil Miss Seeton nu niet verder lastigvallen, maar zou u misschien aan haar willen vragen of ze die vent kan beschrijven? Als u dan zo vriendelijk zou willen zijn om die beschrijving even aan mij door te geven...'


    Delphick glimlachte. Youngsbury was veel te slim om rechtstreeks te zeggen dat hij niet zoveel zin had om Miss Seeton zelf om een beschrijving te vragen. Iedereen werd een beetje zenuwachtig bij het idee Miss Seeton ergens in te betrekken. Ze stond er tenslotte niet voor niets om bekend dat ze overal waar ze zich vertoonde een enorme chaos en verwarring veroorzaakte. Sir Everleigh had haar wel eens de Razende Raket genoemd: een bijnaam die haast nog beter bij haar paste dan de Priemende Plu, zoals ze meestal in de kranten werd genoemd.


    Miss Seeton kwam nu glimlachend naar hem toe, met in haar kielzog een jonge agente met een rood hoofd. 'Dag hoofdinspecteur, leuk om u weer eens te zien. En zo aardig dat ze me hierheen gereden hebben. Hoe gaat het met mijn neefje?' Ze knikte in de richting van Bob Ranger, die nog steeds met Wadesmill aan het praten was. Toen keek ze naar agente Wade en stelde haar aan de hoofdinspecteur voor. 'Dit is mevrouw Wade. Ze stond erop om mij weg te brengen, hoewel ik tegen haar zei dat ik ook best naar het station kon lopen. Om de verrassing niet te bederven heeft ze helemaal niet tegen me gezegd dat we naar u toe zouden gaan, en toen ik hoorde dat ze u nog nooit had ontmoet, dacht ik dat het leuk zou zijn om haar aan u voor te stellen. Dat is toch wel het minste dat ik voor haar terug kan doen, vindt u ook niet? Ze heeft zó goed voor me gezorgd.'


    'Ja, natuurlijk,' antwoordde Delphick, die van de hele zaak niet veel begreep, maar besloot om Miss Seeton later om uitleg te vragen. Hij knikte naar de agente, die nu nog roder leek te worden dan ze al was. 'Mijn complimenten hoor, dat u deze toch wel eh... delicate zaak zo zorgvuldig hebt afgehandeld.' Agente Ware liep nu bijna paars aan en schuifelde onrustig heen en weer. Delphick glimlachte vriendelijk naar haar. 'Ik weet zeker dat uw collega's straks wel jaloers op u zullen zijn. U hebt tenslotte het begin meegemaakt van wat wel weer een opmerkelijke zaak zal worden, want met Miss Seeton is het altijd opmerkelijk.' Miss Seeton schudde haar hoofd en begon te protesteren, maar daar lette Delphick niet op. 'Hoogst opmerkelijk,' herhaalde hij. Toen excuseerde hij zich, nam agente Ware bij de arm, en liep met haar een paar stappen opzij, zodat ze buiten gehoorsafstand van Miss Seeton waren. 'Meneer,' begon de agente, maar hij onderbrak de stroom van verontschuldigingen die de agente naar alle waarschijnlijkheid over haar trillende lippen wilde spuien.


    'U hoeft het echt niet uit te leggen, hoor. Ik ken Miss Seeton goed genoeg om te begrijpen dat u het waarschijnlijk niet eens uit kunt leggen omdat ze u zo in de war heeft gebracht dat u geen idee hebt waar u zou moeten beginnen. Klopt dat?'


    De lichtjes in de ogen van de hoofdinspecteur stelden haar genoeg op haar gemak om een voorzichtig glimlachje te wagen. 'Ongeveer wel, ja. Ik had echt geen idee dat het Miss Seeton was. Ze heeft haar naam helemaal niet gezegd en we mochten haar niet te veel vragen omdat ze al zo... omdat ze op leeftijd is en de zaak bovendien door Scotland Yard overgenomen zou worden. Bovendien was meneer Thundridge er zó van overtuigd dat ze bij die bende hoorde, dat...'


    'Zolang ze maar niet officieel in staat van beschuldiging is gesteld is er niets aan de hand. Het papierwerk dat een onterechte arrestatie met zich meebrengt, is gigantisch, en met Miss Seeton zou het helemaal een ingewikkelde zaak worden. Eén zwaai met haar paraplu en je kunt weer helemaal opnieuw beginnen met je formulieren.'


    Agente Ware verzekerde de hoofdcommissaris dat dat niet het geval was, waarop hij haar gerustgesteld aankeek.


    'Ik geloof dat je collega je wenkt,' zei hij. 'Ik denk dat hij alles nu wel heeft uitgelegd aan mijn brigadier, die zo stom is geweest om Miss Seeton als zijn favoriete tante uit te kiezen. Zullen we naar hen toelopen?'


    Tien minuten later zat meneer Thundridge in het kantoor van inspecteur Youngsbury een map met foto's van bekende criminelen te bekijken en waren brigadier Wadesmill en agente Ware op weg naar het politiebureau Bottlestreet, benieuwd naar wat hun collega's van de hele zaak zouden zeggen. Miss Seeton, die zich nog steeds niet realiseerde wat een moeilijkheden ze eigenlijk had veroorzaakt, zat in het kantoor van Delphick een lekker kopje thee te drinken. 'Nu u weer een beetje op krachten bent gekomen,' zei Delphick toen Miss Seeton een tweede plakje cake afsloeg, 'wilt u ons misschien wel op de gebruikelijke manier van dienst zijn. Hier is een vel papier en de potloden - is er iets, Miss Seeton?' Hij zag dat ze een beetje vreemd keek en dat ze zenuwachtig met haar handen zat te wriemelen. 'Ik... ik weet het niet goed, meneer Delphick. Natuurlijk wil ik u graag helpen. Het is tenslotte mijn plicht, maar deze keer ben ik eigenlijk bang dat... Het komt door al dat bloed, ziet u, hoewel ik nu natuurlijk wel weet dat het geen echt bloed was. Maar het was allemaal zo vreselijk, zo gemeen, en het ging zo snel... Die aardige mevrouw Ware zei nog dat ze soms ook wel bessensap gebruiken. Die ketchup was zo vreselijk rood... Het leek zó echt. Toen ik wat van de schrik bekomen was, kon ik alleen maar... Het klinkt zo gek, nu we weten dat het alleen maar ketchup was, maar ik zie eigenlijk alleen nog maar een grote rode vlek voor me.' Miss Seeton zuchtte. 'En jullie hebben natuurlijk niets aan een tekening van een grote rode vlek. Ik wil het natuurlijk best even proberen, maar ik wilde alleen maar van tevoren even zeggen dat... dat ik niet zeker weet of het wel lukt. Maar ik zal zeker mijn best doen, want ik weet dat u erop vertrouwt en bovendien krijg ik er altijd zo'n royaal bedrag voor...'


    Hoewel Miss Seeton in het verleden al vaak had gewaarschuwd dat Delphick aan haar tekening waarschijnlijk niets zou hebben, was dat altijd nogal meegevallen. Daarom verwachtte Delphick ook deze keer dat Miss Seeton ondanks haar twijfels toch met een bruikbare schets voor de dag zou komen. Hij en Bob trokken zich tactvol terug in de kantine om daar wat stevigers te eten dan koekjes en cake. Toen ze terugkwamen zat Miss Seeton echter met een hulpeloze blik in haar ogen achter een paar vellen papier waarop niet veel meer te zien was dan een paar vage rode strepen.


    Delphick pakte het enige vel waarop wat meer te zien viel. Het was een schets van Trafalgar Square, met op de voorgrond een paar duiven en op de achtergrond de National Gallery. Hij vroeg waarom ze die tekening had gemaakt. 'Dat heb ik getekend omdat ik daar eerder die ochtend langs ben gekomen. Wat was het daar heerlijk! Ik had het gevoel dat ik door dat te tekenen een stukje terug kon gaan in de tijd. Niet dat ik werkelijk geloof dat dat kan, natuurlijk, hoewel die meneer Dunne daar een heel boeiend boek over heeft geschreven. Al die wiskunde daarin kan ik natuurlijk niet volgen, maar de voorbeelden die hij geeft vond ik werkelijk hoogst interessant. Maar goed, het heeft helemaal niets geholpen,' zei Miss Seeton klagerig. 'Het spijt me vreselijk.'


    Delphick, die in een wijsgerige bui het boek waar Miss Seeton het over had, An Experiment with Time had gelezen, begreep dat die laatste opmerking sloeg op het feit dat de tekening van Trafalgar Square niet had geholpen. Niet op de theorieën van Dunne. 'Maakt u zich nu maar geen zorgen,' zei hij, terwijl hij probeerde zijn teleurstelling te verbergen. 'We kunnen altijd nog even de map met foto's gaan bekijken. Ik zal Youngsbury wel even bellen om te vragen of hij die map langs wil laten brengen. Het geeft heus niet.' Hij zag dat Miss Seeton steeds ongelukkiger begon te kijken. Als hij haar nu niet wat gerust zou stellen, zou ze zich steeds schuldiger gaan voelen. 'We hebben meneer Thundridge ook nog,' zei hij. 'Ik weet zeker dat hij die man veel beter heeft kunnen bekijken. We zullen straks wel even aan Youngsbury vragen hoe hij het er met de foto's heeft afgebracht.'


    Toen Miss Seeton even later afscheid nam, keek ze nog steeds erg bedrukt omdat ze die vriendelijke hoofdinspecteur Delphick niet verder had kunnen helpen. En ze voelde zich helemaal niet meer in de stemming om cadeautjes te gaan kopen voor Martha en Stan en die arme mevrouw Maynard.
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    De volgende ochtend had iedereen in het postkantoor van Plummergen het over de onweersbui van de vorige dag. Zo was er een grote tak afgerukt van een van de taxusbomen en op een haar na terechtgekomen op het hoofd van Molly Treeves, de zus van de dominee. Phyllis Armitage, die samen met Molly in het Comité voor Onderhoud van het Kerkhof zat en op het moment van het voorval achter haar aan over het kerkhof liep, was zich een hoedje geschrokken toen ze zag dat de tak naar beneden kwam.


    'Ze werd helemaal hysterisch,' vertelde mevrouw Spice smakelijk. 'Molly Treeves moest haar een klap in het gezicht geven om haar weer wat tot zichzelf te laten komen. En ze heeft haar in die stortbui over het hele kerkhof terug naar de pastorie moeten slepen.'


    'Misschien is ze net een hersenschudding misgelopen, maar krijgt ze in plaats daarvan wel een vreselijke longontsteking,' zei een andere vrouw optimistisch. 'Hebben ze haar naar het verpleegtehuis van dokter Knight gebracht? Dat kost ook een lieve cent. Waar doen ze het toch van.' Mevrouw Spice moest helaas bekennen dat ze dat niet wist, maar gaf het gesprek een behendige draai: 'Niet dat zij de enige is die door die bui is overvallen. Maar je moet niet denken dat ze er op de radio voor gewaarschuwd hebben. En ik had natuurlijk net mijn was aan de lijn...'


    'Ja, dat hadden we allemaal,' snauwde mevrouw Scillicough, die er elke dag vermoeider uit scheen te zien, omdat ze haar handen vol had aan haar inmiddels beruchte drieling. 'Mijn waslijn is zelfs geknapt, zodat ik de hele was opnieuw kon doen. Alles zat onder de modder. Je kan tegenwoordig niet meer van die weersvoorspellingen op aan.'


    Nadat deze opmerking algehele bijval had gekregen, merkte mevrouw Skinner fijntjes op: 'Wat vreselijk jammer van uw rozen, mevrouw Henderson. Ze zijn helemaal omgewaaid, is het niet? Het zal wel een tijdje duren voordat ze weer wat zijn bij gekomen, denk ik.' Mevrouw Skinner had ooit eens onenigheid gehad met mevrouw Henderson over wie er aan de beurt was om de bloemen in de kerk te verzorgen. Alle verzoeningspogingen van Molly Treeves ten spijt, was de fikse ruzie die tussen de beide dames was ontstaan nooit meer bijgelegd.


    'Uw stokbonen staan er ook niet al te florissant meer bij, zag ik,' antwoordde mevrouw Henderson, waarop de twee dames elkaar venijnig aankeken en de andere aanwezigen hun adem inhielden. Zouden ze misschien weer ruzie krijgen? Zo'n ruzie die bij geschreven kon worden in de annalen van Plummergen? Zo'n ruzie waarop het dorp nog weken kon teren? Meneer Stillman probeerde vanachter zijn loket wanhopig een opmerking te bedenken die de zaak wat zou kunnen sussen.


    Op dat moment rinkelde de deurbel en kwam er een klant binnen. Iedereen draaide zich om en er klonken verheugde geluiden toen ze zagen wie daar binnen was gekomen. Miss Seeton was altijd goed voor de nodige opwinding. De ene helft van het dorp twijfelde ernstig aan haar verhalen, maar de andere helft steunde haar in alles. Het was veel leuker om wat te ruziën over Miss Seeton dan om dat gekibbel over de planten van twee dames aan te moeten horen.


    De aanwezigen begroetten Miss Seeton in koor. Iedereen zei dat ze best vóór mocht gaan als ze misschien haast had, omdat zij toch alle tijd van de wereld hadden.


    Miss Seeton verbaasde zich erover dat alle dames in de winkel haar kennelijk zo graag wilden laten voorgaan, maar ze maakte er dankbaar gebruik van. 'Weet u het zeker?' vroeg ze nog, maar uit de vriendelijke knikjes en uitnodigende gebaren maakte ze op dat ze gerust haar gang kon gaan. Ze liep naar de toonbank van de kruideniersafdeling, waar Emmeline Putts achter stond.


    'Een half pond boter graag, Emmy, en een pakje Earl Grey. Verkopen jullie ook vogelvoer? Het is niet voor mijn kippen, hoor. Of moet ik dan ergens anders zijn?'


    'Dan moet u eigenlijk bij de andere toonbank zijn,' zei Emmy, 'maar ik kan het straks wel even voor u pakken. Wat wilt u precies hebben?'


    Miss Seeton keek verbaasd. 'Het gewone merk maar weer. Ik geloof niet dat ik goed op de naam kan... O, u bedoelt het vogelvoer. Wat dom van me. Wat vroeg je nu ook alweer? Het spijt me, maar ik weet niet precies...'


    'We hebben Fladder of Tjilp en dan natuurlijk Gevleugelde Vrienden. "Vogels Verwent u met Gevleugelde Vrienden".' Emmy zong met haar nasale klank het reclamedeuntje na. 'Wilt u daar een pakje van?'


    Miss Seeton keek bedenkelijk. 'Ik weet het niet... Mag ik even op het pak kijken?' Emmy zette een paar verschillende pakjes vogelvoer op de toonbank van de afdeling gereedschappen en diervoer aan de andere kant van de winkel en Miss Seeton begon ze te bekijken. Emmy vond zelf dat het plaatje op het pak Gevleugelde Vrienden het mooist was en ze begreep eigenlijk niet waarom meneer Stillman ook nog andere merken in voorraad had. Maar Miss Seeton besloot toch een pak Tjilp te nemen. Ze wilde al betalen, maar Emmy schudde haar hoofd.


    'Ik tel het wel bij uw andere boodschappen op,' zei ze.


    'Loopt u maar even mee.' Emmy begon de bedragen bij elkaar op te tellen en pakte daarna de boodschappen in een stuk bruin papier in. Miss Seeton viste het geld uit haar portemonnee.


    'Wel ja!' riep mevrouw Spice uit toen Miss Seeton weer weg was. 'Zangzaad! Wat is dat nu weer! Iedereen weet toch dat je om deze tijd van het jaar geen vogels meer gaat voeren. En ik geloof niet dat ze een parkietje heeft.'


    'Nee, dat geloof ik ook niet,' zei mevrouw Skinner, 'tenzij ze er gisteren in Londen een heeft gekocht.'


    Omdat iedereen in Plummergen de vaste gewoonten van elkaar kende, viel een verandering van het normale patroon onmiddellijk op. Iedereen die de vorige dag in de bus van Jack Crabbe had gezeten, had Miss Seeton opgemerkt en gezien dat ze zich keurig had uitgedost. Ook de blik die ze in de richting van het station had geworpen was niemand ontgaan.


    'Heeft iemand haar dan met een vogelkooitje uit de bus zien stappen? Zo'n ding verberg je niet zo gemakkelijk, zou ik denken.'


    Miss Spice vond dat wel een gevatte opmerking van zichzelf. De enigen die deze vraag zouden kunnen beantwoorden waren de Nuts. Het zou vast niet lang meer duren voordat die zich ook in de winkel zouden vertonen, want ze konden een mooi roddelverhaal ruiken zoals een hond een bot ruikt. De Nuts was de bijnaam van miss Erica Nuttel en miss Norah Blaine, ook wel Bolletje genoemd. De beide dames woonden al jaren in Lilikot, het huis dat op de uiterst strategische plaats tegenover het postkantoor en de garage met de bushalte stond. Niemand kon Plummergen binnenkomen of verlaten zonder opgemerkt te worden door de beide dames. Ze fungeerden zo ongeveer als de roddelrubriek in de krant, met dit verschil dat hun roddels geheel ongevraagd en bovendien gratis verstrekt werden.


    De Nuts weten het vast wel,' beaamde iedereen. 'Waarom zijn er eigenlijk nog niet?' Er werden ongeduldige blikken geworpen op de klok boven de toonbank en daarna op Lilikot, het huis aan de overkant van de straat. Maar omdat er nog niemand in aantocht leek te zijn, werd de aandacht weer op de boodschappenlijstjes gericht.


    Op dat moment rinkelde de deurbel weer. Iedereen keek om. Miss Erica Nuttel, die een interessant gezicht trok, verscheen in de deuropening, gevolgd door miss Blaine. 'Goedemorgen,' zei miss Nuttel. 'Kom maar, Bolletje, blijf maar niet kijken. Ze weten nu toch al dat we ze gezien hebben.' Miss Blaine keek nog even door de kier van de deur, slaakte een zucht en deed de deur dicht.


    'Toch gek, Eric, dat moet je toegeven. Zulke gedistingeerde mensen, hoewel zij naar mijn smaak wat te veel parfum droeg. En zo'n brokaten vest vind ik op dit uur van de dag wel wat te veel van het goede, vind je ook niet? Een pond suiker graag en twee citroenen. Ik wil nog wat aardbeienjam maken.'


    'O ja, en wat vetvrij papier,' voegde miss Nuttel eraan toe, voordat ze net deed alsof ze schrok. 'O, ik geloof dat we niet aan de beurt zijn. Neem me niet kwalijk hoor, ik was er even niet bij met mijn gedachten.'


    'Ja,' zei Bolletje samenzweerderig, 'we zitten ons vanaf de kerk al af te vragen wie dat precies zijn. We waren even gaan kijken naar die tak die er gisteren af is gewaaid. ' Dat verklaarde natuurlijk waarom niemand in de winkel de beide dames de straat over had zien steken. 'Gevaarlijk hoor, die taxusbomen. Ik ben blij dat wij er niet een hebben.'


    'Ze hebben ook giftige bessen,' zei miss Nuttel. 'Ik geloof dat de bladeren ook giftig zijn. Misschien gaan wij nog wel eens een geit houden, dus dat zou heel vervelend zijn.'


    'Onze eigen melk en kaas! Wat heerlijk gezond!' riep Bolletje uit. Haar zwarte kraaloogjes glommen, niet zozeer om de geitenmelk als wel om het heerlijke gevoel dat alle dames in de winkel aan haar lippen hingen in afwachting van wat ze nu eigenlijk te vertellen hadden. Het was algemeen bekend dat de Nuts deze truc altijd uithaalden, eerst lieten ze vallen dat ze iets bijzonders te vertellen hadden, maar dan begonnen ze snel over iets anders, zodat de spanning werd opgevoerd en het heerlijke geroddel nog een tijdje uitgesteld werd. Maar iedereen in Plummergen was daar inmiddels al wel aan gewend. Het was dan ook gewoonte geworden om uitgebreid op het afleidende onderwerp in te gaan, zodat de beide dames een koekje van eigen deeg kregen. Het onderwerp geit was duidelijk aangeroerd om de aanwezige dames in de winkel nog even Ie laten wachten op het verhaal dat de Nuts eigenlijk wilden vertellen. Daarom ging men uitgebreid op dat onderwerp in, om vooral niet te laten merken dat men brandde van nieuwsgierigheid.


    'O, maar als u een geit wilt,' begon mevrouw Henderson zoetsappig, 'dan moet u beslist eens kennismaken met de neef van mijn schoonzoon. Hij woont in Murreystone, hoewel je helemaal niet aan hem kunt zien dat hij daarvandaan komt.' Dit laatste sloeg op de rivaliteit die er sinds jaar en dag tussen Plummergen en het kleinere dorpje Murreystone was. 'Ik heb gehoord dat hij een paar geiten heeft, voor de slacht, vrees ik. Ze maken er geloof ik hondenvoer van, maar ik denk dat hij er best eentje aan u zou willen verkopen. Zeker omdat u een bekende van de familie bent, om het zo maar eens te zeggen.'


    Mevrouw Nuttel begon zich net af te vragen of dit nu wel of niet vervelend bedoeld was, toen iemand anders opmerkte: 'O, maar met geiten moet u heel voorzichtig zijn hoor. Ze kunnen heel gemeen zijn en als u er niet aan gewend bent...'


    Miss Spice onderbrak haar. 'Hondenvoer? Maar dan verkoopt hij ze vast alleen aan mensen die een hond hebben, of niet, mevrouw Henderson?' Voordat mevrouw Henderson de gelegenheid had om daarop in te gaan, ging mevrouw Spice alweer verder. 'Dat doet me eraan denken hoe vreemd ik het vond dat Miss Seeton hier zojuist zangzaad kwam kopen. Terwijl iedereen weet dat ze helemaal geen vogeltje heeft.' Ze keek met een tevreden glimlach naar de andere dames. 'Vreemd hoor.'


    Zoals iedereen had verwacht, ging een van de Nuts daar onmiddellijk op in. Zij hadden tenslotte al vanaf het moment dat Miss Seeton in het dorp was komen wonen hun twijfels over haar gehad en ze maakten van elke gelegenheid gebruik om die twijfels te ventileren.


    Bolletje nam het woord. 'Dat is niet het enige vreemde, hè, Eric? Toen wij terugkwamen van de kerk - wat een vreselijk gezicht trouwens, die grote tak op de grafstenen -zagen we twee heel opmerkelijke mensen voorbijkomen, vlak bij de George and Dragon. Een man en een vrouw. Die vrouw zat onder de parfum en ze had hele chique kleren aan, dat zag je zo.' Uit de blik die ze naar miss Nuttel wierp, viel op te maken dat de beide dames het over die kleren niet helemaal eens waren. 'En hij zag er helemaal chic uit. Echt een gedistingeerde man. Het zou me niets verbazen als die twee... Ik bedoel, ze zagen er zó ongewoon uit, dat het me niet zou verbazen als ze van koninklijken bloede zouden zijn.' Bolletje straalde van plezier. 'Tenslotte weet iedereen...'


    Alle aanwezigen in de winkel maakten instemmende geluiden. Iedereen dacht aan de adellijke Russische familie die een van de grotere huizen van Plummergen voor een half jaar had gehuurd.


    'Waarschijnlijk waren het gewoon journalisten,' zei miss Nuttel. Sinds Miss Seeton zeven jaar geleden in Plummergen was komen wonen, waren er meer invasies geweest (van journalisten) dan in de tijd van de Noormannen. De Nuts hadden een hartgrondige hekel aan hun professionele collega's van de kranten, vooral omdat die meestal op de hand van Miss Seeton leken te zijn.


    'Sinds wij tweede zijn geworden in die wedstrijd, lopen er hier wel meer vreemdelingen rond,' zei mevrouw Spice, terwijl de anderen zich afvroegen of het nu om Koninklijke figuren of om journalisten ging en wat ze liever zouden hebben. Het was leuk als er foto's en artikelen over Plummergen in de kranten zouden komen, maar blauw bloed was ook niet te versmaden...


    'O, maar dit zijn geen gewone toeristen, hoor!' zei Bolletje. 'Dat bestaat gewoon niet!' Ze kreeg een lichtelijk valse blik in haar kraaloogjes. 'Trouwens, ik vraag me af waarom ze, als ze echt van koninklijken bloede zijn,' hierbij wierp ze een venijnige blik naar miss Nuttel, 'net met Miss Seeton stonden te praten.'


    Erica Nuttel schudde haar hoofd. 'Ze doen gewoon net alsof het een toevallige ontmoeting was,' riep ze boven de opgewonden kreten uit die de onthulling van Bolletje had uitgelokt. 'Niet erg overtuigend, trouwens. Wij trappen daar niet in. Je zag zó dat het allemaal van tevoren zo geregeld was. Het is gewoon een dekmantel.'


    'Een dekmantel?' vroeg iemand. 'Waarom zou Miss Seeton niet willen weten dat ze leden van de Koninklijke familie kent?'


    Iedereen in de winkel scheen overtuigd te zijn van de onwaarschijnlijkheid van hetgeen mevrouw Nuttel had beweerd en de Nuts begonnen een beetje bang te worden dat ze de aandacht zouden verliezen. Miss Blaine kwam na een tijdje met de oplossing. 'Misschien zijn ze wel helemaal niet van Koninklijke afkomst!' riep ze uit. 'Iedereen weet dat die prinses daar in The Meadows niet veel geld heeft. Anders zou ze toch wel eens een bal geven? Of een diner? Dat doet ze immers nooit!'


    Nu klonk er een instemmend gemompel in de winkel. Bolletje keek tevreden. 'Misschien kunnen we ons beter afvragen waarom die twee mensen haar komen opzoeken, terwijl zij er kennelijk niet zoveel behoefte aan heeft...' Ze wachtte even om tevreden naar de instemmende geluiden van de andere dames te luisteren.


    'Maar het kunnen ook geen journalisten zijn, want er is immers helemaal niets bijzonders gebeurd.' Toen ze zag dat Eric iets wilde gaan zeggen, voegde ze er razendsnel aan toe: 'En zelfs als er wel iets is gebeurd, dan zijn ze veel te mooi aangekleed voor journalisten. Dus het kan niet anders,' concludeerde ze triomfantelijk, 'dan dat het criminelen zijn. Dat moet toch haast wel, met zulke dure kleren?'


    'Misschien zijn het wel filmsterren of fotomodellen die hier op vakantie zijn,' probeerde miss Nuttel nog, maar niemand scheen naar haar te luisteren. Bolletje schudde haar hoofd. 'Zeg, Eric, wat mevrouw Spice zei, was natuurlijk waar! Het is zo duidelijk als wat! Waarom heeft Miss Seeton een doos zangzaad gekocht als ze helemaal geen vogel heeft? Wat doe jij altijd met zaad, Erica?'


    'In mijn, ik bedoel in onze tuin planten.' Bolletje knikte enthousiast.


    'En wat zit er allemaal in een pakje zangzaad? Gierst, en zonnebloempitten natuurlijk, en...'


    'Heel gezond hoor, zonnebloempitten. Die eten wij toch ook wel eens?'


    Bolletje negeerde deze opmerking en ging triomfantelijk verder: 'En hennep! Drugs! En twintig minuten later staat Miss Seeton met die twee mensen te praten...'
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    De twee mensen die zoveel commotie veroorzaakten in de winkel, logeerden in de George and Dragon. De herberg had sinds de wedstrijd 'Best onderhouden dorp' goede zaken gedaan. Zo goed zelfs dat de herbergier, Charley Mountfitchet, de hele zaak opnieuw liet schilderen en behangen, ter ere van het feit dat Plummergen nu officieel was uitgeroepen tot een van de parelen in de Engelse kroon. De kamers werden een voor een opgeknapt. De meubels werden bedekt met witte lakens en daarna verscheen er in de kamer een hele horde mensen, voornamelijk vrienden en familieleden van Charley, die de kamer gewapend met behang, kwasten, vloerbedekking en verf te lijf gingen. Als de kamer eenmaal klaar was, verscheen, Doris ten tonele, de hoofdserveerster, receptioniste en schoonmaakster van de herberg, die de kamer met stofdoeken, luchtverfrissers en een stofzuiger bewerkte.


    Charley's grootste prestatie tot nu toe was zijn creatie van de Blauwe Suite. Deze 'suite' was gevormd door de muur weg te breken tussen een kamer en de aangrenzende badkamer die door alle andere gasten op de gang werd gebruikt. De deur van de badkamer naar de gang was dichtgemaakt en de mensen die een andere kamer aan die gang hadden, moesten nu helemaal naar de badkamer boven (of, wanneer ze dat liever deden, beneden). Maar Charley was zo trots op zijn Blauwe Suite, dat hij de prijs van de andere kamers in de herberg had verdubbeld, hoewel het


    tapijt dat hij had besteld nog steeds niet was aangekomen. De twee mensen hadden de suite voor een week gehuurd. De man met het opzichtige vest waar miss Blaine zich zo over had opgewonden, tekende het gastenboek en begon lichtelijk te blozen toen hij zag dat Doris keek naar wat hij erin had geschreven.


    'Richard Nash, Juliana Popjoy', stond er in een zwierig handschrift. Meneer Nash knikte naar Doris, pakte de sleutel van de kamer aan en gaf die met een glimlachje aan miss Popjoy. Daarna tilde hij de koffers op. 'Er is geen lift, zie ik,' merkte hij op, waaraan hij onmiddellijk toevoegde: 'Nou ja, het is ook veel gezonder om de trap te nemen.' Terwijl het onbeschaamde paar, zoals Doris ze noemde toen ze buiten gehoorsafstand waren, naar de trap liep, vloog de deur open en kwamen er twee kleine jongetjes binnenrennen. Ze riepen 'Hallo!' naar Doris en renden naar de balie, waar ze met elkaar begonnen te vechten totdat de kleinste van de twee tegen de ander zei: 'Wie het eerste boven is! Eén, twee, drie!' De twee knaapjes letten niet op meneer Nash en miss Popjoy, maar renden keihard en gillend de trap op.


    Doris trok een geërgerd gezicht. 'Kleine opdonders,' mompelde ze. Ze was haar ergernis over meneer Nash en miss Popjoy alweer helemaal vergeten. Een ongetrouwd stel dat een kamer in een hotel neemt, kan in Plummergen nog wel door de beugel, zolang ze zich maar discreet gedragen, maar dat geldt niet voor twee lawaaierige kwajongens. Doris keek de twee jongens na en keek toen weer vriendelijk naar meneer Nash en zijn vriendin.


    De glimlach verdween onmiddellijk weer van haar gezicht toen ze weer verderging met haar werk. Op dat moment ging de deur weer open en kwam er een wat oudere man binnen die met een stok liep en een enorme hangsnor had. Hij werd gevolgd door een man en een vrouw: de ouders van de twee jongens die boven nog steeds enorm veel kabaal aan het maken waren. Doris begroette de gasten en reikte ze hun sleutels aan.


    'Ik versta u niet!' riep de oude man terwijl hij een blauw geaderde hand achter zijn oor hield. Hij glimlachte vriendelijk naar Doris. 'Het is de leeftijd, ziet u. Ik word een dagje ouder.'


    'Kom op, opa, niet overdrijven,' zei de jongere man. Annabel, zeg tegen je vader dat hij niet over zijn leeftijd moet klagen. Hij overleeft iedereen nog eens, let maar op. Hij lijkt er juist alleen maar jonger op te worden.'


    'Hij heeft gelijk, hoor!' zei Annabel stralend tegen haar vader, die erg gevleid leek door de opmerkingen van zijn schoonzoon. 'Het is niet leuk als u net doet alsof u al met één been in uw graf staat, papa! Dat vinden wij niet prettig!'


    De oude man knipoogde naar Doris. 'Ze vinden het niet leuk als ik zeg dat ik niet nog eens zeventig jaar voor de boeg heb, maar dat doe ik alleen maar om ze een beetje te stangen. Ze lieten me dat hele eind wandelen!'


    'En wij konden je haast niet bijhouden,' zei de jongere man lachend. 'Mijn schoonvader kan er flink de pas in zetten, hoor, ondanks zijn stok en ondanks zijn hartklachten. We zijn doodop, hè Annabel? Hij overleeft ons allemaal nog, reken daar maar op.'


    De vader van Annabel keek verheugd en begon te lachen toen zijn schoonzoon hem een schouderklopje gaf. 'Trouwens,' voegde de schoonzoon eraan toe, 'wat zouden die twee jongens zonder hun opa moeten beginnen? Waar zijn ze eigenlijk? Zijn ze al naar hun kamer?'


    Doris keek boos naar de trap. 'Ze zijn alvast naar boven gegaan, maar ik weet niet of ze al in hun kamer zijn, want ik kreeg niet de kans om hun de sleutel te geven. Ik moet trouwens weer met mijn werk verder.'


    Doris, die nog steeds lichtelijk geïrriteerd keek, kwam achter de balie vandaan en liep zonder verder nog iets te zeggen naar de keukendeur. Ze zag niet dat de ouders van de twee jongens elkaar veelbetekenend aankeken en hoorde niet meer dat Annabel nog iets zei over de uitbundigheid van de jongens. De vader voegde daar nog aan toe dat de twee knapen de vakantie zo leuk vonden en dat hij misschien maar even moest gaan kijken wat ze boven aan het uitspoken waren. Niet dat hij dacht dat ze kattenkwaad aan het uithalen waren, maar je wist maar nooit...


    In de Blauwe Suite werden twee paar handen wanhopig op twee paar oren gedrukt tegen het kabaal dat de twee jongens op de gang maakten. Meneer Nash, in zijn mooie vest, had opdracht gekregen om uit de buurt te blijven terwijl zijn vriendin de koffers uitpakte. Miss Popjoy had dat op een voor haar ongewoon barse toon gezegd. Meneer Nash had zich uit de voeten gemaakt en stond nu tandenknarsend bij het raam. Hij zei niets, hoewel het lawaai op de gang niet te harden was. Terwijl hij toekeek hoe miss Popjoy verschillende kledingstukken uit de koffers haalde en in de kasten hing, vroeg hij zich in stilte af of het wel zo'n goed idee was geweest om in Plummergen op vakantie te gaart. Maar hij kende zijn vriendin goed genoeg om niets daarover te zeggen, in ieder geval niet tot zij liet merken dat ze ook haar twijfels had over de vakantiebestemming. Tenslotte was het haar idee geweest.


    Juliana deed een lade dicht. Ze gaf geen enkele blijk van irritatie. 'Dickie,' zei ze bedachtzaam, 'moeten we niet even gaan kijken of die twee elkaar niet afmaken? Het is zo'n vreselijk kabaal...'


    Dickie, die een typisch Engelse afkeer had van elke vorm van bemoeienis met andermans zaken, schudde zijn hoofd.; 'Ik hoop dat ze dat doen. Elkaar afslachten, bedoel ik. Maar ik ben eigenlijk bang dat dat wel mee zal vallen. In ieder geval zullen hun ouders het ons niet in dank afnemen nis we de lol van die twee lieverdjes verstoren. Maar het duurt nu vast niet lang meer. Ik kan me niet voorstellen dat de eigenaar van het hotel dit zo maar toelaat.'


    'O, Dickie...' Hoewel Juliana zich erg aan het lawaai ergerde, moest ze nu toch lachen. 'Waarom geef je niet gewoon toe dat je bang bent om een schop tegen je schenen te krijgen? Aan het geluid te horen, hebben die twee jongens behoorlijk zware laarzen aan. Met ijzeren punten misschien wel.'


    Daar wil ik wel iets onder verwedden, ik bedoel... Niet echt natuurlijk.' Dat laatste voegde hij er snel aan toe toen hij zag dat Juliana hem met een bezorgde maar ook waarschuwende blik aankeek. 'Sorry. Ik wilde alleen maar zeggen dat ze inderdaad flinke laarzen aan hebben met ijzeren punten. Hoewel...' Hij keek bedenkelijk. 'Misschien zijn het gewoon voetbalschoenen! Met van die harde noppen eronder.' Zijn gezicht klaarde op. 'Hoewel het voetbalseizoen in juni toch wel voorbij is, dacht ik zo.'


    Juliana moest weer lachen en Dicky lachte nu ook. Op dat moment hield het lawaai op de gang plotseling op. Dickie hield zijn adem in en Juliana begon hardop te tellen. Toen ze bij twintig was, slaakten ze beiden een zucht van verlichting.


    'Ik heb zin in een borrel,' zei Dickie. 'Zouden ze hier ook roomservice hebben?'


    'Dickie Nash! We zijn er nog maar net! Trouwens,' voegde ze eraan toen 'we moeten absoluut nuchter blijven, omdat we anders nooit de weg kunnen vinden. En jij hebt een veel beter richtinggevoel dan ik.'


    Dickie keek haar verbaasd aan. 'Wat heeft gevoel voor richting er nu in 's hemelsnaam mee te maken? Jij weet toch wel waar het is? Het is toch jouw vriend?'


    Juliana keek nu enigszins ongemakkelijk. Ze pakte haar handtas en haalde daar een envelop uit. De envelop had een vreemde paarse kleur en er was met felgroene inkt op geschreven. Ze stak de envelop uit naar Dickie, die een zuur gezicht trok. Juliana begon te lachen. 'In ieder geval heeft hij zijn adres erop gezet. Het is alleen jammer dat hij er niet bij heeft gezet waar dat precies is. Hoewel hij natuurlijk niet had verwacht dat wij dat zouden willen weten. Deze brief is bijna een jaar oud en een jaar geleden was er nog geen sprake van dat ik hem zou bezoeken.'


    'Er staat zeker geen telefoonnummer in? Na wat je mij over hem hebt verteld, kan ik me dat bijna niet voorstellen.'


    'Nee, geen telefoonnummer,' zei Juliana. 'Waarschijnlijk is de postbode de enige die weet waar we precies moeten zijn. Zijn we onderweg trouwens niet langs een postkantoor gekomen? Misschien kunnen we daar vragen of ze een goede kaart hebben. Ik had er eigenlijk een willen kopen voordat we vertrokken, maar...'


    'Dat hindert niet. Als ik maar één borrel mag voordat we op zoek gaan naar die onvindbare Mentley Collier.' Dickie zuchtte diep. 'Juliana, schatje, ik weet dat het heerlijk is om af en toe wat onstuimig te zijn, maar ik heb zo'n gevoel dat we dat in dit geval beter niet hadden kunnen zijn. Ik vind nog steeds dat het beter zou zijn geweest als we Collier een briefje hadden gestuurd of een kaartje, om hem te waarschuwen dat we eraan komen.'


    'Hem waarschuwen? Dat klinkt alsof ik een schuldeiser van hem ben. Die zaten hem vroeger trouwens altijd in hele hordes op de hielen. Daarom is hij ook zo... daarom heeft hij zich ook uit de voeten gemaakt. Ik voel me reuze gevleid dat hij me zijn adres heeft toevertrouwd, hoewel hij me goed genoeg kent om te weten dat ik niet de belastingdienst op hem af zal sturen. Maar misschien hebben die hem hier wel gevonden en is hij er opnieuw tussenuit geknepen.'


    Dickie keek haar even aan en zei toen: 'Ik wil een borrel. Een flinke. En jij betaalt.'


    'Onder de voorwaarde dat we eerst ergens een kaart proberen te krijgen. Ik geef toe dat ik niet zo hard van stapel had moeten lopen, maar ja, dit is ook niet de enige reden dat we hier zijn, toch? Wat is er nu leuker dan vakantie vieren in Kent? Het heet niet voor niets de tuin van Engeland. En het is ook precies het goede tijdstip: nu zijn we tenminste even verlost van die aannemers en schilders.'


    Dickie omarmde haar. 'Je weet dat we daar op de lange duur alleen maar plezier van zullen hebben. We hebben het er ook zo lang over gehad om de zaak wat te laten opknappen. Ik weet best dat het mijn schuld is dat we dat nooit eerder konden betalen. Het spijt me allemaal nog steeds verschrikkelijk. Maar ik had toch ook niet kunnen weten dat ik die erfenis van mijn oom zou krijgen? Het was alsof ik in één keer een enorme klapper kon maken. Ik had het gevoel dat dat ook wel het minste was wat ik kon doen om alles goed te maken wat ik je in het verleden heb aangedaan. Maar ben je er nu niet van overtuigd dat ik nooit meer zal gokken?'


    'Ja, Dickie, en ik ben ook heel trots op je.' Juliana gaf hem een kus op zijn wang. 'Ik vind het een hele eer dat ik die erfenis voor jou mag beheren en dat je helemaal niets voor jezelf hebt gehouden. Ik vond dat heel... heel onzelfzuchtig van je.'


    Haar stem klonk wat onvast en haar lieve ogen werden een beetje vochtig. Dickie, die tot in het diepst van zijn wezen op en top Engels was, wilde met alle geweld zijn emoties de baas blijven, maar moest daar erg zijn best voor doen. 'Onzelfzuchtig? Helemaal niet! Ik vind juist dat ik een hele goede investering heb gedaan waar ik alleen maar veel rijker van kan worden. Een antiekzaak in Bath is een goudmijntje, dat kan niet anders. Als ik niet had verwacht dat het veel geld op zou leveren, was ik nooit met jou in zee gegaan. Ik moet tenslotte ook aan mijn oude dag denken! En ik weet zeker dat die oude dag er nu heel comfortabel uit zal zien!'


    'Maar dat duurt nog wel even,' zei Juliana beslist, 'en bovendien moet die zaak eerst goed gaan lopen. Hou dus maar op met dromen over oogverblindend mooie jonge vrouwen en een ongelimiteerde voorraad gin, want we gaan eerst eens even Plummergen verkennen en kijken of we ergens een goede topografische kaart kunnen krijgen. Ik wilde trouwens dat ik me kon herinneren waar ik de naam van dit dorp eerder heb gehoord.


    En het was aan het begin van deze excursie, vlak voor de George and Dragon, dat Juliana Popjoy en Dickie Nash, gadegeslagen door de Nuts, Miss Emily Dorothea Seeton tegen het lijf liepen.

  


  
    


    - 9 -


    


    Dickie zag haar het eerst. Miss Seeton kwam haastig aanlopen met haar boodschappen in de ene en haar paraplu in de andere hand. Ze keek even in de richting van de Dragon, omdat daar twee vreemdelingen voor stonden, maar sinds de wedstrijd was dat niet ongewoon en bovendien hield Miss Seeton er niet van om al te nieuwsgierig te zijn. Ze dacht nog wel even dat Mountfitchet wel in zijn nopjes zou zijn met al die nieuwe klanten. Of zou hij ze gasten noemen? Nu ja, hoe hij ze ook noemde: hij was er ongetwijfeld heel blij mee. Ze was net van plan om de straat over te steken toen ze tot haar grote verbazing een van de twee vreemdelingen haar naam hoorde noemen. 'Juliana, kijk eens! Volgens mij is dat Miss Seeton! Zie je die paraplu? Miss Seeton! Hallo! Miss Seeton!' Dickie nam Juliana bij de arm en liep met haar over de parkeerplaats naar de vrouw van wie ze hadden gedacht haar nooit meer te ontmoeten.


    Miss Seeton keek nog eens goed, glimlachte terug naar Dickie en zei: 'Dag meneer Nash! En miss Popjoy!' Het getrainde schildersoog kwam iemand als Miss Seeton, die zoveel mensen kende, altijd goed van pas. 'Wat was dat toch een leuke tijd...'


    Maar Miss Seeton, die een door en door eerlijk mens was, kon deze zin niet afmaken. Het eerste deel van de cruise op de Eurydice, die ze het jaar ervoor met een aantal vrienden langs de Griekse eilanden had gemaakt, was inderdaad heel plezierig geweest. Miss Seeton had het bijzonder aangenaam gevonden om in gezelschap van een aantal goede vrienden door de Egeïsche Zee te varen. Ze had genoten van de natuur, architectuur en de historische plaatsen die ze hadden bezocht. Ze had aan boord zelfs een paar nieuwe vrienden gemaakt, waaronder Dickie en Juliana. Maar toen was iemand uit het gezelschap vermoord, was een ander bungelend aan een touw in zijn hut gevonden en was een derde lid van de groep gearresteerd. De overgebleven gasten hadden de rest van de vakantie aan land doorgebracht, tot de moordzaak was opgelost.


    Miss Seeton werd herinnerd aan deze tragische gebeurtenissen. Haar glimlach verdween even van haar gezicht en ze ging maar snel over op een ander onderwerp. 'Logeren jullie in de George and Dragon? Wat een prachtig gebouw is dat toch. Zo mooi symmetrisch en zo sfeervol met die prachtige klimop, vinden jullie ook niet?'


    'Het hele dorp ziet er leuk uit, voor zover we het gezien hebben,' zei Juliana nadat ze handen hadden geschud en een enkele korte opmerking hadden gewijd aan die ongelukkige cruise. 'We wilden net wat gaan rondkijken en op zoek gaan naar een kaart van de omgeving met een grote schaal. Ik had er eigenlijk voor ons vertrek een willen kopen, maar we zijn nogal haastig vertrokken.'


    'Waar willen jullie dan naartoe?' vroeg Miss Seeton. 'Als dat tenminste geen onbeleefde vraag is. Maar ik woon hier al een jaar of zeven dus ik kan jullie misschien wel helpen. Ik woon daar,' zei ze blozend van trots terwijl ze naar Sweetbriars wees. 'Misschien hebben jullie trek in een kopje koffie? Of thee? Ik heb net een vers pakje Earl Grey gekocht.' Ze hield haar in bruin papier verpakte boodschappen omhoog.


    Dickie keek Juliana vragend aan waarop die zei: 'Dat is heel vriendelijk van u, Miss Seeton. Misschien kunt u ons dan wel iets over Murreystone vertellen. Dat ligt hier geloof ik niet zo ver vandaan.'


    'O, hemeltje,' zei Miss Seeton zacht, waarop Juliana haar verbaasd aankeek. Ze durfde echter niet te vragen wat Miss Seeton daar precies mee bedoelde. Dickie bood aan om de boodschappen van Miss Seeton te dragen, maar toen Miss Seeton hem erop wees dat het maar een meter of dertig was, bood hij haar zijn arm aan.


    Een kwartiertje later zaten ze gedrieën in het huis van Miss Seeton, dat ze van haar peettante, miss Bannet had geërfd. Ze dronken een kopje Earl Grey waarbij Miss Seeton een plakje Madeira-cake serveerde. Ze vertelde haar gasten over de wedstrijd en liet hun het plakboek met kranteartike-len zien die Martha Bloomer had verzameld.


    'Ik had er geen idee van dat het dorpsleven zo opwindend kon zijn,' merkte Juliana op toen ze het adembenemende verhaal hadden gehoord over de dubbelhartigheid van Murreystone. 'Ik dacht altijd dat de antiekwereld zo spannend was, maar vergeleken met wat u ons hebt verteld, is dat maar een saai gedoe. En dat geldt al helemaal voor het saaie kloosterleven van Dickie in Cambridge.'


    'Nou, zo zou ik het niet willen zeggen,' protesteerde Dickie, die doceerde aan King's College. 'Dan moet je C.P. Snow maar eens lezen...'


    'Doe niet zo gek, Dickie,' zei Juliana hoofdschuddend, terwijl Dickie nog een plakje cake nam. Zijn eerlijkheid gebood hem hier niet tegenin te gaan. The Masters is fictie, maar dit is echt gebeurd, is het niet, Miss Seeton?' Juliana tikte op het plakboek. 'Nu begrijp ik dat u zo verbaasd was toen ik u zojuist iets over Murreystone vroeg. Wat een geluk dat we u tegenkwamen. Anders waren we naar het postkantoor gegaan om dezelfde vraag te stellen en dan waren we daar misschien wel levend gevild!'


    'Niet overdrijven, Juliana,' zei Dickie. Maar toen hij zag dat Miss Seeton hierom moest lachen, nam hij nog maar een flinke hap cake.


    Miss Seeton merkte op: 'U moet er natuurlijk rekening mee houden dat de journalisten de zaak flink hebben aangedikt, miss Popjoy. Maar toch kan niet ontkend worden dat de rivaliteit tussen beide dorpen er in dit geval voor heeft gezorgd dat de zaak wat uit de hand is gelopen. Het lijkt misschien wat vreemd voor een buitenstaander. Toen ik hier zelf nog maar pas woonde, vond ik het ook allemaal wat gek, maar nu weet ik dat iedereen die ermee te maken heeft zich kostelijk amuseert. Net als de huizen, eigenlijk,' voegde ze daaraan toe. Omdat Miss Seeton terwijl ze dit zei nog wat thee inschonk, zag ze niet dat haar gasten elkaar verbaasd aankeken.


    'Allemaal verschillende kleuren,' ging Miss Seeton vrolijk verder, terwijl Dickie met zijn ogen knipperde en Juliana verbaasd haar wenkbrauwen optrok. 'Soms wel erg kinderachtig en als ze flink op dreef zijn kan niemand ze tegenhouden. De meisjes, bedoel ik. Ze maken bloemenbommen, ze hangen overal toiletpapier op en ik weet ook nog dat iemand eens alle rechter hockeyschoenen heeft verstopt en dat nog wel vlak voor een thuiswedstrijd. Juffrouw Edmunds was daar heel boos over. Zij had toen namelijk de leiding.'


    Dickie, die eindelijk begreep waar Miss Seeton het over had, zuchtte opgelucht en Juliana verborg een glimlach. 'Ik heb mijn leven lang voor de klas gestaan,' ging Miss Seeton verder, 'dus aan dergelijke plagerijtjes ben ik wel gewend. En ik ben er ook van overtuigd dat een gezonde competitie heel goed is voor de ontwikkeling van het karakter, vinden jullie ook niet?'


    'Tja, het is de gelukkigste tijd van je leven,' zei Dickie met een gemaakt ernstig gezicht.


    Juliana begon te giechelen en zei: 'Daar zal ik me niet over uitlaten, maar ik denk nog steeds dat het niet verstandig zou zijn om in het postkantoor van Plummergen iets over Murreystone te vragen. Ik ben blij dat we u nog net op tijd zijn tegengekomen, Miss Seeton. U lijkt me echt een expert. Ik weet zeker dat u ons precies kunt vertellen wat we moeten weten. Vooral omdat onze vriend, Mentley Collier, net als u, ook een kunstenaar is. Kent u hem misschien toevallig?'


    Miss Seeton leek wat overvallen te zijn door deze vraag en ze begon een beetje te blozen. 'Ik zou mezelf geen kunstenaar willen noemen, miss Popjoy. Ik gaf alleen maar tekenles. Is daar niet een gezegde over? Iets over de beste matrozen die aan de wal staan? Ik geloof dat dat gezegde in mijn geval heel goed klopt. En verder zou ik niet willen zeggen dat ik een expert ben op het gebied van de menselijke verhoudingen van de inwoners van Kent...'


    'In ieder geval weet u er meer van dan wij,' zei Juliana. Hoewel het wel erg toevallig zou zijn als u Mentley zou kennen. Vooral omdat hij een halve kluizenaar is.'


    'Kluizenaar?' riep Dickie uit. 'Als ik Juliana moet geloven, Miss Seeton, is die overjarige hippie voortdurend op de vlucht voor de belastingdienst. De brief die ze van hem heeft, is meer dan een jaar geleden verstuurd; die vent kan inmiddels wel aan de andere kant van het land wonen. Maar misschien hebt u wel eens gehoord van een huis dat... hoe heette dat huis ook alweer, Juliana?'


    'Filkins. Het is geloof ik een oude boerderij. Of eigenlijk een oude schuur. De boerderij zelf is afgebrand toen de vorige bewoner zelfmoord pleegde. Dat zegt Mentley tenminste.' Miss Seeton schudde haar hoofd. 'Mentley zegt ook,' ging Juliana verder, 'dat die boer vond dat hij zelf ook goed kon schilderen. Daarom had hij die schuur ook verbouwd tot atelier. Mentley zegt dat daar nog steeds een paar doeken van hem hangen. Enorme Turner-achtige schilderijen, weet u wel? Volgens Mentley kon die arme boer er helemaal niets van en daarom heeft Mentley die doeken maar overgeschilderd. Ik geloof dat die boer na de dertiende keer dat de Koninklijke Academie een schilderij van hem had geweigerd, besloot dat het nu wel genoeg geweest was. En toen heeft hij het gedaan...' Juliana streek met haar vingers langs haar keel.


    'Wat vreselijk treurig,' zei Miss Seeton zacht. 'Dat iemand niet de grenzen van zijn kunnen ziet en dan steeds zo vreselijk teleurgesteld wordt. Wat vreselijk dramatisch...'


    'Ja, dramatisch is het zeker,' zei Dickie. 'Maar ik denk nog steeds dat dat oude vriendje je belazert, Juliana. Of misschien is hij zelf wel belazerd. Na wat ik gehoord heb zijn die dorpelingen tot alles in staat en zeker met zo'n nieuwkomer.'


    Juliana zuchtte. 'Ik geef toe dat hij niet een van de slimste is. Behalve dan als het erom gaat de belastingdienst om de tuin te leiden. Maar je hebt gelijk. Het is zo'n fantastisch verhaal dat je het haast wel moet geloven. Vindt u ook niet, Miss Seeton?'


    'Dat hangt er maar van af,' zei Miss Seeton aarzelend. 'Misschien had hij wel zijn redenen om dat verhaal te geloven. Die doeken waren er toch? Misschien was daar wel een heel andere verklaring voor, maar toch weet je maar nooit. En als uw vriend, die immers zelf ook kunstenaar is, gevoel voor dramatiek heeft...'


    'Hij gelooft alles,' zei Juliana lachend. 'Die arme oude Mentley. Hij kreeg het steeds weer voor elkaar zichzelf in de nesten te werken. Door toedoen van andere mensen. Hij was zó goedgelovig! Als iemand hem aandelen zou proberen te verkopen van de enige diamantmijn in Engeland, zou hij dat meteen doen. Dat verhaal over die suïcidale boer heeft hij natuurlijk ook meteen voor zoete koek geslikt. Zeker omdat hij daar kennelijk een enorme voorraad doeken heeft en alle rust om te schilderen.'


    'Hij is inderdaad geknipt om schilderijen te kopiëren,' zei Dickie. 'Dat heb je steeds gezegd, maar nu begrijp ik waarom. Als iemand zo goedgelovig is, dan is hij waarschijnlijk ook wel geneigd om te geloven dat wat hij schildert echt is. En echtheid in de kunst is heel belangrijk, vindt u ook niet Miss Seeton? Daarom kan hij natuurlijk al die meesterwerken zo goed namaken.'


    'Dat kon hij in ieder geval altijd heel goed, dus ik hoop dat dat nog steeds zo is,' zei Juliana. 'En daarom zijn we ook naar hem op zoek.' Ze glimlachte naar Miss Seeton, die haar vragend aankeek.


    'Het was mijn idee, hoewel Dickie nu net doet alsof hij het zelf verzonnen heeft.' Dickie maakte protesterende geluiden en Juliana trok een gezicht naar hem. Miss Seeton keek glimlachend naar het tweetal. 'In ieder geval,' ging Juliana verder, 'komt het eigenlijk allemaal door Dickie's oom Brummel. Die is kortgeleden overleden en heeft Dickie een enorm bedrag nagelaten. Niet dat je zegt een fortuin, maar toch...'


    'En zo onverwacht,' voegde Dickie eraan toe. 'We hadden eigenlijk helemaal geen contact met elkaar.' Hij grinnikte. 'Daar heb ik het trouwens ook aan te danken. In zijn testament stond dat ik de enige was die niet had geprobeerd bij hem in de gunst te komen. Daarom heeft hij juist aan mij zijn geld nagelaten.'


    'Knettergek,' zei Juliana. Miss Seeton moest glimlachen om deze vreemde reden om iemand geld na te laten. 'Maar Dickie zei natuurlijk geen nee. Dat geld kwam hem heel goed uit, vooral omdat... Maar dat weet u misschien nog wel...' Op de cruise had Miss Seeton op een indirecte manier geprobeerd Dickie over te halen om op te houden met gokken. 'Moet u horen wat hij tegen mij heeft gezegd, Miss Seeton...'


    Ze werd onderbroken omdat Dickie Nash vreselijk hard begon te hoesten: hij wilde voorkomen dat Juliana uitputtend zou gaan vertellen hoe gelukkig ze was dat hij ermee was gestopt. Juliana aarzelde, stotterde wat, en zei toen: 'In ieder geval hebben we besloten om onze zaak in Bath eens flink te laten opknappen. Dat levert vast een hoop nieuwe klanten op. We laten een muur wegbreken en we hebben de hele voorraad ergens opgeslagen, zodat... O, u zou het behang eens moeten zien, Miss Seeton! Zó prachtig! En we laten ook nieuwe verlichting aanleggen en...'


    Juliana moest een beetje om haar eigen enthousiasme lachen. 'U kunt het zich misschien wel voorstellen, Miss Seeton. Maar nu komt het. We hadden gedacht dat het een goed idee zou zijn om een paar mooie oude schilderijen op te hangen. Tegen dat nieuwe behang komen die vast schitterend uit. Maar ja, die oude meesters zijn natuurlijk niet te betalen. Tenminste... als ze écht zijn...'


    'En daarom,' vulde Dickie aan, 'zijn wij op zoek naar Mentley Collier, die halfgekke maar zeer vakkundige schilder die altijd zonder geld zit en volgens de betrouwbare bron die nu naast mij staat gek genoeg is om voor ons een paar schilderijen te maken tegen een vriendenprijsje.'


    'Dickie, zoals jij het zegt lijkt het alsof we hem uitbuiten. Maar ik heb geïnformeerd naar de prijzen van een goede kopie en ik ben niet van plan om Mentley af te zetten. En je moet ook niet zeggen dat hij getikt is. Hij is misschien een beetje excentriek en nog niet helemaal volwassen. Bovendien is hij niets meer dan een oude kennis van me.'


    'Ik ben toch helemaal niet jaloers?' zei Dickie vrolijk. 'Ik hoop alleen dat je niet teleurgesteld bent als je hem na al die tijd weer ziet. Als we hem tenminste kunnen vinden,' voegde hij eraan toe. Hij keek weer naar Miss Seeton. 'Hebt u enig idee waar zo'n overjarige hippie uit zou kunnen hangen, Miss Seeton? Of kent u misschien iemand die dat zou kunnen weten? De toekomst van onze antiekzaak,' zei hij met een ernstig gezicht, 'hangt van uw antwoord af...'
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    Miss Seeton keek op de klok. 'Bert is zo'n behulpzame jongeman met werkelijk geen greintje kwaad bloed. Om je de waarheid te zeggen is hij een van de vrolijkste mensen die ik ken en een hele goede vriend van die lieve Martha, die trouwens ook een echte Londense is, hoewel zij geen rood haar heeft. Maar voor vandaag is hij klaar. Met zijn ronde, bedoel ik. Hij heeft namelijk een bestelauto, dus hij hoeft het niet op de fiets te doen. Het is natuurlijk wel heel goed voor de lichaamsbeweging en de frisse lucht, een fiets, en bovendien bespaar je er een hoop benzine mee. Niet dat ik een auto heb, hoewel dat met boodschappen doen wel handig zou zijn. Je kunt niet tegelijk fietsen en je boodschappen dragen, ik tenminste niet. Zeker met slecht weer is zo'n auto handig en je kunt er natuurlijk ook sneller mee. Ik geloof dat hij behalve in Plummergen ook post rondbrengt in Murreystone. '


    De weinig samenhang vertonende woordenstroom die Miss Seeton ten gehore bracht, leek nu eindelijk tot een begrijpelijke conclusie te leiden, dacht Juliana dankbaar. Tenminste, als ze het goed begrepen had. Ze haalde diep adem. 'U bedoelt dat Bert, de postbode, ons zou kunnen vertellen waar Filkins ligt? Als hij nog aan het werk geweest zou zijn? En dat hij het niet vervelend zou vinden als wij hem iets over Murreystone vragen omdat hij zelf niet uit Plummergen komt?' Juliana wierp een snelle blik op Dickie en concludeerde dat ze hem maar beter niet bij het gesprek kon betrekken, omdat hij keek alsof hij het allemaal niet goed meer kon bijbenen.


    Miss Seeton glimlachte naar Juliana en knikte. 'Precies. Maar aangezien de ochtend nog niet voorbij is, is de kans groot dat we meneer Treeves nog thuis kunnen treffen. Niet speciaal in zijn huis, want hij is een verwoed tuinliefhebber. Hij is gezegend,' op dit punt zuchtte Miss Seeton even, 'met tien groene vingers. Maar ja, ik heb gelukkig Stan om voor mijn tuin te zorgen, 's Middags gaat hij meestal op pad,' concludeerde ze met een tevreden glimlach. 'Ik kan hem nu wel even bellen.'


    Juliana's hart sloeg over van schrik en ze zei snel: 'Ach nee, Miss Seeton, we willen uw plannen voor vandaag niet nog meer in de war schoppen. Als u even die meneer Groene Vingers wilt bellen, of iemand anders, dan vertrekken wij daarna meteen weer. Vind je ook niet, Dickie?'


    Miss Seeton glimlachte. 'Ach ja, groene vingers... Meteen nadat ik wist dat ik buiten zou gaan wonen, in dit huis, ben ik naar de plaatselijke winkel gegaan om de eigenaar om advies te vragen. Ik heb toen een boek gekocht, Groene vingers wijzen de weg, en Stan heeft al vaak gezegd dat ik daar toen heel goed aan heb gedaan. Groene vingers,' vervolgde ze vrolijk, 'heeft mij sinds ik hier ben komen wonen al allerlei handige tips gegeven. Ik moet wel zeggen dat ik het soms wat moeilijk te volgen vind, maar ik kan natuurlijk altijd Stan om uitleg vragen. En als Stan aan het werk is, kan ik bij meneer Treeves terecht, als die tenminste thuis is. ' Miss Seeton kwam overeind. 'Zal ik dan nu de dominee even voor jullie bellen?'


    Dickie keek naar Juliana en Juliana naar Dickie. Aan de blik die ze elkaar toewierpen was duidelijk af te lezen dat ze geen flauw idee hadden waar hun gastvrouw het over had. Het leek ze niet erg waarschijnlijk dat Miss Seeton er plotseling van overtuigd was geraakt dat haar twee gasten


    geestelijke bijstand behoefden; ze leek ook niet iemand die zich met dat soort zaken bemoeit. Tijdens de reis op de Eurydice had ze geen enkele blijk gegeven van ontzetting over de ongewone relatie die Dickie en Juliana erop na hielden. Daarna trouwens ook niet. Maar misschien was Miss Seeton wel iemand die vond dat dat soort dingen aan boord van een cruiseschip nog wel te tolereren waren, maar aan de vaste wal niet door de beugel konden. Misschien wilde ze de dominee wel vragen of die hun huwelijk wilde afkondigen.


    'Eh...' begon Dickie aarzelend. Hij liep rood aan en staarde Miss Seeton aan. 'Wat vindt u ervan?' vroeg hij zwakjes. Miss Seeton mompelde dat ze het nummer uit haar hoofd kende maar het voor de zekerheid toch even op zou zoeken. 'Hoewel,' voegde ze daaraan toe, terwijl Juliana zich wanhopig afvroeg wat er nu toch precies aan de hand was, 'hoewel het misschien wel wat overdreven is om hem te bellen. Hij woont hier tenslotte pal tegenover. Jullie zouden het ook wel over de heg aan hem kunnen vragen, maar dan moet hij natuurlijk wel in de tuin zijn. En het kan best zijn dat hij daar nu niet is. Trouwens, het is ook wel mogelijk dat hij weer zo'n totaal onbegrijpelijk antwoord geeft. Het geeft natuurlijk geen pas om kritiek te hebben op een geestelijke, maar ik moet toch in alle eerlijkheid toegeven dat die man soms een beetje... nou ja, een beetje verward overkomt. '


    Dickie en Juliana durfden elkaar na deze laatste uitspraak van Miss Seeton niet aan te kijken. 'O ja?' wist Juliana nog uit te brengen, terwijl Dickie zijn keel schraapte en naar zijn schoenen keek. Miss Seeton merkte niets bijzonders aan haar gasten en liep naar de kamerdeur.


    'Ik zal de instructies die hij me geeft letterlijk aan jullie doorgeven,' zei ze tegen haar verblufte gasten, 'maar misschien is het geen gek idee als miss Popjoy alles toch even noteert, zodat er geen verwarring ontstaat. Het zou helemaal prachtig zijn als de zus van de dominee mij te woord staat. Zij weet bijna evenveel van de parochie als haar broer en ze weet ook veel van Murreystone, hoewel ze daar geloof ik nooit naar de kerk gaat. Ach ja, dat zijn de problemen van de geestelijken op het platteland,' klaagde Miss Seeton hoofdschuddend, terwijl ze naar de hal liep. 'Veel overwerk en ver uit elkaar liggende parochies, dat is wel erg zwaar voor een plichtsgetrouwe dominee. En dat is meneer Treeves zeker.'


    Na die laatste woorden begon Miss Seeton in de hal in het telefoonboek te bladeren. In de kamer werd opgelucht ademgehaald. Het had lang geduurd, maar Dickie en Juliana begrepen nu eindelijk waar Miss Seeton het over had. Omdat de postbode, de roodharige, uit Londen afkomstige Bert, die zowel in Murreystone als in Plummergen de post bezorgde, niet te bereiken was, had Miss Seeton besloten om de dominee te raadplegen, die de inwoners van beide dorpen immers ook goed kende. Hoe het verhaal over de groene vingers hier nu precies in paste, vroegen Dickie en Juliana zich maar niet af. Het belangrijkste was dat het er eindelijk op begon te lijken dat ze te weten zouden komen waar Filkins lag, de boerderij annex atelier van de schilder Mentley Collier. Juliana keek triomfantelijk naar Dickie, haalde de paarse envelop en een pen uit haar tas om de aanwijzingen op te schrijven die Miss Seeton vanuit de hal zou doorgeven.


    Die aanwijzingen waren duidelijk en vrij beperkt: Juliana had nog maar de helft van de achterkant van de envelop beschreven toen Miss Seeton met veel dankbetuigingen het gesprek beëindigde. Ze had Molly aan de lijn gekregen, en niet haar broer, dominee Arthur, wat voor alle betrokkenen heel goed uitkwam.


    'Bijzonder vriendelijk van u, Miss Seeton, dat u al die moeite voor ons hebt genomen,' zei Juliana glimlachend, terwijl ze de envelop weer in haar tas stopte. 'Vind je ook niet, Dickie?'


    'Zeker, we zijn u zeer dankbaar,' antwoordde Dick Nash. 'Wat dacht u ervan om met ons een hapje te gaan eten, Miss Seeton? Als dank voor alle moeite? En misschien vindt u het ook wel leuk om dan vanmiddag met ons naar Filkins te gaan. Collier is ook schilder, dus jullie hebben in ieder geval iets om over te praten. Ik weet zeker dat hij het leuk zou vinden om u eens te ontmoeten.'


    Juliana knikte. 'Ja, dat zou hij enig vinden, Miss Seeton. Wat dacht u ervan? U hebt het toch niet te druk?'


    'Wat vreselijk aardig van jullie,' zei Miss Seeton, maar daarna zei ze niets meer. Plotseling herinnerde ze zich iets en ze schudde haar hoofd. 'Zangzaad,' mompelde ze. 'Ik ben het speciaal gaan kopen, hoewel Stan nog zei... Maar het zal toch geen kwaad kunnen om daar nog even mee te wachten?' Zoals haar wel vaker leek te overkomen, werd ze heen en weer geslingerd tussen plicht en plezier. Wat zou het een leuk uitje zijn om het atelier van een echte kunstschilder te bezoeken, maar... 'Ik denk dat-ie in de doos wel veilig opgeborgen zit,' zei Miss Seeton met een hoopvol knikje. 'Stan dacht dat ook, en hij heeft bijna altijd gelijk als het om zulke dingen gaat...'


    Juliana keek haar bemoedigend aan. 'Uit wat u ons over Stan hebt verteld, zou ik dat ook concluderen,' zei ze. 'Als hij zegt dat alles goed zal gaan als u het in de doos laat, dan zal dat heus wel zo zijn.' Dickie, die achter Miss Seeton stond, keek haar stomverbaasd aan, maar Juliana wierp hem een ongeduldige blik toe en richtte zich weer tot Miss Seeton. 'Dat is dan geregeld. U komt straks bij ons in het hotel een hapje eten en daarna gaan we op zoek naar Filkins Farm in Murreystone. Alleen lijkt het me in het kader van de rust in het dorp beter dat u dat aan niemand vertelt.'


    Juliana glimlachte vriendelijk naar Miss Seeton, die de schuldgevoelens van haar af probeerde te zetten en na enkele ogenblikken vriendelijk teruglachte.


    Nadat Dickie en Juliana alvast vertrokken waren, besloot Miss Seeton haar bedenkingen opzij te zetten en zich op de lunch te verheugen. De keuken van de George and Dragon was dan wel niet erg verfijnd, maar het zou vast wel een lekkere lunch worden. Bovendien was Doris van de George and Dragon altijd goed voor een vrolijke noot, en waren Juliana en Dickie voor zover ze zich nog kon herinneren heel onderhoudend gezelschap. Ze haalde haar paraplu van het haakje naast het tafeltje. Bij deze gelegenheid kon ze beslist niet zonder haar mooiste paraplu: die met het gouden handvat. Daarna keek ze glimlachend en vrolijk neuriënd in de spiegel en zette haar hoed recht.


    Maar toen ze de weg was overgestoken naar de George and Dragon, verdween de glimlach van het gezicht van Miss Seeton. En toen ze naar binnen liep, werd haar geneurie overstemd door een enorm kabaal. Aan een van de tafeltjes zaten Juliana en Dickie de menukaart te bestuderen. Ze hadden het er net over of ze een hele fles wijn zouden bestellen of dat ze per glas zouden bestellen, zodat ze niet aan een bepaalde kleur vlees vastzaten, toen de familie Standon met veel kabaal haar entree maakte.


    Bij het eerste gebons op de trap werd al duidelijk dat Juliana en Dickie niet de meest geschikte plaats hadden gekozen voor een rustige lunch. Ze keken elkaar verschrikt aan toen in de hal allerlei opgewonden kreten weerklonken. Dickie begon te kreunen toen de jongens, gevolgd door hun vader, de eetzaal binnenstormden en luidkeels begonnen te ruziën over welk tafeltje het beste was, waar opa zou moeten zitten en of ze dan wel allebei naast hem konden zitten omdat hij beloofd had dat ze allebei een hapje van het schuim van zijn bier mochten proeven.


    'Jullie moeten eigenlijk wachten tot opa er is, dan kan hij een tafeltje uitzoeken,' zei de vader tegen de twee jongens. 'Misschien vindt hij het wel helemaal niet zo prettig als er twee van die raasdonders naast hem zitten. ' De vader keek met een verontschuldigend lachje naar de andere gasten. Doris, die het gezelschap naar een door haar uitgekozen tafeltje had willen brengen, knarste bijna hoorbaar haar tanden.


    'Hij heeft het beloofd!' zei de jongste zoon.


    'Hij vindt het niet erg als we vast gaan zitten,' zei de oudste. 'We kunnen toch een stoel voor hem vrijlaten? En kunnen we vast zijn bier bestellen? Voordat hij komt?'


    'Dan kunnen wij het vast even proeven,' zei de jongste. 'Kijken of het niet vergiftigd is of zo.'


    'Wel potverdorie, Gary!' De vader gaf zijn zoon een draai om zijn oren en Gary gaf een kreet. Zijn broertje grinnikte en trok aan Gary's haren, waarop Gary hem een schop tegen zijn scheenbeen gaf. Zijn broer begon te krijsen en trok weer aan Gary's haar, waarop een vechtpartij ontstond. De beide jongens gooiden bijna het tafeltje om waaraan een inmiddels zeer chagrijnige Dickie Nash zat. Juliana, tegenover hem, zei niets maar stond op het punt de jongens eens ernstig toe te spreken over het belang van rekening houden met andere mensen.


    Dickie sloot zijn ogen om de beschuldigende blik van Juliana te ontwijken, die kennelijk vond dat hij deze twee knapen tot de orde moest roepen omdat hun vader dat kennelijk niet van plan was. Juliana zou vast geen scène maken, maar het was allemaal wel vervelend. Ook voor Miss Seeton, die tenslotte hun gast was en net aan hun tafeltje was komen zitten.


    Maar toen hield het kabaal plotseling op. Zou de opa van die twee knapen zijn binnengekomen, aan de arm van zijn dochter die zo haar best deed om bij hem in de gunst te blijven? En zou die de jongens tot kalmte hebben gemaand? Dickie deed voorzichtig één oog open en keek om zich heen.


    Miss Seeton had zich omgedraaid naar de lawaaierige jongens en had ze aangekeken met een blik die zó doordringend was dat de twee knapen onmiddellijk hun mond hielden. Die blik had Miss Seeton in haar loopbaan als lerares steeds verder geperfectioneerd, en er was geen kind dat die blik kon weerstaan. Gary en zijn broer keken plotseling erg ongemakkelijk en hielden zonder verder nog een woord te zeggen op met vechten. Ze begonnen uit zichzelf hun kleren recht te trekken en hun haren glad te strijken. Annabel, die inmiddels met opa was binnengekomen, wierp Miss Seeton een dankbare blik toe en liep met de bengels achter Doris aan naar het voor hen bedoelde tafeltje.
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    Hemelsbreed is de afstand tussen Plummergen en Murreystone maar acht kilometer, maar de kronkelige weg die tussen beide plaatsjes ligt is veel langer. Dickie Nash, een voorzichtige chauffeur, volgde de aanwijzingen die Molly Treeves had gegeven nauwkeurig op en slaakte een zucht van verlichting toen hij de auto bij Filkins Farm parkeerde. Op de kilometerteller zag hij dat ze dertien kilometer hadden gereden.


    'Ik begon er net aan te twijfelen of we er wel zouden komen,' zei hij verontschuldigend tegen Juliana. Ze had de aanwijzingen voor hem opgelezen en was wat gepikeerd omdat Dickie had opgemerkt dat het wel erg ver was: hij hoopte dat ze er nog vóór het invallen van de winter zouden komen, omdat hij eraan twijfelde of zelfs de meest ervaren Sint Bernardhond hen hier terug zou kunnen vinden als ze zouden stranden.


    Juliana deed de envelop weer in haar tas. 'In ieder geval zijn we er, ondanks jouw gemor.' Ze trok haar charmante neusje wat op en bekeek de landelijke omgeving. Het toegangshek naar de boerderij was verroest en wat scheefgezakt, en twee van de ijzeren spijlen waren verdwenen. Gelukkig stond het hek open, want het leek erop dat er geen beweging meer in te krijgen was.


    Miss Seeton keek geïnteresseerd om zich heen. 'Wat een afgelegen plaats,' merkte ze op. 'Maar wel goed voor een kunstenaar. Ik geloof niet dat meneer Collier hier erg snel afgeleid zal worden. En het is zó belangrijk dat je je goed kan concentreren, vinden jullie ook niet?'


    Dickie rilde even. 'Ik vind het maar een krot, zelfs nu de zon schijnt, 's Winters is het hier vast nog veel erger, daar wil ik wel iets onder verwedden. Nou ja, bij wijze van spreken dan,' voegde hij daar snel aan toe. 'Ik denk dat de concentratie hier 's winters zó het raam uit waait. De belastingdienst moet wel erg om die drie stuivers verlegen zitten als ze die hier helemaal komen halen.'


    Juliana negeerde de tegendraadse toon van Dickie, maar ze moest wel toegeven dat Filkins Farm inderdaad geen inspirerende omgeving kon zijn. Hoewel ze vond dat Miss Seeton altijd een goede kijk had op de psyche van de kunstenaar, was ze het over deze omgeving niet met haar eens. Ze vroeg zich af hoe die arme Mentley hier ooit een fatsoenlijk schilderij zou kunnen maken.


    'Als,' merkte Dickie op, 'hij hier nog is. Ik zie geen enkel teken van leven, behalve dan die vogels daar in de bomen. Vast en zeker gieren die op de botten van Collier zitten te azen. Zou me niets verbazen. In deze afschuwelijke omgeving zou iedereen zich volgens mij van kant maken.'


    Miss Seeton was geschokt. 'Neem me niet kwalijk, meneer Nash, maar dat zijn beslist geen gieren.' Ze kuchte even. 'De gier is inderdaad een roofvogel, maar komt alleen in het zuiden voor. Er zijn hier wel andere aasvogels, zoals de Corvus, en daar behoren die vogels ongetwijfeld toe. Kraaien dus,' zei ze. 'Of misschien roeken, maar die kan ik moeilijk uit elkaar houden. Er wordt wel gezegd dat als je een hele groep kraaien ziet, dat het dan roeken zijn. Maar een roek in zijn eentje is waarschijnlijk juist weer een kraai. De Corvus frugilegus, of de Corvus corone, maar in ieder geval een van die twee.'


    'O,' zei Dickie en schraapte zijn keel.


    'Juist,' zei Juliana, met een ietwat trillende stem. 'Ik geloof in ieder geval niet dat er, afgezien van die kraaien, hier verder iemand is. Dickie, dat hek staat open. Als jij nu eens voor één keer niet aan de vering en de wielophanging van je auto denkt, dan kunnen we eens kijken wat ons daar verderop nog te wachten staat.'


    'Oké,' mompelde Dickie. Hij was net van plan geweest om zijn vrees uit te spreken voor de wielophanging van de auto en voelde zich nu moreel verplicht om dat voor zich te houden. Wat had Juliana hem toch goed door. Hij haalde zijn schouders op, zuchtte diep en gaf gas. 'Zoals je wilt, daar gaan we. Ik hoop alleen dat het de moeite waard zal zijn.'


    De hobbelige oprijlaan leidde naar een paar gebouwen in de verte, die door de bomen langs de weg gedeeltelijk aan het zicht onttrokken waren. Er spatten een paar steentjes tegen de glimmende lak van de auto. Dickie beet op zijn onderlip toen hij met een achterwiel in een gat in de weg kwam dat hij net zorgvuldig had ontweken met de voorwielen. Juliana en Miss Seeton werden hevig door elkaar geschud en Dickie nam gas terug en reed langzaam verder. 'Vind je het niet spannend, Dickie? Bijna net zo leuk als de botsautootjes en nog gratis ook!'


    Dickie mompelde iets tegen Juliana, wat zij hem maar niet liet herhalen. Miss Seeton merkte op: 'Ik had tóch gelijk! Het zijn inderdaad kraaien. Of misschien roeken. Met alle respect, maar ik dacht al dat gieren... maar ja, u heeft natuurlijk ook meer verstand van Byzantijnse kunst, is het niet, meneer Nash?'


    'En racewagens,' zei Juliana, terwijl Dickie even kort naar Miss Seeton knikte en toen weer naar de kuilen in de weg keek. 'Arme Dickie! Denk je echt dat het erg slecht is voor de auto?'


    'Ik hoop van niet, maar in ieder geval is er nu toch niets meer aan te doen. We zijn nu al te ver op weg en ik moet straks eerst flink moed verzamelen om die rotweg weer terug te rijden. Als Collier het waagt om niet thuis te zijn, na al die moeite...'


    Dickie parkeerde de auto naast een donker, houten gebouw, waarin iemand met weinig vaste hand een paar ramen had gezaagd. De andere drie gebouwen waren even donker als het eerste gebouw. Nu ze wat dichterbij waren, was te zien dat de muren enorm waren beroet en dat ze daarom zo donker van kleur waren.


    'Toch lijkt het erop dat die vent het niet allemaal uit zijn duim heeft gezogen,' zei Dickie. 'Die zwarte muren zien er vreselijk uit en er is zo te zien niet eens een behoorlijk dak...'


    'Mentley zei dat niemand hier wil wonen, omdat ze denken dat het hier spookt.' Juliana deed haar best om niet al te angstig te klinken. De zon scheen en in de bomen kwetterden een paar vogeltjes, maar toch viel er niet meer zoveel te lachen. Terwijl zij en Dickie in Bath nog wel zoveel plezier hadden gehad over al die overdreven verhalen van iemand met te veel fantasie.


    'Ik geloof niet,' zei Miss Seeton, 'dat die meneer daar bij dat muurtje een spookverschijning is.' Juliana en Dickie slaakten opgewonden kreten en keken in de richting die Miss Seeton aanwees. De man dook weg achter de muur en ze vingen nog maar net een glimp van hem op. Het leek een wat onverzorgde man te zijn in paarsachtige kleding. 'Je kunt toch niet zeggen dat die man doorzichtig is,' ging Miss Seeton verder. 'Terwijl dat toch een kenmerk is van bovennatuurlijke verschijningen.' Juliana probeerde haar veiligheidsgordel los te maken. 'Bovendien lijkt hij zich te willen verstoppen en dat vind ik niet echt iets voor een spook. Spoken moeten andere mensen juist bang maken. Het is wel wat vreemd als spoken doodsbenauwd voor mensen zijn, vinden jullie ook niet? Hoewel dat woord niet helemaal juist is, want ze zijn natuurlijk al dood. Spoken, bedoel ik.'


    Juliana had de uiteenzetting van Miss Seeton over bovennatuurlijke verschijnselen niet helemaal gevolgd. Ze was uit de auto gestapt en liep met een bevallige pas over het erf van Filkins Farm. De paarse figuur zat gehurkt achter het muurtje, maar dat was zo bouwvallig dat het niet veel bescherming bood. Terwijl Juliana naar het muurtje liep, zag ze twee wantrouwige ogen door een gat in de muur turen.


    'Mentley, ben jij dat? Ken je me niet meer? Ik ben Juliana Popjoy en ik heb wat vrienden van me meegebracht. Hoe gaat het met je?'


    De man kwam langzaam overeind. Juliana zag tot haar ontzetting dat hij een enorme baard en lange verwilderde haren had. Hij droeg een paarse kaftan en sandalen. 'Popjoy?' vroeg de behaarde man verbaasd. 'Juliana Popjoy? Natuurlijk ken ik je. Maar...' Hij verstijfde even toen hij naar de anderen keek die nog in de auto zaten. 'Maar wie zijn dan die vogels daar in de auto?'


    'Rustig maar, Mentley. Dat zijn twee vrienden van me, Dickie Nash uit Cambridge en Miss Emily Seeton, bijna een buurvrouw van je, uit Plummergen. Maar denk erom! ' Juliana begon te lachen en maakte een smekend gebaar. 'Aan niemand vertellen dat ze hier is geweest hoor! Ik zou niet willen dat jullie belaagd worden door allerlei gespuis.' Mentley Collier deed twee stappen achteruit en gaapte Juliana aan. 'Hoe bedoel je dat? Wat voor gespuis? Waarom zou iemand mij willen belagen? Ik bemoei me met mijn eigen zaken, weet je wel. Ik bemoei me met niemand en ik wil niet dat iemand zich met mij bemoeit. Jeetje, dat snap je toch wel?'


    Juliana verbaasde zich over de terughoudendheid van Mentley en vooral over zijn vreemde manier van praten. Dickie had gelijk gehad. Mentley was inderdaad een overjarige hippie aan het worden die niet van plan leek te zijn om volwassen te worden. Eigenlijk was hij een beetje gek en kennelijk ook nogal bang. 'Grapje, Mentley, ik maak gewoon een grapje. Je moet hier wel erg geïsoleerd zitten als je niet eens weet dat er een oorlog op leven en dood woedt tussen de inwoners van Plummergen en die van Murreystone. '


    'Nee, daar weet ik niets van. Maar wat heb ik daar nou mee te maken? Ik ben een kunstenaar, ik bemoei me niet met dat soort dorpsaangelegenheden.' Hij deed een paar voorzichtige stappen naar voren. 'Stel me dan maar voor aan die vrienden van je.'


    Juliana wenkte Dickie, die uit de auto stapte en de deur openhield voor Miss Seeton. Mentley keek zwijgend naar de twee mensen die voorzichtig over het met rommel bezaaide erf van de verlaten boerderij liepen. Juliana stelde Mentley voor aan Dickie en Miss Seeton. Mentley keek nog eens goed en zei toen: 'Komen jullie dan maar even binnen.' Hij draaide zich zonder verder iets te zeggen om en liep weg. Juliana gebaarde zwijgend naar de anderen dat ze erg verbaasd was en zich voor het vreemde gedrag van de man verontschuldigde. Gedrieën liepen ze achter Mentley aan naar het donkere eikenhouten gebouw met de scheve ramen, waarin hij kennelijk een onderkomen had gemaakt.


    In de schuur was het een enorme puinhoop, wat gezien de rotzooi op het erf al viel te verwachten. Mentley Collier was kennelijk geen held in de huishouding. Er waren geen binnenwanden. Aan de spullen die door de hele ruimte verspreid lagen, was te zien welk gedeelte van de schuur voor welk doeleinde bestemd was. Het aanrechtje stond vol met vuile borden. Onder het aanrechtblad waren allerlei buizen zichtbaar en de kraan was met een touw aan de muur opgehangen. In de geïmproviseerde eetkamer stonden een paar kratten die als stoelen en tafel dienst deden. Tegen de muren stonden allerlei doeken, de vloer was bezaaid met tubes verf en overal stonden potjes terpentijn met kwasten erin. Er hing een sterke verflucht, hoewel het enorme raam aan de noordkant openstond. Over de balken hingen kleren en een paar doeken, die waarschijnlijk als lakens werden gebruikt.


    'Mentley, het spijt me enorm dat we je zo overvallen, maar is het niet wat te laat voor de voorjaarsschoonmaak?'


    Hij haalde zijn schouders op en stak zijn handen in de zakken van zijn kaftan. 'Voorjaar, zomer... Dat doet er allemaal toch niet toe? In ieder geval is het nu eindelijk eens mooi weer. Komen jullie me soms helpen?' De blik die hij in de richting van Miss Seeton wierp, die met een goedkeurende blik naar de schilderijen en de verf keek, verried dat hij niet verwachtte dat het oude dametje daarbij van enig nut zou kunnen zijn.


    'Op een bepaalde manier wel,' zei Juliana glimlachend. 'Eigenlijk hadden we gehoopt dat jij ons zou kunnen helpen. Mogen we even gaan zitten? Dan kunnen we het je allemaal uitleggen.'


    Mentley Collier schoof wat heen en weer op zijn sandalen en wierp een blik op de houten kisten. 'Niet helemaal wat jullie gewend zijn, zeker. Maar ja, ik ben niet zo materialistisch en ik krijg bovendien nooit bezoek, weet je wel. Daar heb ik ook geen tijd voor. Maar in ieder geval zijn jullie niet de mensen die ik dacht dat jullie waren, dus... Ik heb het nu eigenlijk ook niet zo druk. Ga maar zitten en vertel maar eens wat je van me wilt.' Terwijl ze naar de kratten liepen, waar allerlei rommel op lag, zei hij: 'Schuif die rommel maar gewoon op de grond, hoor. Dat kan helemaal geen kwaad.' Hij lachte even. 'Ik houd niet van dure bezittingen. Alleen maar onnodige ballast, weet je wel!'


    Miss Popjoy, die wat aarzelend bij een van de kratten stond, fronste haar wenkbrauwen, maar Miss Seeton liet zich niet door de artistieke rommel van de kaart brengen. Mentley Collier maakte herinneringen aan een ver verleden in haar wakker: herinneringen aan stoffige, slecht gemeubileerde zolderkamers met lekkende daken en ratten achter de betimmering. Zolderkamers waarvan het enige aantrekkelijke het heldere noordelijke licht was. Nachtelijke maaltijden in het gezelschap van een stel jonge, hoopvolle mensen: schilders, tekenaars, die van zonsopgang tot zonsondergang aan het werk waren en dan doodmoe in bed vielen met een boterham en een kopje waterige chocola... Miss Seeton liep gedachteloos naar een plekje op de vloer waar nog wat ruimte was, ging op de vloer zitten en kruiste haar benen. Zonder enige moeite nam ze haar favoriete yogahouding aan, de lotushouding. Terwijl ze dat deed, verscheen er een glimlachje op haar gezicht.

  


  
    


    - 12 -


    


    Collier schonk voor het eerst werkelijk aandacht aan Miss Seeton. Hij staarde haar verbaasd aan terwijl ze in de lotushouding ging zitten, haar paraplu op schoot legde, haar handtas naast haar op de vloer zette en een gelukzalige glimlach op haar gezicht kreeg. 'Jeetje, te gek gewoon, zeg!' zei hij bewonderend. 'Zoiets heb ik nog nooit gezien! Hoever bent u al gevorderd, Miss Seeton? Volgens mij hebt u al bijna de verlichting bereikt...' Juliana en Dickie zagen de glimlach van Miss Seeton heel anders dan de verbaasde kunstenaar. Ze moesten meteen weer denken aan de Eurydice en het clubje yoga-enthousiastelingen dat Miss Seeton tijdens het eerste gedeelte van de reis om zich heen had verzameld. Ze kregen niet de indruk dat Miss Seeton tot een diep geestelijk inzicht was gekomen, zoals Mentley leek te geloven. Ze had tijdens die cruise duidelijk gemaakt dat er maar één reden was waarom ze aan yoga deed...


    'Tja, het is zo goed voor mijn knieën,' merkte Miss Seeton droogjes op. 'In de loop der jaren zijn die er echt enorm op vooruitgegaan. Ik kan dat boek ook niet genoeg aanbevelen en ik ben ervan overtuigd dat die verbetering permanent is. Maar ik geloof niet dat ik op het geestelijk vlak al erg vooruit ben gegaan. Ik geloof dat je dan toch wel op vroege leeftijd moet beginnen en enorm gedisciplineerd moet zijn. En zonder een goede leraar... Het gevaar bestaat dat je zonder een goede begeleiding monomaan of uit balans raakt, daar waarschuwt de schrijver ook voor. Ik neem dat soort waarschuwingen altijd zeer serieus, hoewel ik ooit eens heb geprobeerd om... Maar dat werd helaas niets. Het was ook maar een voorzichtige poging hoor, die trataka, niets bijzonders.'


    Ze zat nog steeds op de vloer en keek naar de drie anderen omhoog. Miss Seeton leek de situatie absoluut niet vreemd of ongemakkelijk te vinden. Ze zat op de vloer van een atelier; ze was vroeger zelf een beginnend kunstenaar geweest, in die vervlogen tijden toen er ook nooit genoeg stoelen waren. Wat was er nu logischer dan, bij gebrek aan voldoende zitruimte, gewoon op de grond gaan zitten? Daar was ze vroeger wel aan gewend geweest.


    De anderen wendden hun verbaasde blikken af en maakten aanstalten om plaats te nemen op de kratten. Mentley Collier liep wat onrustig rond. Hij scheen nogal in verwarring te zijn gebracht door Miss Seeton en kon zijn ogen nauwelijks van haar afhouden.


    'Mentley,' zei Juliana, die een enorme hoop rommel van een van de kratten had geveegd, 'hou eens op met dat geijsbeer. Ik krijg het gevoel dat we niet welkom zijn.' Ze voelde of er geen spijkers in het hout zaten en ging toen voorzichtig zitten. 'Dickie, ga nu maar zitten. Maak je maar geen zorgen om je broek. We zijn hier om zaken te doen, weet je nog wel?'


    'Zaken? Met mij?' Mentley Collier leek daar nogal van te schrikken. 'Wat voor zaken dan?'


    'Als jullie me even willen excuseren,' zei Miss Seeton. Ze begon overeind te komen. Een dame dient zich nu eenmaal niet te bemoeien met andermans zaken, ook al kan ze daar niets aan doen. Dat gold helemaal voor financiële zaken. 'Ach nee, Miss Seeton, blijft u er toch gewoon bij,' zei Juliana. 'Het zou toch wel erg onbeleefd zijn als we u weg zouden sturen terwijl we het aan u te danken hebben dat we Mentley eindelijk hebben gevonden. Jij weet je toch ook wel op de meest onmogelijke plaatsen te verstoppen, hè, Mentley?'


    'Privacy, weet je wel,' zei Mentley, die nog steeds naar Miss Seeton keek die weer in haar lotushouding ging zitten. 'En het is hier erg vredig en rustig. Ik heb gewoon veel ruimte nodig. Te gek, vind ik dat. Ik word hier nooit gestoord.'


    Juliana wist niet of die laatste opmerking vervelend bedoeld was. Ze kende Mentley alleen nog van vroeger en had hem in geen tijden meer gezien. En ook vroeger was hij soms behoorlijk humeurig. Dat was natuurlijk zijn artistieke temperament. 'Een heel geschikte plaats voor een kunstenaar,' zei ze met een knikje. 'Dat vond Miss Seeton ook al. Volgens mij zitten jullie op dezelfde golflengte.'


    'O ja?' Mentley keek Miss Seeton enigszins nerveus maar met veel ontzag aan. 'Maar waar wilde je me nu precies mee helpen, Juliana?' Hij wendde eindelijk zijn blik van Miss Seeton af en gebaarde om zich heen. 'Wat zou ik nu nog meer willen dan dit? Ik heb hier tenminste ruimte om adem te halen, om te groeien, om mezelf te ontwikkelen. Ik kom mezelf hier op een aangename manier tegen, niet alleen persoonlijk, maar ook als kunstenaar, weet je wel. Ik heb hier de ruimte en de privacy om gewoon te zijn, snap je?' Hij sloot zijn ogen, haalde diep adem, trok zijn kaftan wat omhoog en perste zijn krakende ledematen met veel moeite in een positie die waarschijnlijk de lotushouding moest voorstellen. 'Wauw, ik ga hier uit mijn dak, weet je wel! Helemaal uit mijn dak!'


    Dickie leek een flauwe opmerking te willen maken over het dak van de schuur, maar hield zijn mond toen hij zag dat Juliana haar wenkbrauwen fronste. 'Mentley, wil je wel even je aandacht erbij houden? Ik heb je al verteld dat we hier niet voor de gezelligheid zijn gekomen. Ik, dat wil zeggen wij, zijn gekomen om zaken met je te doen en je maakt het ons niet echt gemakkelijk.'


    De kunstenaar blies langzaam zijn adem uit en deed met overduidelijke tegenzin zijn ogen weer open. 'Juliana, je komt me lastig vallen terwijl ik alleen maar rust en vrede wil. Vraag maar aan Miss Seeton of ik gelijk heb: rust is het allerbelangrijkste voor een kunstenaar.' Hij deed zijn ogen weer dicht, haalde demonstratief zeer diep adem en begon weer weg te dromen.


    Miss Seeton, die er nogal van opkeek dat zij kennelijk beschouwd werd als een autoriteit, kreeg niet de kans om daar iets over te zeggen, omdat Juliana meteen reageerde. 'Ik snap niet hoe jij kunt leven van jouw zogenaamde rust en vrede, Mentley. Er moet toch ook brood op de plank komen? Je hebt toch wel eens geld nodig? En daar wilden wij je nu juist mee helpen.' Toen Mentley zijn ogen opendeed en haar stomverbaasd aankeek, voegde ze eraan toe: 'Geen enorme bedragen natuurlijk, maar wel genoeg om je rekeningen te betalen. Als je tenminste kunt leveren, dat vooropgesteld.'


    'Leveren?' Mentley kneep zijn ogen een beetje dicht. Hij staarde Juliana verbaasd aan en keek toen voorzichtig naar Miss Seeton. 'Hoe bedoel je dat? Waarom zijn jullie hier eigenlijk precies gekomen?'


    'Om te vragen of jij bereid bent wat kopieën te maken van een paar oude meesters. Om op te hangen in onze antiekzaak in Bath. Niet alleen om daar op te hangen trouwens; als jij belooft dat je af en toe een nieuwe maakt, kunnen we ze ook gaan verkopen.'


    Mentley kwam met een schok overeind. Zijn mond viel open van verbazing. Juliana begon te blozen en een beetje zenuwachtig te lachen.


    'Ik bedoel natuurlijk niet dat je vervalsingen zou moeten maken, Mentley. Ik wil alleen maar een paar kopieën. Maar dan wel heel goede kopieën, en ik weet dat jij dat kunt. Tenminste, dat kon je vroeger en ik zou niet weten waarom je dat verleerd zou zijn. Kopiëren is natuurlijk veel gemakkelijker dan echt schilderen.' Miss Seeton beaamde dit onmiddellijk. Mentley keek van Juliana naar Miss Seeton en toen weer naar Juliana.


    Juliana ging verder. 'Je hoeft je verder helemaal nergens zorgen over te maken. Ik kies de schilderijen uit en ik zorg dat je een paar goede reproducties krijgt om mee te werken. We moeten er alleen voor zorgen dat je ze goed signeert. 'Naar Constable', bijvoorbeeld. Iets wat volgens de wet mag in ieder geval. Ik heb geen zin om wegens vervalsing de bak in te draaien.' Ze glimlachte, maar Mentley keek doodernstig.


    'Je kunt er behoorlijk wat geld mee verdienen, Mentley. Onze zaak draait behoorlijk goed en we hebben veel klanten. Bath is zoals je weet vrij toeristisch en we zitten op een uiterst strategische plaats. Bovendien zou het best eens zo kunnen zijn dat de mensen die werk van je kopen ook graag eens een origineel schilderij van je zouden willen hebben. Je zou dus best heel beroemd kunnen worden, zodat we er allebei iets aan hebben. En ik zal je natuurlijk goed voor je werk betalen. Ik vraag dus niet om een gunst: het is een strikt zakelijk voorstel.'


    Juliana zweeg en keek Mentley verwachtingsvol aan. Toen hij geen antwoord gaf, begon ze zich een beetje geïrriteerd te voelen. Ze had eigenlijk een enthousiaste reactie verwacht. Mentley bleef echter lange tijd zwijgen en leek de voor- en nadelen van haar voorstel in overweging te nemen.


    'Nou, Mentley? Wat vind je ervan?' Juliana keek hem strak en een beetje boos aan.


    Mentley begon wat onrustig te worden. Waarschijnlijk kreeg hij door de harde vloer pijn in zijn gewrichten, hoewel Miss Seeton daar nog helemaal geen last van scheen te hebben. Zij zat nog steeds rustig en op haar gemak op de vloer, terwijl Mentley ongemakkelijk met zijn benen begon te schuiven en Juliana niet aan leek te durven kijken. Hij schraapte zijn keel, begon te kuchen en kwam toen overeind.


    Na een tijdje zei hij: ik moet erover nadenken.'


    -


    'Het is inderdaad een vreemde vogel,' zei Dickie toen ze over de hobbelige oprijlaan wegreden. 'Volgens mij zat hij zo'n beetje aan de grond. Misschien dat we daarom niet eens een kopje koffie van hem kregen. Je zou toch verwachten dat hij een gat in de lucht zou springen bij zo'n aanbod.'


    'Ja, dat had ik eigenlijk ook verwacht,' zei Juliana met een vermoeide zucht. 'Ik snap ook niet waarom hij zo moeilijk doet. Ik kan me niet voorstellen dat hij sinds ik hem voor het laatst heb gezien ineens een uitgekookte zakenman is geworden. Vroeger had hij trouwens wel gevoel voor humor, ook al was dat soms een maf soort humor. Ik denk dat hij het grappig vindt om ons nog een tijdje in het onzekere te laten. Hij weet natuurlijk best dat wij van hem afhankelijk zijn, en misschien wil hij dat zo goed mogelijk zien uit te buiten. Maar toch had ik eigenlijk niet gedacht dat hij zich voor zoiets zou laten inhuren.'


    'Mensen kunnen toch veranderen,' zei Dickie. 'Op de eerste plaats worden ze volwassen, tenminste de meeste mensen. "Wauw, te gek, weet je wel", citeerde hij laatdunkend. "Persoonlijke ruimte", ja, ja. Wat een mafkees en een oplichter. Neem me niet kwalijk dat ik zo over jouw oude vlam tekeer ga, Juliana. Maar dat gekruip op de vloer... O, neem me niet kwalijk, Miss Seeton.' Dickie was even vergeten dat Miss Seeton op de achterbank zat en hij begon te blozen. 'Daar bedoel ik u natuurlijk niet mee. Maar die vent kon niet eens stil blijven zitten. Ik verbaasde me er trouwens over dat hij in aanwezigheid van zo'n expert zo durfde te klungelen.'


    'O, maar een expert kunt u mij toch echt niet noemen, meneer Nash,' protesteerde ze. 'En kennelijk is meneer Collier zó enthousiast, dat hij het niet kon laten om de edele kunst van de yoga te beoefenen, hoewel deze situatie daar natuurlijk niet echt geschikt voor was. In het boek wordt ook heel duidelijk gezegd dat je daarvoor helemaal alleen moet zijn. Maar u moet het echt niet als een wedstrijdje zien, hoor. Dat zou ook absoluut tegen alle principes van de yoga ingaan. Zelfs een competitie met jezelf is volkomen uit den boze, hoewel het natuurlijk erg verleidelijk is om elke dag iets meer te proberen. Maar het is heel goed mogelijk dat meneer Collier gevoelig is voor veranderingen in het weer. In zijn knieën. Maar van de andere kant is hij daar nog wat jong voor, hoewel heel veel mensen van tevoren kunnen voelen dat het weer gaat omslaan. Neem nu bijvoorbeeld Martha, die zoveel voor mij doet thuis. Die heeft heel vaak vlak voor een storm last van hoofdpijn. En je ziet ook vaak dat vogels heel zenuwachtig worden als het slecht weer wordt. Zie je wel,' concludeerde Miss Seeton, 'daar wordt de lucht al donker. Wat een dramatisch gezicht is dat, vinden jullie ook niet? En Romney Marsh is toch al zo'n verlaten gebied...'


    'Die lucht ziet er inderdaad behoorlijk dreigend uit, maar ik wil er iets onder verwedden dat we u veilig thuis hebben gebracht voordat het onweer losbarst,' zei Dickie geruststellend. Toen hij zich realiseerde wat hij had gezegd, schraapte hij zijn keel. 'Ik bedoel dat het niet ver meer is en dat u zó thuis bent.' Het leek hem beter om maar van onderwerp te veranderen. 'Ik vraag me trouwens af of die Collier zo raar deed vanwege de storm. Ik zou zeggen dat hij ergens bang voor is. Als je wat gevoelig bent voor weersveranderingen dan ga je je toch niet zomaar verstoppen als er mensen aankomen? Bovendien leek hij enorm opgelucht toen hij zag dat het Juliana was, terwijl je toch zou verwachten dat iemand nogal zou schrikken als er plotseling een vriendinnetje uit het verleden komt opdagen. '


    'Dickie, hoe vaak moet ik je nu nog vertellen...'


    'Als je zo vaak protesteert, ga ik er juist iets van denken!' zei Dickie lachend. 'Maar ik moet wel toegeven dat je smaak enorm verbeterd is. Hij lijkt me niet echt een aantrekkelijk type, fysiek noch... Maar misschien moet ik niet meteen een oordeel vellen over zijn karakter. Toch vond ik hem een zenuwachtig type en bovendien een...' Hij keek even opzij naar Juliana en besloot maar niet te zeggen wat hij had willen zeggen. 'Een vreemde vogel. Ik zie dat ook wel eens bij mijn studenten, maar je zou toch denken dat die Collier wat te oud is om een hippie te zijn.' Juliana, die ongeveer even oud was als Collier, wist niet precies hoe ze deze opmerking moest opvatten en besloot maar niets te zeggen. Miss Seeton keek naar de donkere wolken en merkte op: 'Geen twijfel mogelijk. Die Collier was natuurlijk zo onrustig omdat er onweer op komst is. En dan nog de aanwezigheid van een vreemde...' Plotseling herinnerde ze zich dat Mentley Dickie Nash ook nog nooit gezien had. 'Als jullie over een paar dagen teruggaan om te vragen wat zijn besluit is, is hij vast een stuk vrolijker. Tenminste,' voegde ze eraan toe terwijl ze in de verte een bliksemschicht door de lucht zag flitsen, 'als jullie een dag uitkiezen waarop het niet gaat onweren...'
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    Het onweer brak in alle hevigheid los boven een groot gedeelte van Kent. Het was een bijzonder spectaculair gezicht: tegen loodgrijze wolken waaruit hevige regen naar beneden kletterde, schoten lange, verblindende lichtflitsen. Maar het duurde niet lang: al na korte tijd dreef het onweer in oostelijke richting naar zee en lag het land er kletsnat en glanzend bij in de lome namiddagzon.


    Omdat ze zich nog goed de kortsluiting kon herinneren die was ontstaan toen ze onlangs tijdens een hevig onweer de elektrische ketel had aangezet, vroeg Miss Seeton niet of Dickie en Juliana een kopje thee wilden, maar bood ze in plaats daarvan een glas sherry aan. Juliana sloeg de uitnodiging echter af: ze vond dat Dickie al genoeg had doorstaan en ze had het gevoel dat hij wel iets sterkers kon gebruiken dan een glas sherry.


    Nadat Dickie en Juliana Miss Seeton bij haar huis hadden afgezet en naar de George and Dragon waren gegaan, liep Miss Seeton door de kamers van haar huis en keek door verschillende ramen naar het onweer. Toen het voorbij was getrokken, zuchtte ze diep en ging in de keuken een kopje thee zetten. Ze wilde net beginnen aan de thee en de chocoladekoekjes toen ze plotseling ergens aan moest denken. Ze schoot overeind.


    'O, hemeltje! O, hemeltje, hoe kan ik zó vergeetachtig zijn! Dat arme dier. En ik heb Stan nog wel zó beloofd dat ik even zou opbellen!'


    Ze liep snel naar buiten, naar een kist die in de beschutting van de tuinmuur stond en ondanks de regenbui nog vrij warm aanvoelde. Gerustgesteld liep ze weer naar binnen en begon in de Gouden Gids te bladeren. 'Biologen, juist,' zei ze hardop. 'Vogelkooien, vogeltelers (zie dierenzaken)...' Miss Seeton dacht even na en begon toen onder de D te zoeken. 'Dierbenodigdheden, diervoer, juist! Dierenopvangtehuizen. Maar welke moet ik nu nemen?' Ze keek naar de plaatsnamen en zag dat er in het nabijgelegen Rye een vogelopvangcentrum was. Ze keek op haar horloge, hoopte er maar het beste van en draaide het nummer.


    'Vogelopvangcentrum het Hemelrijk,' zei een stem aan de andere kant van de lijn. Miss Seeton slaakte een zucht van verlichting.


    'Goedenavond,' antwoordde ze dankbaar. 'Het spijt me dat ik u na sluitingstijd nog lastigval, maar...'


    'Wij hebben geen sluitingstijd,' zei de mevrouw van het Hemelrijk. 'Vogels worden op de meest vreemde tijden van de dag of de nacht ziek, dus u hoeft zich niet te verontschuldigen. U spreekt trouwens met Babs Ongar. Barbara. Wat kan ik voor u doen?'


    'Heel vriendelijk, Miss Ongar. Of is het mevrouw?' Wat was dat toch altijd lastig als je niet kon zien of iemand een trouwring droeg.


    'Mevrouw,' zei Barbara opgewekt. 'Hoewel mijn wederhelft bij de marine zit en ik dus eigenlijk een onbestorven weduwe ben. Niet dat dat voor de vogels iets uitmaakt trouwens.'


    'Nee, natuurlijk niet, daar hebt u gelijk in.' Miss Seeton schraapte haar keel. 'Mijn naam is Seeton, Miss Emily Seeton, uit Plummergen. Misschien kent u Plummergen? Een enig plaatsje. Je hebt hier alle voordelen van een dorp en toch is het vlak bij de stad. Daar bel ik u trouwens ook over, ziet u.'


    Barbara zag dat eigenlijk helemaal niet. Probeerde die Emily Seeton haar soms een treinabonnement of een huis te verkopen? Voordat ze dat kon vragen, ging Miss Seeton verder met haar verhaal.


    'Gisteren was ik een dagje naar Londen en werd ik overvallen door dat vreselijke noodweer, weet u wel? Nog veel erger dan dat onweer van daarnet, maar het scheelt natuurlijk dat je in Londen overal kunt schuilen. Maar het onweer van zojuist duurde weer minder lang. In ieder geval bent u het dichtstbij, tenminste volgens de Gouden Gids. Ik had trouwens eerst onder de V van vogels gekeken, maar daar stond u niet. Ik heb namelijk gisteren een duif in mijn tuin gevonden, het arme beest was totaal uitgeput. Waarschijnlijk door dat noodweer.'


    Barbara zuchtte diep. Eindelijk was het haar duidelijk wat er aan de hand was. 'Ja, er zijn vandaag wel meer slachtoffers binnengebracht. Ze hebben erge last van de harde regen, en soms worden ze ook door rukwinden ergens tegenaan geblazen. Als het een postduif is, kan het richtinggevoel in de war zijn geraakt door de elektromagnetische veranderingen.' Barbara hoopte dat ze een rechtstreeks antwoord zou krijgen op de vraag die ze ging stellen, is die duif gewond of alleen maar uitgeput?'


    'Stan is hier meteen gekomen toen ik hem belde, met een houten theekistje waar hij een kooitje van heeft gemaakt. Ik geloof niet dat het vogels zijn die in kooitjes thuishoren, maar ik kon ook zo gauw geen betere oplossing bedenken. Dat zangzaad dat ik gekocht heb schijnt voor alle vogels goed te zijn, niet alleen voor parkieten maar ook voor duiven. En ik heb ook een bakje water in zijn kooi gezet, van de duif dus, en wat stro om op uit te rusten. Volgens Stan is dat alles wat zo'n duif nodig heeft. Hij denkt dat-ie niets gebroken heeft, maar van de andere kant zegt hij erbij dat hij er ook niet veel verstand van heeft. Wat bescheiden van hem, hè? Terwijl hij altijd voor mijn kippen zorgt en bovendien op een boerderij werkt. Maar in ieder geval zei hij dat hij verder ook niet weet wat er moet gebeuren, dus...'


    'Dus hebt u iemand gebeld die dat wel weet,' concludeerde Babs. 'Het is tenslotte mijn werk.' Ze demonstreerde haar professionele vaardigheden door een aantal directe, praktische vragen te stellen waar Miss Seeton niet te veel over kon uitweiden. Of Miss Seeton een ringetje aan de poot van de duif had gezien. Of er misschien een nummer op de binnenkant van de vleugel was getatoeëerd. En of Miss Seeton wilde dat zij het dier in Plummergen zou komen ophalen.


    Miss Seeton beantwoordde deze vragen zo goed als ze kon en mevrouw Ongar beloofde dat ze binnen een uur de duif zou komen ophalen. Miss Seeton ging weer naar haar thee, die inmiddels koud was geworden. Ze zei tegen zichzelf dat het zonde was, maar gooide de thee toch weg en maakte een verse pot.


    Hoewel Miss Seeton zowel koffie als thee aanbood, had Barbara geen tijd om te blijven. Ze vroeg aan Miss Seeton om Stan haar complimenten over te brengen voor de mooie kooi die hij had gemaakt en het goede advies dat hij had gegeven. Ze legde uit dat op de ring die om de poot van de duif zat een nummer stond aan de hand waarvan de eigenaar van het dier opgespoord kon worden.


    'Alle postduiven hebben zo'n ring, zelfs de postduiven van de koningin,' zei Barbara tegen een verrukte Miss Seeton. 'Aan de letters kun je zien bij welke duivenvereniging de eigenaar is aangesloten. In dit geval is dat de Koninklijke Postduiven Vereniging. Ik zal ze morgenochtend meteen bellen om te vragen naar het adres en telefoonnummer van de eigenaar van de duif. Die zal wel blij zijn dat zijn duifje in veiligheid is. Soms zijn die duiven heel kostbaar, zeker als ze goed kunnen vliegen. Vindt u het vervelend als ik hem uw naam geef? Ik denk dat hij u wel graag zou willen bedanken.'


    Barbara vertelde nog het een en ander over stukjes microfilm die soms door postduiven worden vervoerd en ging nog even in op het verschil tussen sprinters, middellange-afstandsvliegers en marathonvliegers. Verder legde ze uit dat duiven vaak door haviken en andere roofvogels worden aangevallen. Daarna prees ze de kippen in de ren en herhaalde ze nog eens dat Stan zulk goed advies had gegeven. Toen Barbara uiteindelijk vertrok, keek Miss Seeton haar na en ging vervolgens haar derde kopje thee van die avond maken.


    Op de een of andere manier had ze geen trek meer in de chocoladekoekjes. Ze vroeg zich af of Martha misschien weer een van haar beroemde fruitcakes had gebakken. Maar in de koektrommel vond ze alleen de rest van het gemberbrood dat ze voor Bob Ranger had gekocht. Ze moest lachen toen ze zich herinnerde dat Anne, zijn vrouw, haar man had onderhouden over zijn gulzigheid en hem had verboden om meer dan vier plakjes te nemen, hoewel hij gek was op gemberbrood.


    'En daarom,' dacht Miss Seeton vrolijk, 'is er nu nog iets over voor mij.' Ze sneed het droge uiteinde van het gemberbrood af en gooide het op het terras voor de vogeltjes de volgende ochtend. Toen sneed ze een flinke plak gemberbrood af en liep weer naar de zitkamer.


    Ze ging in haar leunstoel zitten en dacht aan Bob Ranger, zijn lieve vrouw Anne, hoofdinspecteur Delphick en de gebeurtenissen van de vorige dag. Voor het eerst kon ze aan de gebeurtenissen denken zonder dat de rillingen haar over de rug liepen. 'Geen bloed,' zei Miss Seeton beslist. 'Alleen maar tomatenketchup, hoewel die eerste man wel erg overtuigend klonk...'


    Ze zat in het licht van de schemerlamp en probeerde zich te herinneren hoe het gezicht van die man eruitzag. Ze vond het vervelend dat ze juist nu geen tekening voor de politie kon maken - iets wat ze al vaak en tegen een flinke beloning had gedaan. Ze zou graag de politie hebben geholpen deze man te vinden die met zulke gemene trucs mensen beroofde, ze deed geloven dat ze gewond waren en vervolgens misbruik maakte van de situatie.


    'Absoluut immoreel,' concludeerde Miss Seeton. Ze stond op om haar tekenblok en potloden te gaan halen. Ze deed de andere lampen in de kamer niet aan, want het gezellige schemerlicht vond ze wel iets rustgevends hebben. Misschien dat ze nu rustig genoeg was om een goede tekening van die oplichter te maken. Toen ze weer in haar stoel zat, probeerde ze zich te concentreren op het gezicht van de man die de portemonnee van Arthur Havelock Thundridge had gestolen.


    Haar hand zweefde boven het papier, haar potlood maakte een paar vage lijnen op het witte vel. Miss Seeton zuchtte diep en schudde haar hoofd. Waarschijnlijk was ze toch nog te zenuwachtig door de schokkende gebeurtenissen... Ze staarde naar het papier. 'O, hemeltje, kijk nou eens,' mompelde ze tegen zichzelf. Op de een of andere manier had ze toch het gezicht van de man op het papier weten te zetten.


    Was dat eigenlijk wel zo? Er stonden inderdaad een paar lijnen op het papier: het gezicht van een man. Maar hoewel ze zag dat het een bekend gezicht was, vroeg ze zich af of het wel het gezicht van de straatrover uit Londen was. En wat had ze daar in gedachten om dat gezicht heen getekend? Een paar bloemen, wat vogels, grote bomen... Miss Seeton keek nog eens goed naar dat gezicht. Waar deed dat haar toch aan denken? Het was... 'Die vriend van Juliana Popjoy, meneer Collier!' zei Miss Seeton tegen zichzelf. Natuurlijk! Dat ik dat niet meteen zag. Hoewel... Dat haar...


    Ze schudde haar hoofd weer en keek nog eens naar wat ze in gedachten had zitten tekenen. Mentley Collier, er was geen twijfel mogelijk. Mentley Collier was de man die haar vanaf het papier met een vage blik aankeek. Niet zozeer onscherp, als wel buiten haar bereik. 'Hij kijkt niet naar mij,' mompelde ze, 'maar het lijkt wel alsof hij door mij heen kijkt...'


    Mentley Collier leek het leven te bekijken met een geblaseerde, verstoorde blik. Alsof hij andere dingen zag dan, nou ja, dan normale mensen zien. 'Ongetwijfeld de kunstenaar in hem,' zei Miss Seeton geruststellend tegen zichzelf. 'Het zal de moderne kunst wel zijn, hoewel je uit wat Juliana Popjoy over zijn techniek zei eerder zou verwachten dat hij meer van... Maar eigenlijk had geen van drieën zijn schilderijen bekeken. Misschien was zijn stijl in de loop der jaren wel enorm veranderd. En misschien aarzelde hij daarom wel om die opdracht aan te nemen. Maar wat had ze hem toch eigenlijk vreemd getekend, tussen die enorme grillige bloemen en die gigantische bomen die hem elk moment door de storm zouden kunnen verpletteren... En dan die rare vogels die ze had getekend, met die grote bekken en klauwen... Ze dacht eerst dat de vogels die ze had getekend kraaien (of roeken) waren, maar bij nadere beschouwing leken ze toch veel meer op roofvogels. 'Net die gieren waar meneer Nash nog een grapje over maakte.


    Ik haal nu alles door elkaar: dat gesprek over gieren en kraaien, dat vreselijke noodweer... Het lijkt wel alsof ik net zo gevoelig ben voor onweer als meneer Collier schijnt te zijn.' Ze keek nog eens goed naar de vreemde vormen op het papier en het gezicht van de man. 'En net als Martha,' zei Miss Seeton. 'Die kan ook niet tegen onweer... O, hemeltje.' Ze luisterde naar wat ze buiten hoorde. 'O, hemeltje.'


    De rust van de warme zomeravond werd verstoord door een dreigend gerommel in de verte.
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    Nadat ze bekomen waren van de eerste verrassing over het plotselinge weerzien met Miss Seeton, begonnen Dickie en Juliana herinneringen op te halen aan de andere mensen die ze hadden ontmoet tijdens die fantastische cruise door de Egeïsche Zee aan boord van de Eurydice. Dickie Nash had het vooral over Sir George Colveden, de onderscheiden vrederechter. Sir George had Dickie geholpen om van het gokken af te komen: hij had om duizend pond gewed dat er een rechercheur van Scotland Yard naar het schip gestuurd zou worden en dat die de moord binnen de kortste keren zou oplossen. Dickie had die weddenschap zonder aarzelen aangenomen.


    Maar toen de baronet met zijn chequeboekje klaarstond om de duizend pond aan Dickie te betalen (niet Scotland Yard maar Miss Seeton had de moord weten op te lossen), was hij hevig gaan protesteren. Uiteindelijk had Mel Forby, de verslaggeefster van de Daily Negative de knoop doorgehakt. Mel was even uitgekookt als mooi en wist precies hoe Dickie in elkaar zat. Zij had voorgesteld dat Dickie het geld wel zou aannemen, maar dat hij dan moest beloven dat hij nooit meer zou wedden. Dickie had daarmee ingestemd en had sindsdien zijn belofte gehouden.


    Dickie en Juliana hadden van Miss Seeton gehoord dat de Colvedens op nog geen kilometer afstand van hun hotel woonden. Ze hadden besloten om naar Rytham Hall te bellen en Sir George en zijn vrouw te vragen om een keer bij hen in de George and Dragon te komen eten. Maar door een of andere vreemde samenloop van omstandigheden die Juliana achteraf niet helemaal begreep, was het gevolg van het telefoongesprek dat zij en Dickie de volgende dag op Rytham Hall verwacht werden voor het diner. Dit voorstel hadden ze graag geaccepteerd.


    'Eigenlijk,' zei Juliana peinzend terwijl Dickie de rits van haar fraaie zwarte jurk dichtdeed, 'is het ook veel beter dat wij daarheen gaan in plaats van dat zij hier komen. Het zou toch heel vervelend zijn als zij al dat lawaai te verduren zouden krijgen van die twee vreselijke kwajongens.'


    De twee zoontjes van de familie Standon maakten weer evenveel kabaal als ze eerder hadden gedaan en tot verdriet van alle aanwezigen leek alleen Miss Seeton hen tot bedaren te kunnen brengen.


    ik vind dat het de schuld van de ouders is,' zei Dickie, terwijl hij een pluisje van de satijnen schouders van zijn vriendin plukte, ik kan ook niet begrijpen dat die opa dat maar dag in dag uit kan verdragen. Vreemd, vind je niet? Terwijl hij toch niet de indruk wekt dat hij doof is.'


    'Hij is ook niet doof, hij is getikt. Hij vindt die twee ettertjes geweldig. In zijn ogen kunnen ze niets verkeerd doen. Daarom durven de ouders natuurlijk ook niet op te treden, en daarom heeft iedereen er zoveel last van.' Juliana zuchtte, maar bijna meteen daarna klaarde haar gezicht op.


    'Hoezo natuurlijk?' vroeg Dickie. Hij keek glimlachend naar Juliana, die een parelketting uit een doosje haalde, deze met een uitnodigend gebaar naar hem omhooghield en Dickie toen de rug toekeerde zodat hij de ketting kon vastmaken.


    'Mmm,' zei Juliana vaag. De parelketting had Dickie gekocht toen hij voor de verandering eens een weddenschap gewonnen had in plaats van verloren. Eigenlijk had ze liever gehad dat hij haar een goedkopere ketting had gegeven, maar ach... In ieder geval gokte hij nu niet meer. 'Ja,' zei ze, terwijl ze zich omdraaide en hem een schattig kusje op zijn wang gaf. ik geloof dat ze mij wel staan. Je hebt een uitstekende smaak, Dickie. Dank je wel.'


    'Vertel me nu eerst eens waarom je zei dat dat zo natuurlijk was.'


    'O ja! Maar vind je dat zelf ook niet? Het is toch duidelijk dat die man geld heeft. Als hij denkt dat zijn kleinzoontjes engeltjes zijn, durven die ouders dat natuurlijk niet tegen te spreken. Die zijn veel te bang dat hij hun onterft. Want dat doen die ouwe huistirannen nu eenmaal, dat weetje toch.' Dickie streek nadenkend over zijn kin. ik geef toe dat ik wel erg veel geluk heb gehad met oom Brummel. Maar denk je echt dat Standons dochter en haar man zó uitgekookt zijn? Ik zou eerder zeggen dat ze veel te toegeeflijk zijn, vooral de moeder. Je moet toch wel gek zijn om zulk gedrag toe te staan, tenzij je het leuk vindt. Als ze willen, kunnen ze die kinderen toch wel aan? Miss Seeton hoefde gisteren maar even een boos gezicht te trekken en toen waren ze ineens vreselijk braaf.'


    'Als die ouders ze een paar flinke draaien om hun oren hadden gegeven, was dat helemaal niet nodig geweest. Maar die opa denkt dat die twee knapen gewoon levenslustig zijn, zijn dochter doet geen enkele poging om ze tot bedaren te brengen en de vader durft niets te doen als zijn schoonvader erbij is. Je zou toch denken dat zo'n oude man niet goed tegen al dat gedoe kan, maar die ouders lijken de kinderen alleen maar aan te moedigen.' Juliana had een samenzweerderig gezicht getrokken. 'Het is toch gewoon eng om te zien hoe die twee om die oude man heen draaien. Het lijken wel aasgieren.'


    'Of,' zei Dickie grinnikend, 'of roeken natuurlijk. Of bedoel ik nu kraaien?' Juliana schoot in de lach toen Dickie haar herinnerde aan de uiteenzetting die Miss Seeton hun die middag had gegeven over roeken en kraaien. 'Dat is beter, Juliana. Ik vind het helemaal niet leuk als je zo somber doet. Laten we ons maar verheugen op een avondje uit in plaats van ons zorgen te maken over de problemen van anderen. We zijn tenslotte nog maar net over onze eigen problemen heen, dus een beetje plezier hebben we wel verdiend.'


    Dickie legde een lichte zomerjas om Juliana's schouders, drukte haar even tegen zich aan en liep met haar de kamer uit.


    -


    Het uitstapje van Miss Seeton naar Londen leek een serie onweersbuien op gang te hebben gebracht, maar toen Dickie en Juliana het hotel uit kwamen was het helder en droog. Ze besloten om lopend naar Rytham Hall te gaan. Dickie zou er ook met plezier naartoe gereden zijn, maar ze vonden het allebei jammer om het kleine wandelingetje over het prachtige landweggetje te missen. Dickie straalde toen Juliana hem een arm gaf en riep zichzelf uit tot de gelukkigste man van Kent.


    'Sir George is vast groen van jaloezie als Hij jou ziet,' mompelde hij terwijl hij zijn vriendin dicht tegen zich aan drukte. 'Je ziet er werkelijk verbluffend mooi uit.'


    'Ach mijnheer, wat een complimenten!' giechelde Juliana. Dickie was niet de enige die na terugkomst in het hotel die middag een alcoholische versterking tot zich had genomen. 'En jij ziet er ook niet slecht uit, Dickie. Zelfs als Sir George mij beloofde om me mee te nemen naar Gretna Green zou ik nog weigeren.'


    Ze liepen samen verder en keken naar het prachtige landschap dat er in de avondschemering zeer fraai uitzag. Ze roken de zoete geur van rozen en hoorden het gezang van slaperige vogeltjes die zich gereedmaakten voor de nacht.


    'Miss Seeton zou ongetwijfeld weten wat dat voor vogel is,' zei Dickie toen ze een bijzonder vogelgezang hoorden. 'Een nachtegaal misschien?'


    in ieder geval geen gier,' zei Juliana, waarop ze beiden begonnen te lachen.


    Toen ze bij een grote poort kwamen, waarschijnlijk de toegangspoort van Rytham Hall, kwam een jongeman hen tegemoet. 'Goedenavond,' zei hij. 'Miss Popjoy en meneer Nash?' Hij keek goedkeurend naar de zwarte satijnen jurk van Juliana en de roomwitte parels om haar hals. ik ben Nigel Colveden. Mijn ouders hebben me gevraagd om naar jullie uit te kijken voor het geval jullie het niet zouden kunnen vinden. Niet dat dat erg waarschijnlijk is, want tot Stone en Wittersham is er verder helemaal niets. Maar het is zulk prachtig weer dat ik blij ben om even buiten te zijn.' Hij keek weer even naar Juliana en slaakte een nauwelijks hoorbare zucht.


    -


    Aan het einde van het diner had Nigel overduidelijk gedemonstreerd dat hij als hardwerkende boer een uitstekende eetlust had en dat hij zijn hart had verloren aan Juliana Popjoy. Toen de koffie werd ingeschonken, stond hij op en liep met haar kopje om de hele tafel heen, terwijl zij maar even haar hand had hoeven uitsteken om het kopje koffie van zijn moeder aan te nemen. Lady Colveden moest glimlachen toen ze zag hoe charmant Nigel Juliana het schaaltje chocolaatjes voorhield.


    'Port? Cognacje? Sigaar?' Sir George kon zijn plezier om de charmes die zijn zoon tentoonspreidde ook nauwelijks verhullen. Nigel leek veel op zijn vader, vooral in de manier waarop hij met vrouwen omging. Dickie Nash was op geen enkele manier gepikeerd over het geflirt van Nigel, en Juliana scheen het ook wel grappig te vinden. Sir George vond Juliana bijzonder charmant. Die Nash was een gelukkig man.


    ik hoop,' zei Lady Colveden, 'dat jullie niet van plan zijn om ons weg te sturen en hier met z'n drieën te gaan zitten borrelen en sigaren roken en sterke verhalen vertellen? Juliana en ik zijn niet van plan om weg te gaan, want wij willen ook wel een glaasje port, of niet, Juliana?'


    'Natuurlijk,' antwoordde Juliana met een vriendelijk knikje naar Nigel.


    Dickie, die erg van het eten en de wijn had genoten, glimlachte naar de gastvrouw en zei: 'Kijkt u dan maar uit voor de tinnen beker. Dan zullen wij niet te veel sterke verhalen vertellen.'


    'Dickie,' zei Juliana waarschuwend, 'je begint onzin uit te kramen. Volgens mij kun jij beter geen port of cognac meer nemen. Bovendien drink je dat niet uit tinnen bekers maar uit glazen.'


    Meg Colveden fronste haar wenkbrauwen, ik geloof dat wij alleen maar gewone glazen hebben, meneer Nash, dus...'


    'Nee, nee, dat bedoel ik helemaal niet,' zei Dickie lachend. 'Maar het kan toch niet waar zijn,' zei hij, terwijl hij met een geheimzinnig gezicht naar de andere vier gezichten aan tafel keek, 'dat jullie nog nooit gehoord hebben waarom de dames na het eten de eetkamer verlaten? De echte reden is niet om de heren de gelegenheid te geven om eh... elkaar dingen te vertellen die niet voor damesoren bedoeld zijn. Er zit nog iets achter.'


    Hij zweeg even en pakte een chocolaatje. De anderen staarden hem aan terwijl hij het zilverpapiertje van de chocola afhaalde, waar hij nogal moeite mee scheen te hebben. 'Dickie,' zei Juliana op dezelfde vermanende toon. 'Waar heb je het in vredesnaam over?'


    'Buffetkasten,' antwoordde Dickie met volle mond. 'Kasten van Sheraton, Chippendale, en van die andere vent uit de achttiende eeuw...' Hij fronste nadenkend zijn wenkbrauwen en knipte met zijn vingers.


    'Hepplewhite,' zei Juliana. Ze wist niet of ze hem moest vermanen of juist om hem moest lachen. 'Dus daar heb je het over, nu snap ik het.' Ze keek naar Lady Colveden, die met een beleefd gezicht zat te luisteren. 'We hebben daar een paar mooie exemplaren van in onze winkel gehad. Meestal mahonie. En aan de achterkant van die kasten zat een klein deurtje met...' Ze giechelde even, want Juliana had zich de wijn ook goed laten smaken. 'Een deurtje met een klein tinnen kannetje erin. Want als de mannen te veel hadden gedronken, dan moesten ze natuurlijk...'


    'En daarom gingen de dames vroeger na het eten de eetkamer uit,' concludeerde Meg Colveden, 'zodat de mannen zich niet hoefden te generen. Wat verstandig van ze.'


    'Waarschijnlijk was het gewoon een kwestie van een tekort aan tinnen kannetjes,' zei Nigel, terwijl hij naar Juliana keek om te zien of ze hierdoor geschokt zou zijn, wat niet het geval was. 'Zal ik de drankjes dan maar halen?' vroeg hij aan zijn vader.


    Sir George knikte en zei dat hij dergelijke oude gewoontes altijd erg interessant vond, maar dat er toch niets boven de twintigste-eeuwse waterleiding ging. 'Wel jammer dat de waterleiding 's winters altijd bevriest,' zei hij tegen Dickie terwijl hij hem een doos havanna's voorhield.


    'Ach ja, dat is toch zó vervelend,' zei Lady Colveden. 'Weet je nog van vorige winter, Nigel? Dat we met emmers heet water en handdoeken alles moesten ontdooien?' En dat papa de pijpen wilde doorzagen en het ijs eruit slaan. En dat jij dat per se niet wilde,' zei Nigel grinnikend. 'En dat gevloek van die loodgieter uit Brettenden, ja, dat weet ik nog precies. Maar ik geloof niet dat we met dit weer veel kans lopen dat de waterleiding bevriest. Volgens mij krijgen we een hittegolf. Ik wil wedden dat er deze zomer wel een paar records gebroken zullen worden.' Dickie leunde wat naar voren en keek Nigel enthousiast aan. 'Hoe warm denk jij dan dat het nog zal worden?'


    'O, ik weet het niet,' zei Nigel, die graag indruk wilde maken op Juliana met zijn inzicht in de weersgesteldheid en zijn werk als boer op het landgoed, ik zou zeggen dat we voor het einde van de maand wel een graad of vijfendertig halen, maar de wens is misschien de vader van de gedachte. We hebben namelijk droog weer nodig voor de oogst. In ieder geval zou het al mooi zijn als we niet meer zoveel onweersbuien zouden krijgen.'


    'Maar denk je niet dat het na al die buien nu een poosje droog zal blijven?' vroeg Dickie, die niet in de gaten had dat Juliana hem met een bezorgde blik strak aankeek. ik wil wedden dat het ten minste twee weken droog zal blijven. Wanneer gaan jullie oogsten? Tien tegen een dat je alles droog binnen kunt halen, Nigel.'


    Nigel, die niet had verwacht dat er op zijn terloopse opmerking over het weer zo serieus gereageerd zou worden, keek verbaasd, ik mag hopen dat je gelijk hebt, maar gezien de grilligheid van het Engelse weer ben ik bang dat het ook wel eens anders zou kunnen zijn. Maar goed, ik wil best vijftig pond inzetten. Als dan blijkt dat je geen gelijk hebt, kan ik me altijd nog troosten met de vijftig pond die ik dan van je krijg.'


    'Toe nou, Dickie,' zei Juliana vermanend. 'Sir George, Lady Colveden...'


    Sir George, die zich als heer van stand geroepen voelde om op de smeekbede van Juliana in te gaan, keek zijn zoon hoofdschuddend aan. 'Alle gekheid op een stokje, Nigel, maar Nash is geen boer en het is niet eerlijk om misbruik te maken van zijn onwetendheid op dit gebied. Jij kunt profiteren van voorkennis.'


    Lady Colveden knikte instemmend en Nigel, die niet op de


    hoogte was van het verleden van Dickie, was verbaasd maar zei toch: 'Oké, het was ook eigenlijk maar voor de grap. Ik bedoel, als je gelijk hebt zou het alleen maar vervelend voor je zijn, omdat je dan op de terugweg kletsnat zou regenen.'


    in dat geval denk ik dat ik maar een paraplu te leen vraag,' zei Juliana gepikeerd, 'en dan mag Dickie onderweg natregenen. Zijn eigen schuld, want hij schijnt ervan overtuigd te zijn dat het droog zal blijven, terwijl ik het laatste halfuur toch duidelijk een paar donderslagen heb gehoord. '


    'Miss Popjoy,' zei Nigel gretig, 'ik wil u met alle plezier even terugbrengen naar uw hotel. U allebei natuurlijk, hoewel het misschien wat krap is. Ik heb een kleine MG. Juliana toverde haar liefste glimlach op haar gezicht. 'Nigel, heel lief van je en hartelijk dank voor het aanbod. Ik wil er graag gebruik van maken, maar ik denk dat het beter is als Dickie terugloopt. Dan kan hij aan den lijve ondervinden of hij verstandig zou hebben gedaan aan die weddenschap.'


    Toen ze dit had gezegd, klonk er in de verte een donderslag.
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    Toen Juliana en Dickie aan het einde van de avond vertrokken, hield de inmiddels lyrische Nigel galant het portier voor Juliana open. Na de donderslag was het bijna meteen gaan regenen, maar desondanks had Dickie besloten dat hij lopend terug wilde gaan naar het hotel.


    'Veel te klein voor drie personen,' had hij met een schaapachtig gezicht tegen Nigel gezegd, die het volkomen met hem eens was. 'Laat Juliana maar fijn meerijden. Ik kan wel tegen een beetje regen. Ik ben tenslotte niet van suiker.'


    Juliana mompelde iets wat Nigel niet helemaal kon verstaan maar wat tot zijn grote verbazing leek te slaan op de inhoud van Dickie's hersenpan. Maar voordat hij kon vragen wat ze precies had gezegd, glimlachte ze vriendelijk naar hem en zei dat ze zich volkomen veilig voelde in het strijdkaros van 'haar te hulp geschoten ridder', zoals ze Nigel noemde. Nigel was hier zó door gevleid dat de schuldige blos op het gezicht van Dickie Nash hem ontging. Zijn ouders keken intussen met een verontschuldigende blik naar Juliana.


    Omdat Dickie erop stond om als boetedoening te gaan lopen, vroeg Lady Colveden hem of hij misschien haar zaklantaarn wilde lenen. Dickie accepteerde dit aanbod, maar hij weigerde de golfclub die Sir George hem vervolgens te leen aanbood. Misschien vond hij dat zijn lijden niet te veel verzacht diende te worden, of misschien kwamen herinneringen in hem op aan Miss Seeton en de cruise in Griekenland, waardoor zijn schuldgevoel nog groter werd.


    Wat de reden ook was: Dickie stapte vastberaden de stromende regen in, terwijl Nigel hijgend het bordes af kwam rennen met een grote plaid die meestal alleen bij picknicks werd gebruikt. 'U moet geen kou vatten, miss Popjoy,' zei hij, terwijl hij de deken om haar elegante knieën legde. 'Ik ben bang dat de verwarming van de auto het niet zo best doet. We zouden eigenlijk een stuk verder moeten rijden, want als we bij het hotel zijn, is het nog lang niet warm in de auto.'


    Juliana voelde zich veel te gevleid, en veel te boos op Dickie, om Nigel erop te wijzen dat de afstand naar de George and Dragon zó klein was, dat zelfs iemand met een enorm slechte bloedsomloop het nog niet koud zou krijgen.' In plaats daarvan wierp ze de jongeheer Colveden een blik toe die hem zin gaf om zijn lans te pakken en op een paard naar de eeuwige roem ten strijde te trekken. Maar het ritje over Marsh Road was vergeleken met dat visioen wel erg tam en bovendien veel te kort.


    Al snel haalden ze Dickie in. Het schijnsel van zijn lantaarn leek door de zware regenval erg zwak, maar Juliana onderdrukte elk gevoel van medelijden, omdat ze zo teleurgesteld was over de gebroken belofte van haar minnaar. Ze droeg Nigel op om gewoon door te rijden. Nigel deed wat hem werd gevraagd, maar nam zich voor om Dickie alsnog een lift te geven zodra hij Juliana had weggebracht.


    'Wel een avond om binnen te blijven,' zei Nigel toen ze bijna aan het einde van Marsh Road waren gekomen en Sweetbriars passeerden. 'Ik zie dat Miss Seeton al is gaan slapen. Gelijk heeft ze.' Een eindje verderop zagen ze het vage schijnsel uit de ramen van de George and Dragon. 'Als ik vlak voor de deur ga staan,' zei Nigel, 'dan kunt u snel naar binnen gaan. Als Miss Seeton nog op was geweest, zou ik een paraplu van haar hebben geleend, maar ik kan ook wel mijn jasje boven uw hoofd houden zodat uw haar niet nat wordt...'


    'Nigel, dat is heel lief van je, maar maak je over mij maar geen zorgen. Het is toch maar een klein stukje, dat overleef ik nog wel.'


    'Maar als u binnen bent moet u beslist iets droogs aantrekken,' drong de ridder aan, terwijl hij zich realiseerde dat het natuurlijk veel stoerder was om net als Sir Galahad een draak te verslaan dan om over natte kleren uit te weiden. Maar goed, je moest je aanpassen aan de tijd waarin je leefde, en Nigel dacht niet dat Juliana Popjoy zich beledigd voelde.


    Want toen hij de MG vlak voor de ingang van de George and Dragon had geparkeerd, leunde ze wat naar hem voorover en gaf hem een vluchtig kusje op zijn wang. 'Wat ben jij toch een aardige jongen,' zei ze. 'Hartelijk bedankt voor je goede zorgen en bedank je moeder namens mij nogmaals voor de heerlijke avond. Ik vond het heel erg leuk.'


    'Ach...' zuchtte Nigel. Het duurde even voordat hij de tegenwoordigheid van geest had om uit te stappen en het portier voor Juliana te openen. Bovendien was hij op slag vergeten dat hij zijn colbertje als bescherming tegen de regen had aangeboden, maar dat maakte niet meer uit omdat Juliana al voor de deur van het hotel stond. Nigel liep naar haar toe, drukte op de bel, begroette Charley Mountfitchet en wenste Juliana nog een prettige avond.


    Nigel voelde zich zo uitgelaten en opgetogen, dat hij helemaal vergat om Dickie, die hij halverwege tegenkwam, een lift aan te bieden. Hij reed naar huis, terwijl Dickie volkomen doorweekt verder ploeterde.


    Juliana had Charley Mountfitchet gewaarschuwd dat haar verloofde binnen niet al te lange tijd ook zou arriveren, enna enige tijd stond er inderdaad een totaal doorweekte en druipende Dickie op de stoep. Hij probeerde nog wat luchtig te doen over de situatie, maar Charley liet zich niet voor de gek houden.


    'Miss Popjoy is al een minuut of tien geleden gearriveerd,' zei hij tegen Dickie. 'Ik heb haar nog een slaapmutsje aangeboden tegen de kou, maar dat wilde ze niet. Ze zei nog dat u er misschien wel eentje zou kunnen gebruiken. Bent u helemaal van de Hall hierheen gelopen?' Charley grijnsde even. 'Ik zou zeggen dat het weer niet echt geschikt is voor een wandelingetje, maar volgens miss Popjoy houdt u erg van frisse lucht.'


    Dickie nieste. Het water liep uit zijn haar in zijn ogen. Hij had in geen tijden zoveel medelijden met zichzelf gehad. Het schuldgevoel en de spijt over die weddenschap met Nigel werden volkomen overschaduwd door zijn fysiek lijden, waarvan Juliana zich natuurlijk maar al te goed bewust was. Als ze zijn lijdensweg nu maar als voldoende boete wilde accepteren voor zijn gebroken belofte...


    'Een flinke whisky, dat kunt u wel gebruiken, meneer Nash,' zei Charley toen Dickie opnieuw nieste. 'Van de zaak natuurlijk. Weet u wat? Ik maak er een dubbele van.' Dickie was enigszins opgelucht door de gedachte dat Juliana hem nu toch wel moest vergeven en liep een beetje vrolijker achter Charley aan naar de bar.


    Een paar dubbele whisky's later ging Dickie Nash eindelijk naar zijn kamer. Hij was nog steeds behoorlijk nat, maar dat kon hem niet meer schelen, zoals hij met veel bravoure tegen Charley zei, die met hem mee naar boven was gelopen om ervoor te zorgen dat Dickie de sleutel in het juiste slot stak. De hoteleigenaar wenste Dickie welterusten en bleef nog even in de gang staan wachten om te horen of er in de manier waarop Juliana haar aangeschoten en nog steeds drijfnatte minnaar begroette misschien een leuke roddel zat. En hij was even bang dat de familie Standon wakker zou worden van het lawaai, dat dan voor de verandering niet door hun zoontjes veroorzaakt zou worden. Maar in de Blauwe Suite heerste zo te horen een ijzige stilte, die slechts werd onderbroken toen Dickie ergens tegenaan botste en hard vloekte. Charley hoopte dat het daar verder rustig zou blijven en ging weer naar beneden. Het meubelstuk waarmee Charley in aanvaring was gekomen, bleek bij nadere inspectie bij het licht van de zaklantaarn de sofa te zijn. Juliana had die sofa zover mogelijk van het tweepersoonsbed geschoven en lag er nu op te slapen.


    'Ssssh!' zei Dickie tegen zichzelf. Kennelijk was het hem nog niet vergeven. 'Ik moet haar niet wakker maken, eerst maar eens lekker slapen, dan ziet alles er heel anders... haa... haatsjoe! Hatsjoe!


    Het lawaai vermocht Dickie's verloofde echter niet uit haar diepe slaap doen ontwaken, hoewel een oplettend toeschouwer opgemerkt zou hebben dat de dekens, die Juliana demonstratief over haar hoofd had getrokken, heel even bewogen. Maar Dickie was kennelijk niet meer in staat om goed op te letten.


    'Een warm bad, anders krijg ik nog longontsteking,' kondigde hij aan. Hij kreeg geen reactie. Hij nieste weer en begon toen te klappertanden. Juliana gaf nog steeds geen sjoege. Ineens merkte hij dat hij op zijn benen stond te zwaaien. Het leek hem het beste om dat maar om te zetten in een voorwaartse beweging. Hij deed een paar voorzichtige stappen in de richting van het raam en voelde aan de radiator, die koud bleek te zijn.


    Toen begon hij lichtelijk lallend aan de dekens op de bank uit te leggen dat hij het hier maar een armoedig zootje vond, maar hij kreeg geen enkele steun in zijn meelijwekkende toestand. Hij zuchtte diep en nieste nogmaals, waar door hem ineens weer te binnen schoot wat hij van plan was. 'Een bad!' Hij zette koers naar de badkamer, die zich helemaal aan de andere kant van de suite bevond. Hij passeerde met onzekere pas de sofa en zag daardoor niet dat er van onder de dekens een onheilspellende blik op zijn rug werd gericht. Dickie sloeg de badkamerdeur met een nogal harde klap achter zich dicht, waarop Juliana haar adem inhield en ongerust naar de geluiden luisterde die vervolgens uit de badkamer klonken.


    Toen Dickie na enige tijd weer in de kamer terugkeerde, en dus niet verdronken bleek te zijn, was Juliana zo opgelucht dat ze zich verwaardigde een korte opmerking te maken. 'Heb je je zonden weggewassen, Dickie liefje?' informeerde ze. Maar voordat hij de kans kreeg om daarop een passend antwoord te geven, had ze de dekens alweer over haar hoofd getrokken. Dickie Nash, die door het bad enigszins ontnuchterd was, wist niet wat hij moest zeggen, mompelde iets van een excuus en viel als een blok op het bed in slaap.


    Na twee uur werd hij rillend wakker. Het regende nog steeds en de radiator was nog steeds koud. Het was tenslotte ook midden in de zomer, ook al was dat dan een Engelse ' zomer. Hij was te moe om nog een warm bad te nemen... Maar toen hij dacht aan de heerlijke warmte van een bad kreeg hij plotseling een uitmuntend idee. Hij liep naar de badkamer, liet het bad vollopen met heet water en zette ; toen de deur naar de kamer open zodat er warme stoomwolken de kamer in dreven. Als Juliana nu maar niet zoveel dekens had ingepikt... Maar eigenlijk was het wel terecht dat ze een beetje boos op hem was. Een belofte was nu eenmaal een belofte en hij kon het toch ook moeilijk op de wijn van Sir George gooien dat hij zijn belofte niet had gehouden. Of op wat ze gegeten hadden... gevogelte, roeken, kraaien, gieren...


    Dickie's ogen vielen dicht en hij viel in slaap. Omdat hij een tijd later opnieuw rillend van de kou wakker werd, herhaalde hij de truc met het badwater en hoopte vurig dat Juliana niet wakker zou worden. Toen het bad was gevuld met heet water, kroop hij weer in bed.


    Nog één keer, een uur of twee later, ververste hij het hete water in het bad. Vreemd dat Juliana helemaal niet wakker werd van het met veel lawaai leeglopende bad.


    Dickie viel ook al snel weer in slaap. Toen hij de volgende ochtend wakker werd, leek het alsof er in zijn hoofd een pneumatische boor tekeer ging, die werd bediend door een met spijkerschoenen geschoeide vent met een sadistische inslag. Hij kreunde. Die spijkerschoenen leken een dansje uit te voeren. Zijn oogleden voelden loodzwaar aan. Hij probeerde zijn ogen te openen terwijl de pneumatische boor in de turbostand werd gezet.


    En toen ontdekte hij tot zijn afschuw dat hij die nacht blind was geworden.
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    Dickie slaakte een kreet en deed zijn ogen weer dicht. Hij kneep zijn oogleden samen, waardoor hij allemaal knalrode golfballen heen en weer zag vliegen. Hij telde tot tien, zette zijn kiezen op elkaar, hield gespannen zijn adem in en deed toen opnieuw zijn ogen open.


    Hij was nog steeds blind. En hij hoorde die kinderen van de Standons al de trap afstormen, zodat het toch al echt ochtend was en licht moest zijn. Die gordijnen konden nooit dik genoeg zijn om al het licht buiten te sluiten... 'Dit is mijn straf,' kreunde hij. Hij voelde zich opgesloten. 'O, mijn god. Ik zal nooit meer wedden, mijn hele leven niet. Juliana? Waar ben je? Juliana!'


    Er klonk een boos geritsel van kleren en daarna een stem vlak bij zijn oor. 'Dickie, ik denk niet dat ik ooit nog met je wil praten na wat er gebeurd is. Hoe kon je dat nou doen? Afgezien van je belofte om nooit meer een weddenschap af te sluiten - en dan nog wel waar de Colvedens bij zijn - en nu dit... Dickie, ik weet gewoon niet wat ik moet zeggen. En ik weet ook echt niet wat eraan gedaan moet worden...'


    'Er moet een dokter komen,' bracht Dickie uit nadat Juliana haar neus had gesnoten en boos op de vloer had gestampt - aan het geluid te horen tenminste. 'Juliana, ik weet niet wat er is gebeurd, maar ik heb beslist een dokter nodig!'


    'Wat jij nodig hebt, is zwarte koffie,' antwoordde Juliana.


    'Je moet maar gewoon rustig wachten tot je kater over is, net als iedereen. Ik zie niet in waarom je een dokter...'


    Ze klonk nogal dreigend en hij onderbrak haar met een wanhopige schreeuw. 'Juliana, ik kan niet meer zien! Ik kan me niet bewegen! Ik heb een beroerte gehad of zoiets! Het is verschrikkelijk!'


    'Ja, dat kun je wel zeggen,' zei ze. 'Wat heb jij hier een rotzooi gemaakt vannacht, zeg. Het is niet alleen vreselijk, het is gewoon gênant! Hoe moeten we dit in godsnaam uitleggen? Hoe moet jij dit uitleggen, aan meneer Mountfitchet, bedoel ik. We mogen hier vast nooit meer terugkomen en als de mensen horen wat we hebben gedaan, worden we achter onze rug uitgelachen.'


    'Juliana...'


    'Dat je je belofte hebt gebroken wil ik je nog wel vergeven, dat heeft misschien ook te maken met die wel bijzonder koppige bordeaux, dat had je misschien niet zo erg in de gaten. Maar die lucht die jij vannacht door de kamer verspreidde, kwam niet alleen van de bordeaux en dat ene glaasje port. Zegt het woord whisky je misschien nog iets? Meneer Mountfitchet vroeg gisteravond nog of ik misschien trek had in een slaapmutsje, maar ik was verstandig genoeg om dat af te slaan. Volgens mij ben jij niet zo verstandig geweest, en dit,' zei ze bitter, 'is het resultaat!'


    'Juliana, ik ben ziek,' kreunde Dickie. 'Ik kan niet zien! Ik kan niet bewegen! Ik weet niet wat er met me is gebeurd!' Plotseling voelde hij een woest, scheurend geluid op zijn gezicht. 'Doe je ogen open, Dickie Nash,' beval Juliana hem streng. 'Stel je niet zo aan, doe je ogen open en kijk zelf maar eens wat je hebt gedaan!'


    -


    Miss Seeton had al een poosje geleden ontbeten en omdat Martha haar vandaag niet kwam helpen, had ze zelf afgewassen. Haar koffiekopje, afgewassen en afgedroogd, stond naast de elektrische ketel met koud water te wachten tot de eigenaresse ervan terug zou zijn gekeerd met de boodschappen.


    'Een bustochtje naar Brettenden,' zei Miss Seeton tegen zichzelf, terwijl ze door het keukenraam naar de strakblauwe hemel keek en eraan dacht dat de wereld er na zo'n onweersbui altijd zo helder en fris uitziet. 'Met de gewone lijndienst ben ik binnen een paar uur weer thuis,' zei ze tegen zichzelf, 'terwijl Jack Crabbe altijd net zo lang wacht tot iedereen eindelijk weer bij de halte is gearriveerd en dan pas weer terugrijdt. Hij is ook altijd zo verdiept in die kruiswoordraadsels van hem... Maar ik heb het vandaag veel te druk.'


    Nadat Miss Seeton de vorige avond nog enkele vergeefse pogingen had ondernomen om zich het gezicht van de ketchup-rover weer voor de geest te halen, had ze besloten dat een verandering van omgeving haar goed zou doen. Bovendien moest ze toch een paar boodschappen hebben. Misschien zou ze zich door de aanschaf van wat schilders-benodigdheden minder artistiek geblokkeerd voelen en zou ze het gezicht van de straatrover kunnen tekenen. Ze kon haar collega's op het politiebureau toch niet teleurstellen? Ze zuchtte. 'En anders verdien ik het ook niet om zo goed voor mijn diensten betaald te worden. Ik moet echt mijn best doen. Meer dan dat zelfs.'


    Ze zuchtte weer terwijl ze haar hoedje met de veren op haar hoofd zette en haar mandje van het tafeltje pakte. Ze koos een paraplu uit voor haar uitstapje naar Brettenden en glimlachte even toen ze de paraplu met het gouden handvat zag hangen. Die had ze lang geleden gekregen van hoofdinspecteur Delphick, die inmiddels een goede vriend van haar was geworden. Door de gelukkige herinneringen aan die tijd voelde ze zich alweer wat vrolijker. Ze nam zich voor om terwille van die aardige Delphick vanmiddag nog eens haar uiterste best te doen om het gezicht van die ketchuprover te tekenen.


    Miss Seeton was ruim op tijd van huis gegaan. Toen ze de voordeur had afgesloten en in noordelijke richting door The Street liep, zag ze tot haar verbazing voor de George and Dragon de twee zoontjes Standon staan bij naar wat ze aannam de auto van hun ouders. Ze stonden keurig naast elkaar, zonder te kibbelen en zonder aan eikaars haren te trekken, wat in de ervaren onderwijzeressen ogen van Miss Seeton maar één ding kon betekenen.


    'Kattenkwaad,' mompelde Miss Seeton terwijl ze heel even haar pas inhield en vervolgens The Street overstak en naar de auto toeliep. De twee jongetjes zagen haar aankomen en keken met schuldige gezichten naar hun schoenen. Ze waren ongetwijfeld iets aan het uitspoken, dat zag ze meteen. En omdat de ouders niet in de buurt waren, voelde ze zich geroepen daar onmiddellijk een stokje voor te steken.


    -


    Het duurde ongeveer een halfuur voordat Dickie weer wat tot zichzelf was gekomen en zich, aangespoord door Juliana, had gewassen, geschoren en aangekleed. Juliana was al een hele tijd op en had alle tijd gehad om zich te soigneren, waardoor Dickie zich erg in het nadeel voelde. Nu drong ze er ook nog op aan dat hij zijn zonden op moest biechten aan Charley Mountfitchet, omdat hij tenslotte alle moeilijkheden had veroorzaakt (wat, zo bleef hij aandringen, geheel per ongeluk was gegaan).


    Met een nog steeds pijnlijk bonzend hoofd strompelde Dickie naar de deur van de kamer. Toen hij die opende, zag hij nog net dat de zeer verbaasd kijkende Standons zich snel weer in hun eigen kamer terugtrokken. Hij deed de deur meteen weer dicht.


    'Ik voel me afschuwelijk,' kreunde hij. 'En waarschijnlijk zie ik er ook verschrikkelijk uit. Ik geloof dat ik mensen zelfs aan het schrikken maak. Denk je niet dat het beter is dat ik naar meneer Mountfitchet ga als ik me wat...'


    'Nee, Dickie. Het heeft geen zin om dat uit te stellen. Dit wordt natuurlijk niet vanzelf weer opgeruimd. Schiet nu maar op.' Juliana klonk zo vastbesloten dat Dickie zich genoodzaakt voelde een nieuwe poging te wagen. Hij deed de deur weer open en liep de gang op.


    Juliana liep achter hem aan de trap af. In de hal was Charley Mountfitchet bezig om een nogal armetierige plant van water te voorzien.


    'Die wordt nooit meer hetzelfde,' mompelde hij, terwijl hij de inhoud van de gieter op de aarde goot en opmerkelijk zorgzaam over de bladeren van de plant streek. 'Niet dat ik iets tegen heb op...' Op dat moment zag hij Dickie en Juliana, en hij kwam met een rood gezicht omhoog. 'Goedemorgen, miss Popjoy, meneer Nash. Hoe gaat het vandaag? U bent een beetje laat voor het ontbijt, maar ik denk dat we Doris wel kunnen overhalen om nog even iets voor u te maken.'


    'Dank u, meneer Mountfitchet, maar voordat we van uw aanbod gebruik zullen maken, wil mijn verloofde u iets opbiechten. Zeg het maar, Dickie.' Ze maakte een ongeduldig geluid omdat Dickie plotseling zijn tong verloren scheen te hebben. 'Dickie, zeg het nou!'


    'Nou, meneer Nash,' zei Charley vriendelijk. Hij kon al op een kilometer afstand zien dat Dickie een flinke kater had, hij zat tenslotte niet voor niets al dertig jaar in de horeca. Toch had miss Popjoy volgens hem geen enkele reden om Dickie te verwijten dat hij de vorige avond te veel gedronken had. Het was zonder meer duidelijk dat meneer Nash uit het goede hout gesneden was en heel goed wist hoe hij met drank om moest gaan zonder mensen tot last te zijn. 'Wat is er aan de hand, meneer Nash?' vroeg Charley vriendelijk. Dickie bracht geen woord uit maar frutselde wat aan zijn stropdas.


    Juliana zuchtte vermoeid. Haar prachtige ogen keken Dickie woest aan. 'Ik zie het al, Dickie. Echt iets voor jou om alles maar weer aan mij over te laten. Maar als meneer Mountfitchet nu maar begrijpt dat ik er helemaal niets mee te maken heb, wil ik wel uitleggen wat er is gebeurd.'


    'Dat is duidelijk, miss Popjoy,' verzekerde Charley haar. Hij begon zich af te vragen of er misschien toch iets ernstigere aan de hand was dan hij had verwacht. Hij vouwde zijn armen over elkaar en keek Juliana aan. Dickie voelde zich steeds slapper worden.


    'Ziet u, meneer Mountfitchet, gisteravond is Dickie nogal natgeregend toen we van de Colvedens terugkwamen. Wij hebben hem uit alle macht tegen proberen te houden, maar hij wilde per se lopen.' Dit was natuurlijk niet helemaal zoals het was gegaan, maar Juliana vond dat ze Dickie niet in bescherming hoefde te nemen. Dan moest hij het verhaal ook maar zelf opbiechten. 'In ieder geval,' vervolgde Juliana, 'is hij kletsnat geregend en ijskoud geworden. Daarom heeft hij gisteravond een heerlijk warm bad genomen om weer wat warmer te worden.'


    'Heel verstandig,' zei Charley, terwijl Juliana zich afvroeg hoe ze verder moest gaan. 'Ik moet zeggen dat ik gisteren ook al dacht dat hij het beste een warm bad kon nemen. Volgens mij heb ik u dat ook nog aangeraden, meneer Nash. Toen ik u dat slaapmutsje inschonk.'


    Juliana wenste dat Charley dat niet gedaan had, omdat Dickie zich dan misschien ook niet zo idioot had gedragen, maar ze kon Charley toch moeilijk de schuld geven van de hele toestand. Hij had alleen maar willen voorkomen dat een van zijn gasten een dubbele longontsteking opliep.


    'Ik eh... ik geloof dat u dat inderdaad nog gezegd hebt,' zei Dickie bijna fluisterend. Juliana prikte pijnlijk met haar vinger in Dickie's rug: nu hij zijn stem weer terug had, kon hij het verhaal ook wel afmaken. 'Dus eh... dus toen ben ik in bad gegaan.' Juliana prikte hem opnieuw in zijn rug. Dickie rechtte zijn schouders en ging rechtop staan, alsof hij voor een vuurpeloton stond. 'Toen ben ik naar bed gegaan. Maar ik werd midden in de nacht weer wakker omdat ik het zo koud had. Ik heb toen het bad opnieuw laten vollopen, maar ik ben er niet in gaan liggen. Ik dacht dat het door die stoom wel wat warmer zou worden in de kamer. Ik houd erg van Turkse baden,' voegde hij er nog aan toe, alsof hij daarmee zijn ongewone oplossing voor het koude probleem wilde verklaren.


    'Maakt u zich maar geen zorgen over al dat warme water. U bent misschien bang dat u de boiler hebt leeggemaakt, maar wij hebben in de kelder hele moderne warmwater apparatuur. Die boilers zijn binnen de kortste keren weer helemaal opgewarmd. Maakt u zich dus maar geen zorgen, het is geen enkel probleem.'


    Charley Mountfitchet keek even geërgerd naar buiten, omdat daar met veel lawaai een motor aan kwam rijden en op de stoep voor het hotel werd geparkeerd. Daarna glimlachte hij geruststellend naar Charley. Toch nette mensen, dat ze zo braaf kwamen vertellen dat ze bang waren dat zij al het warme water hadden opgemaakt. Maar waarom keken ze eigenlijk nog steeds zo moeilijk en schuldig?


    Het geluid van de stationair draaiende motorfiets zwol aan tot een enorm geloei en de motor scheurde weg. Er kwam iemand door de hoofdingang naar binnen, die de drie mensen in de hal terloops toeknikte. Charley fronste zijn wenkbrauwen.


    'Je bent te laat, Maureen,' zei hij tegen de jonge vrouw die was binnengekomen en een helm op de balie legde. 'En je weet dat ik er een hekel aan heb als die Wayne je hier vlak voor de deur afzet. Er komen allemaal olievlekken op mijn nieuwe stoep en het is hier bovendien geen racebaan. Wanneer onthouden jullie dat nu eens?' Toen het meisje haar knalrode mond opende om iets terug te zeggen, voegde Charley er snel aan toe: 'Ik heb nu geen tijd voor je. Ga maar snel naar de keuken en vraag aan Doris wat je moet doen.'


    Terwijl Maureen naar de keuken liep, richtte Charley zich weer tot Dickie en Juliana. 'Was er verder nog iets van uw dienst meneer Nash? Miss Popjoy? Ik moet trouwens zeggen dat ik het vanmorgen nogal druk heb, dus...'


    Tk ben bang dat u eh... dat u het nog veel drukker zult krijgen,' zei Dickie onheilspellend. 'Die stoom heeft namelijk... Het spijt me echt vreselijk, en we zullen, ik bedoel, ik zal natuurlijk alle schade vergoeden, maar door die stoom is het behang van de muren losgeweekt. De hele kamer ligt vol met stukken nat behang.' Dickie sloot zijn ogen, opgelucht dat het hoge woord er eindelijk uit was. Er volgde een lange, pijnlijke stilte.
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    De gemiddelde hoteleigenaar maakt in zijn loopbaan heel wat vreemde zaken mee. Dat gold zeker voor Charley Mountfitchet, omdat hij niet alleen hoteleigenaar was, maar dat beroep ook nog eens in het plaatsje Plummergen beoefende, waar vooral sinds de komst van Miss Seeton veel vreemde dingen gebeurden. Toch waren Dickie en Juliana verbaasd over de onverstoorbaarheid waarmee Charley, na een schier eindeloze stilte, reageerde op het verhaal over de nachtelijke gebeurtenissen in de Blauwe Suite en de rustige manier waarop hij met hen meeliep naar boven om de schade te inspecteren. Hij leek geïrriteerder te zijn over de manier waarop Maureen die ochtend op haar werk gekomen was dan over de behangchaos in de kamer. 'Goed dat we nog geen nieuw tapijt op de vloer hebben gelegd,' merkte Charley op terwijl hij de rotzooi in ogenschouw nam. 'Niet echt leuk natuurlijk om de kamer helemaal opnieuw te behangen, maar ja, er is niets aan te doen en bovendien zijn we verzekerd. Binnen één dag is deze kamer weer als nieuw, zeker als ik mijn broer en zijn vrienden vraag om te komen helpen. Jullie vinden het zeker niet erg om zolang naar een andere kamer te verhuizen? Als jullie nu eens lekker gaan ontbijten, zeg maar tegen Doris dat ik het heb gezegd, dan ga ik eens even wat bellen.'


    Een paar minuten later slopen Dickie en Juliana met een schuldige maar toch opgeluchte blik de eetzaal van de George and Dragon in. Ze gingen aan een van de tafeltjes zitten en zeiden tegen elkaar dat ze blij waren dat het ergste achter de rug was.


    Doris, die inmiddels al voor de lunch gedekt had, was bereid om sterke koffie en toost te brengen, en leek blij te zijn op dit uur geen ingewikkeld ontbijt meer te hoeven bereiden.


    Toen ze met energieke tred naar de keuken liep, kwam na korte tijd Maureen uit de keuken en liep naar de receptie. Ze was bijna de hele nacht op het verjaardagsfeest van haar vriendje Wayne geweest, en leek niet veel energie meer te hebben om het geredder van Doris in de keuken te kunnen aanzien. Bij de balie wapperde ze wat lusteloos met een stofdoek heen en weer, waarbij ze een ijverig gezicht, probeerde te trekken. Ondertussen luisterde ze naar het telefoongesprek dat Charley voerde. Tegen de tijd dat Charley zijn hele behangbrigade had gebeld, had Maureen begrepen wat er precies aan de hand was.


    'Goh, meneer Mountfitchet, wat een grappig verhaal,' zei ze. 'Geinig, vindt u ook niet?'


    'Ik vind het helemaal niet grappig,' zei Charley grimmig. 'Om te beginnen heb jij vanochtend veel meer werk, omdat je alle spullen naar een andere kamer moet brengen. Doris heeft geen tijd om te helpen. Ik weet trouwens nog niet welke kamer we ze het beste kunnen geven...'


    Maureen haalde haar schouders op. 'We kunnen ze toch in de kamer van de Standons doen? Dat lijkt mij het handigste want anders blijf ik met lakens en dekens sjouwen. En ik heb al zo weinig tijd...'


    'De Standons?' Charley fronste zijn wenkbrauwen. 'Doe niet zo dom, Maureen. De Standons blijven hier tot het einde van de week.'


    Maureen gaapte hem aan. 'Waarom hebben ze dan net hun koffers in de auto gedaan? Toen ik met Wayne aan kwam rijden, reden ze net weg, vlak voordat...'


    'Wat?' Charley schreeuwde zo hard dat Maureen van schrik haar stofdoek liet vallen. Hij greep het gastenboek en daarna de bonnetjes op de prikker. Toen schreeuwde hij naar Doris, die in de keuken was.


    De kristallen kroonluchter die aan het plafond van de hal hing trilde nog na toen Doris uit de keuken kwam. 'Wat is er in godsnaam aan de hand? Ik ben net bezig om toost te maken...'


    'Laat dat nu maar even,' zei Charley bars. 'Volgens Maureen zijn de Standons vertrokken. Hebben ze de rekening betaald?'


    'Nee, ik weet van niets. Maar je bedoelt toch niet... Nee, dat bestaat niet. Die twee jongens waren dan wel kleine ettertjes, maar die opa was toch een echte heer...'


    'Maureen, weet je het zeker?' De boze hoteleigenaar keek het geschrokken kamermeisje met een furieuze blik aan. 'Iedereen kan zich vergissen, dat geeft niets. Weet je zeker dat ze met hun koffers zijn vertrokken?'


    Maureen knikte. 'Als u me niet gelooft, meneer Mountfitchet, dan moet u maar in hun kamers gaan kijken. Ik verzin zoiets toch niet!'


    Charley sloeg het gastenboek met een klap dicht en vloekte. 'Dat zal ik zeker doen, maar eerst doe ik de voordeur op slot. Jij blijft hier Doris, om op te letten dat die twee in de eetzaal er niet ook nog vandoor gaan. Maureen, ga jij maar naar de keuken en let goed op de achterdeur...'


    Toen hij was uitgesproken was hij al halverwege de trap. Hij hoorde niet dat Doris zei dat zij op de toost moest letten en Maureen dus beter in de hal kon blijven, omdat Maureen geen toost kon maken en al helemaal niet te vertrouwen was als de toost in brand zou vliegen. Maar op een afgesloten voordeur letten, vertrouwde ze haar wel toe. Bovendien had Charley de sleutel van de voordeur in zijn zak gestopt, dus er kon weinig misgaan.


    Toen Charley weer naar beneden kwam, keek hij bijzonder grimmig. 'Ze zijn ervandoor,' zei hij bars terwijl hij naar de telefoon liep. Het scheen hem niet te verbazen dat Maureen in plaats van Doris bij de balie stond. Hij draaide uit zijn hoofd het nummer van de politieagent van Plummergen, agent Potter.


    -


    Juliana en Dickie zaten aan hun derde kopje koffie. Ze vroegen zich af waar de toost bleef, maar het leek hen gezien de omstandigheden niet verstandig om daarnaar te informeren. Plotseling vloog de deur open. Charley Mountfitchet stormde, geflankeerd door Maureen en een politieagent, de eetzaal binnen.


    Dickie duwde zijn stoel naar achteren en sprong met een geschrokken kreet op. 'Nou ja! Ik heb toch gezegd dat we de schade zullen vergoeden! We kunnen toch wel tot een overeenkomst komen! Kunnen we er niet even over praten? Ik vind dit allemaal wel wat voorbarig!'


    'Dat hangt er maar van af, meneer Nash,' zei Charley, terwijl Maureen vervaarlijk met haar stofdoek zwaaide en agent Potter het dreigende gezicht trok dat hij speciaal voor dergelijke gelegenheden had ingestudeerd.


    Dickie ging verbijsterd weer zitten en Juliana vroeg: 'Ik begrijp dat het geen zin heeft om onze excuses aan te bieden zonder een tastbaar...'


    'Daar gaat het nu even niet om!' riep Charley ziedend. 'Het hoort er zeker allemaal bij, of niet soms? Hoe vaak hebt u die truc al uitgehaald, meneer Nash? Zeker al vaak op geoefend! Stelletje oplichters dat jullie zijn! Mij een beetje zitten afleiden terwijl jullie handlangers er met hun koffers vandoor gaan! En die jongens maar lawaai maken. Zodat iedereen blij is als ze even stil zijn en er dus niemand meer op hun let. Slim hoor, maar deze keer komen jullie er niet zomaar van af! Nu hebben jullie te maken met Charley Mountfitchet, en die laat niet met zich sollen! Als jullie maar weten dat jullie linea recta de cel in gaan!'


    Op dat moment kwam Doris met zwartberoete haren en een gezicht als een oorwurm de keuken uit. 'Een momentje, meneer Mountfitchet,' riep ze boven de verontwaardigde kreten van Juliana en Dickie uit. 'Misschien moet u even bedaren. Weet u wel dat deze twee mensen gisteren met Miss Seeton hebben geluncht? En dat ze haar mee uit rijden hebben genomen? Het kan natuurlijk puur toeval zijn, maar misschien moeten we Miss Seeton er maar even bij halen.'


    'O, juist,' zei Charley. 'Is dat zo? Ze hebben gisteren op de Hall gedineerd, maar ja, Sir George is vrederechter en uit hoofde daarvan kent hij allerlei soorten mensen. Maar misschien ben ik inderdaad wat te voorbarig, misschien is een verontschuldiging op zijn plaats...' Toen hij zag dat Juliana en Dickie hem opgelucht aankeken, voegde hij eraan toe: 'Maar ik weet het niet, ik vraag me toch af...'


    'Maar als het nu echt vrienden van Miss Seeton zijn?' vroeg Maureen bits. 'Zij heeft allerlei rare vrienden, dat weet toch iedereen? Net als de Standons. Ik heb haar nog met hen zien praten, vlak voordat ze wegreden.'


    De vlam sloeg weer in de pan. Sinds de komst van Miss Seeton naar Plummergen, had haar betrouwbaarheid ernstig ter discussie gestaan. De inwoners van Plummergen waren wat dat betreft in twee kampen verdeeld. Er werd wel beweerd dat ze een echte heks was, maar anderen meenden dat ze een doodgewone vrouw was die toevallig nogal veel beleefde en daardoor juist een hele aanwinst was voor Plummergen.


    Maureen was die laatste mening niet toegedaan. 'Ze stond gewoon met hen te praten, alsof er niets aan de hand was. Vraag het maar aan Wayne, die heeft het ook gezien.'


    Charley keek met een bezorgd gezicht naar agent Potter. 'Volgens mij weet u wat u te doen staat,' zei hij.


    'Ik weet het niet,' zei Doris. 'Als Miss Seeton deze twee mensen kent, dan kan er toch niets aan de hand zijn?' Ze wierp een geïrriteerde blik op Maureen. 'Gisteren had ze zelfs die paraplu met dat gouden handvat bij zich. Dat moet toch wel betekenen dat deze twee te vertrouwen zijn?'


    Dit argument wist het gezelschap, en zelfs Maureen, te overtuigen. Agent Potter merkte op dat het misschien de moeite waard was om even naar de overkant te lopen en aan Miss Seeton te vragen wat die van de zaak dacht. Hij zei verder dat hij de opmerking over die gouden paraplu heel overtuigend vond. En dat Charley anders misschien even naar Sir George moest bellen, omdat die hem waarschijnlijk ook wel gerust kon stellen. Dat hij in dat geval ook minder tijd kwijt zou zijn dan wanneer hij het Miss Seeton zou vragen.


    Charley antwoordde dat het misschien niet eens nodig was Miss Seeton of Sir George lastig te vallen, zeker niet nu hij wist van die paraplu van Miss Seeton. Hij zei tegen Juliana en Dickie dat het hem erg speet, maar dat hij hoopte dat ze zich zijn situatie konden voorstellen...


    Wat Juliana en Dickie natuurlijk levendig konden.


    'Dan is er nu dus alleen nog de kwestie van de verdwenen gasten, Charley,' zei agent Potter terwijl hij gezellig aanschoof bij de late ontbijters en zich een kopje koffie liet inschenken. Maureen liep snuivend van verontwaardiging weg om een niet nader gespecificeerd karweitje op te gaan knappen. Doris ging naar de keuken om een stapel toost te maken, en omdat Charley zijn gasten wilde laten zien dat hij het incident alweer helemaal vergeten was, schoof hij ook aan.


    'Bovendien,' zei agent Potter, die een enorme hoeveelheid marmelade op zijn toost lepelde, 'kunnen we die Standons natuurlijk nooit te pakken krijgen als we niet weten hoe ze eruitzien. Dus terwijl we even een klein hapje eten, zou ik graag een signalement horen, zodat ik dat kan noteren. Dat bespaart een hoop tijd.' Iedereen was dat van ganser harte met hem eens, hoewel Charley zich afvroeg of hij ooit nog zijn geld zou zien.


    Toen agent Potter aan de ontbijttafel een volgens hem zeer bruikbaar signalement had genoteerd, vloog plotseling de deur open. Maureen stormde de ontbijtzaal binnen. Haar wangen en haar hals waren bijna net zo rood als haar lippenstift en ze maakte een zeer opgewonden indruk.


    'Ik zei het toch!' zei ze hijgend tegen Charley Mountfïtchet. 'Alleen wilden jullie steeds niet naar mij luisteren! Ik zei toch dat zij er ook mee te maken had? Dat wilden jullie niet geloven. Maar ik had toevallig wel gelijk!'


    'Waar heb je het nu eigenlijk over? Waar had je dan gelijk mee? Wie had waarmee te maken? Stel je toch niet zo aan!'


    'Ik stel me helemaal niet aan!' Maureen keek triomfantelijk naar de mensen die rond de tafel zaten. 'Ik heb alleen maar gedaan wat jullie hadden moeten doen, maar nu kunnen jullie in ieder geval niet zeggen dat ik jullie niet heb gewaarschuwd! Ik heb het natuurlijk over Miss Seeton!' Er viel plotseling een stilte. Maureen ging met een trots gezicht verder. 'Ik ben naar haar toe gegaan. Maar denk je dat ze er was?' Ze wachtte niet op een antwoord. 'Natuurlijk niet! En daarom stond ze natuurlijk ook met de Standons te praten! Ze is er met hen vandoor gegaan!'


    Charley trok een ongelovig gezicht. Hij was nog steeds meer dan overtuigd door het verhaal over die gouden paraplu. Die nam Miss Seeton heus niet zomaar mee. Iedereen in het dorp wist hoe zuinig ze op dat ding was. Maar agent Potter begon wat zenuwachtig te kijken. Niet dat hij ook maar even geloofde dat Miss Seeton iets met die oplichters te maken had, maar als het verhaal van Maureen klopte en de oude dame inderdaad met de Standons had staan praten voordat die ervandoor gingen...


    Als het iemand anders was geweest, had agent Potter zich nergens zorgen over gemaakt, maar hij kende Miss Seeton al langer dan vandaag... De marmelade smaakte hem plotseling niet meer. Uit ervaring wist hij dat er met Miss Seeton dingen gebeurden die andere mensen nooit schenen te overkomen.


    Hij slikte zijn toost door en sprong overeind. 'We moeten meteen naar Ashford,' zei hij tot ieders verbazing. 'Jullie moeten daar maar vertellen hoe die mensen er precies uitzagen en wat voor auto ze hadden. Hoe sneller we vertrekken, hoe beter.'


    Hij vertelde echter niet waarom hij plotseling van gedachten was veranderd: hij was bang dat Miss Seeton was ontvoerd...
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    Toen het gezelschap uit Plummergen in Ashford kwam, bleek dat inspecteur Chris Brinton afwezig was en dat voor onbepaalde tijd zou blijven. Brigadier Mutford schepte er veel genoegen in om uitgebreid in te gaan op de redenen van Brintons afwezigheid.


    'We hebben hier net een afgrijselijke moord doorgekregen,' zei hij glunderend. 'Een vent die helemaal aan stukjes is gesneden, ergens in de buurt van Ruckinge. Ik heb geen flauw idee wanneer Brinton weer terug zal zijn. Rechercheur Foxon is er trouwens wel, dus daar stuur ik u maar heen. Als u zich tenminste niet aan zijn kleren ergert...' Agent Potter had bij eerdere gelegenheden al te maken gehad met rechercheur Foxon en liet zich niet veel gelegen liggen aan de vreemde ideeën die de rechercheur er over 'burgerkleding' op na hield. Bij afwezigheid van Brinton kon er niet aan diens opdracht voldaan worden en moesten ze het maar met Foxon doen, die Miss Seeton ook goed kende. De opdracht die Brinton enkele jaren geleden had gegeven, was dat hij onmiddellijk, desnoods telefonisch, op de hoogte gesteld moest worden van elke ongewone gebeurtenis in Plummergen en van elke ongewone* gebeurtenis die iets met Miss Seeton te maken had. (Dit stond geheel buiten de wekelijkse rapportjes die agent Potter op verzoek van Brinton schreef.) Brinton had toen hij die opdracht gaf, gemeend dat hij beter het zekere voor het onzekere kon nemen, hoewel hij sindsdien bij verschillende gelegenheden gewenst had dat hij van niets had geweten. Het duurde niet lang voordat Dickie, Juliana, Maureen en Doris in verschillende verhoorkamertjes naar foto's van 'bekenden van de politie' zaten te kijken. Potter had ermee ingestemd dat Charley wat later naar Ashford zou komen. De hotelier had geen zin om zijn hotel te verlaten, wat gezien de gebeurtenissen van die ochtend heel begrijpelijk was. En die gebeurtenissen was Potter nu aan het uitleggen aan Foxon. Hij beschreef de Standons en de manier waarop ze de zaak hadden opgelicht, en uitte zijn vermoeden dat Miss Seeton er op enigerlei wijze bij betrokken was.


    'Ik zou natuurlijk niet durven zweren dat ze is ontvoerd,' zei hij ten slotte, 'maar ik dacht dat u, of eigenlijk inspecteur Brinton, wel op de hoogte gesteld zou willen worden, omdat zij er nu eenmaal min of meer bij hoort.'


    Foxon kon zich geen onwaarschijnlijker lid van de politie voorstellen dan Miss Emily Dorothea Seeton, met haar paraplu die ze als een wapenstok droeg (en soms ook als zodanig gebruikte). Hij keek grinnikend op zijn horloge. 'Tenzij die lui haar zijn gevolgd naar Brettenden en haar daar hebben ontvoerd, is er niets aan de hand. Ik ben haar namelijk drie kwartier geleden nog tegengekomen. Ze was boodschappen aan het doen...'


    Potter sloeg zichzelf tegen het voorhoofd. 'Ach, natuurlijk. Het is marktdag. Ze is natuurlijk op de bus gestapt. Wat stom dat ik daar niet eerder aan heb gedacht! Maar ja, je weet het maar nooit met Miss Seeton.'


    Foxon knikte instemmend. 'Ik zal het natuurlijk doorgeven aan Brinton, als hij terugkomt. We mogen natuurlijk geen enkel risico nemen. Maar controleer toch maar even of Miss Seeton weer veilig thuis is als je de anderen terugbrengt naar Plummergen. Er gaat vandaag geloof ik een paar keer een bus en ze zei tegen me dat ze niet van plan was om lang te blijven. Ze zei tegen mij dat ze er alleen


    maar even uit wilde zijn.' Foxon vertelde niet dat hij die ochtend bij de aanschaf van wat kleren een beroep had gedaan op het artistieke inzicht van Miss Seeton. Hij had zich door haar laten overtuigen, niet over te gaan tot de aankoop van roze en paarse kleding, maar had in plaats daarvan een in zijn ogen stemmig donkeroranje overhemd met groene stippen gekocht. 'Laten we afspreken dat je even belt als ze niet in de volgende bus zit. Als dat wel het geval is, moeten we ons maar op die zwendel concentreren en kunnen we aannemen dat het gesprekje van Miss Seeton ! met de Standons puur toeval was.'


    Agent Potter leek dit een verstandig besluit, maar inspecteur Brinton, die vlak na het vertrek van Potter terugkwam, vond het helemaal niet zo verstandig. Hij keek met een boos gezicht naar zijn ondergeschikte, die in zijn ogen een veel te opgewekt gezicht trok.


    'Toeval? Natuurlijk is dat geen toeval! Kun je nu niet één keer je hersens gebruiken? Had je niet eindelijk eens iets nuttigs kunnen doen, in plaats van nieuwe kleren aanschaffen? En ik heb al zoveel aan mijn kop met die moord.' Brinton begon steeds woester te kijken. Foxon moest zijn best doen om niet te gaan lachen.


    'Het spijt me. Maar als ik in burger die disco in de gaten moet houden, moet ik toch gepaste kleding dragen. Bovendien was er uitverkoop.' Met een grijnzend gezicht zei hij: 'En Miss Seeton heeft me geholpen bij het uitzoeken. Ze heeft erg veel gevoel voor kleur, maar ja, ze is natuurlijk ook niet voor niets kunstenares...'


    Brinton keek Foxon met toegeknepen ogen aan. 'Probeer jij me soms een beetje op stang te jagen, Foxon? Als je maar niet denkt dat dat je lukt. Je weet net zo goed als ik dat er nooit toevallig iets met Miss Seeton gebeurt. Er moet iets aan de hand zijn, dus zit nou niet te zeuren over je kleren.'


    'Goed, inspecteur. Ik wilde alleen maar even een wat luchtiger onderwerp aansnijden.'


    Brinton streek door zijn haren. 'Luchtiger? Ben jij wel goed bij je hoofd? Denk jij dat ik ook maar één seconde kan vergeten dat Miss Seeton weer eens op drift is? Ook al is het deze keer een wat ongebruikelijke zaak.'


    'Het spijt me, inspecteur. U hebt natuurlijk gelijk. Maar hoe zat het nu eigenlijk met die moord?'


    Hij keek verwachtingsvol naar Brinton, die uit de doeken begon te doen wat hij die ochtend had beleefd.


    'Vreselijk,' zei Brinton ten slotte. Daarna greep hij de telefoon. 'Bel het politiebureau van Plummergen voor me, en snel graag.' Hij ving Foxons verbaasde blik op. 'Ja, ik weet dat ik me eigenlijk eerst met die moord zou moeten bezighouden. Normaal gesproken zou ik dat ook doen, maar nu niet. Die man is nu toch al dood, en ik geloof niet dat iemand daar een traan om zal laten. Wat betreft Miss Seeton... Hallo? Bent u dat, mevrouw Potter? Met Brinton. Is uw man al terug? Juist, ik begrijp het. Wilt u als hij terug is, vragen of hij samen met Miss Seeton zo snel mogelijk hierheen wil komen? Nee, er is niets ernstigs, maar als ze het niet vervelend vindt... Dank u, ja, wilt u niet vergeten om het door te geven?'


    Hij gooide de hoorn op de haak, slaakte een zucht van verlichting en veegde met een enorme witte zakdoek de transpiratie van zijn voorhoofd. 'Nou, ik heb voorlopig mijn best gedaan. Totdat ze hier zijn, moeten we ons maar met die steekmoord bezighouden. Ik zei het al: het is die vent zijn verdiende loon. Ik ben haast geneigd om de moordenaar de hand te schudden.' Hij zuchtte.


    'Hoezo? Wie was het dan?'


    'Gerald Sacombe.' Foxon gaf een kreet van verbazing. 'Jawel,' vervolgde Brinton. 'De drugsdealer. En naar nu blijkt een afschuwelijke vent. Zijn hele huis hing vol met porno. Uit de manier waarop hij is vermoord, blijkt wel dat de moordenaar er veel plezier in heeft gehad om hem om zeep te helpen. Die Sacombe was niet erg herkenbaar meer. Hij leek wel een enorme biefstuk.'


    Foxons gezicht vertrok van afschuw. 'Misschien een dolgedraaide junk?'


    'Zou kunnen. Maar zoals ik al zei: daar zal niemand zich druk om maken. De wereld is een stuk beter af zonder die Sacombe. Maar denk erom: als jij ooit aan iemand vertelt dat ik dat heb gezegd, sta je binnen de kortste keren op surveillance. Mag je vervelende toeristen de weg uitleggen.'


    Foxon werd bleek. 'Natuurlijk vertel ik zoiets aan niemand. En zo te horen ben ik het volkomen met u eens. We zitten toch al tijden achter die Sacombe aan?'


    'Ja, maar iemand is ons dus voor geweest. ' Brinton haalde zijn schouders op. 'Jammer. Ik zou die vent wel eens aan de tand hebben willen voelen, maar hij is ons altijd te slim af geweest. Ik had ook graag willen weten wie zijn klanten precies waren, maar ik denk niet dat we daar nu nog achter zullen komen. Dat is een van de twee redenen waarom ik zijn heengaan betreur. De andere reden is dat ik toch wel graag wil weten wie hem zo heeft toegetakeld. Zelfs de politiefotograaf trok wit weg, dus je kunt wel nagaan dat het niet mis was. Ik zou wel eens willen weten welke gek hier in de buurt rondloopt die zoiets kan uithalen. Daar zouden we nog wel eens problemen mee kunnen krijgen.' Foxon rilde. 'Laten we hopen dat u daarin geen gelijk krijgt.'


    -


    Agent Potter had zijn getuigen afgezet bij de George and Dragon en zei tegen Charley dat hij zelf maar moest bekijken wanneer hij naar Ashford wilde komen. Daarna besloot hij dat zijn Fiat Panda nodig nagekeken moest worden, zodat hij een uitstekend excuus had om wat rond


    te hangen bij de garage van Jack Crabbe en dus ook bij de bushalte. Jack Crabbe, die in dit geval meer dan bereid was om het met Potter eens te zijn, beaamde luidkeels Potters opmerking dat de politie van Kent zich maar matig om het wagenpark bekommerde. Hij veegde de voorruit schoon en ging toen omstandig de dikte van het bandenprofiel bekijken.


    Na een tijdje arriveerde de bus uit Brettenden en stapten de met pakjes en tassen beladen passagiers uit. Potter zag dat Miss Seeton ook uitstapte. Ze had alleen maar een kleine tas bij zich, zodat het Potter niet nodig leek haar de helpende hand te bieden. Het belangrijkste was dat ze weer veilig thuis was. Hij bedankte Jack voor zijn hulp en reed fluitend naar huis.


    Maar in plaats van de kop thee, waarop hij had gehoopt, wachtte hem het bericht van inspecteur Brinton. 'Hoe sneller je gaat, hoe beter,' wist zijn vrouw te melden. 'Je kunt beter meteen naar Sweetbriars gaan om haar op te halen, want ik kreeg de indruk dat het nogal belangrijk was. Misschien moet ze wel weer naar Scotland Yard!'


    'Dan zouden ze vast wel een auto naar haar toegestuurd hebben.'


    'Niet als het weer zo'n supergeheime klus is waar ze haar voor nodig hebben. Brinton klonk nogal vaag. Alsof hij over de telefoon niet veel wilde zeggen.' Mabel Potter knikte. 'Ik geef het je op een briefje: Scotland Yard heeft haar hulp weer eens nodig. Ik weet zeker dat er binnenkort weer een heel verhaal over de Priemende Plu in de kranten staat!'


    Omdat dit toch wel erg aannemelijk klonk, vergat haar echtgenoot zijn dorst en het warme weer. Hij sprong in zijn auto en reed rechtstreeks naar het huis van Miss Seeton. Miss Seeton was enorm opgeknapt van het uitstapje naar Brettenden. Ze had een aantal nieuwe tekenpotloden gekocht en een nieuw tekenblok. Misschien zou ze nu eindelijk het gezicht kunnen tekenen van de man die die vreselijke streek had uitgehaald. Als ze dat voor elkaar zou kunnen krijgen zou ze ook niet meer het gevoel hebben dat ze iedereen in de steek liet. Die aardige Delphick had bijna verwijtend gekeken, hoewel dat niet helemaal het goede woord was. Hij begreep natuurlijk ook best dat het kon gebeuren dat de inspiratie niet wilde komen, maar toch had hij alle reden om te mogen verwachten...


    'O, hemeltje,' riep Miss Seeton uit, toen ze door het raam zag dat de Fiat Panda van Potter voor haar huis stopte. De politie! Delphick was kennelijk toch teleurgestelder dan ze had gedacht. Hij had Potter op haar afgestuurd!


    Miss Seeton deed met een verschrikt gezicht open. 'O, hemeltje, agent Potter, heeft hoofdinspecteur Delphick u gestuurd? Het spijt me allemaal vreselijk, maar...'


    'Nee hoor, dat geloof ik niet,' zei Potter meteen, die als geen ander wist dat Miss Seeton enorm kon afdwalen als je haar de kans gaf. 'Tenminste...' voegde hij eraan toe toen hem te binnen schoot wat zijn vrouw had gezegd. 'Brinton heeft naar u gevraagd. Hij wil u als het kan, zo snel mogelijk spreken. Ik kom u ophalen. Ik heb speciaal de auto na laten kijken.'


    Miss Seeton zag de grijns op het gezicht van Potter en nam aan dat hij van de hele zaak met die straatrover gehoord had. 'Ja, ik dacht al dat ik je bij de garage zag, maar laten we niet dralen. Ik pak even mijn hoed, en mijn paraplu natuurlijk, en dan kunnen we gaan.'


    Ze voelde zich zo bezwaard door haar onvermogen dat ze helemaal vergat om haar tekenblok mee te nemen.
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    Seeton maakte onderweg zo'n sombere en peinzende indruk dat Potter besloot om haar wat op te vrolijken met een verhaal dat hij onlangs had gehoord. Dat arme mens zag eruit alsof ze haar laatste stuiver verloren had, maar hier zou ze toch wat vrolijker van moeten worden...


    'Het was op de snelweg. Daar reed een vent uit Dover met een lading postduiven die hij aan het trainen was voor een belangrijke wedstrijd ergens in Yorkshire. Halverwege twee praatpalen krijgt hij pech. Hij rijdt met een rokende motorkap de vluchtstrook op, en toevallig komt er vlak daarna een patrouillewagen langs, met twee collega's van mij erin. Die stoppen en zeggen tegen hem dat ze wel even de wegenwacht voor hem zullen bellen, zodat hij niet helemaal naar de volgende praatpaal hoeft te lopen.'


    'Wat bijzonder vriendelijk van die collega's van u,' zei Miss Seeton. 'Hoewel je van de politie ook niet anders zou verwachten, natuurlijk. '


    'Tja, dat zou je wel denken. Maar deze vent wil daar niets van horen. Volgens hem is er iets mis met de olie en heeft hij alleen maar een paar blikken nieuwe olie nodig. Hij zegt dat hij geen lid is van de wegenwacht en dat hij bovendien een snellere manier weet om hulp te halen. Hij zegt tegen mijn collega's dat hij een paar van zijn duiven naar zijn vader zal sturen met de boodschap dat die vader wat blikken olie moet komen brengen.'


    Potter begon te lachen. 'Ze zeggen toch wel eens dat tijd geld is? Nou, dit geintje heeft die man dan heel wat geld gekost. Hij had tegen mijn collega's gezegd dat die duiven er ongeveer tien minuten over zouden doen. Maar twee uur later belde hij toch op. Het kon hem niet meer schelen hoeveel het zou kosten, als hij maar hulp kreeg. Hij was bang dat die duiven de weg waren kwijtgeraakt en dat ze ergens in de pan zouden gaan. Terwijl hij er meer dan tweehonderd pond per stuk voor had betaald, of u het nu gelooft of niet!'


    Miss Seeton wilde dat graag geloven. Sinds ze van Londen naar het platteland was verhuisd, had ze een hele studie gemaakt van allerlei soorten vogels, en postduiven hadden de laatste tijd natuurlijk haar speciale belangstelling. 'O, hemeltje, ik hoop niet dat hij al zijn duiven is kwijtgeraakt, dat wil zeggen, dat ze allemaal weer boven water zijn gekomen...' Ze moest ineens denken aan het recept voor duivenragout, een oude, Elizabethaanse delicatesse...


    Potter grinnikte. 'Ze hebben het heus wel overleefd. Ze hebben precies gedaan wat de bedoeling was. Die duiven waren met briefjes en al na ongeveer tien minuten weer thuis. Alleen kwam de vader van die man niet op het idee om te kijken of die beesten misschien post bij zich hadden. Hij wist dat zijn zoon die beesten een proefvluchtje liet maken, dus hij vond het niet opmerkelijk dat ze na een tijdje weer terugkwamen. Dus die zoon,' zei Potter, stikkend van de lach, 'moest uiteindelijk toch nog een fikse rekening van de wegenwacht betalen, terwijl hij dus ook nog al die tijd voor niets had staan wachten!'


    Miss Seeton glimlachte beleefd, hoewel ze de pech van die arme man eigenlijk helemaal niet zo grappig vond. Wat moest hij bezorgd zijn geweest om zijn duiven! Hij had later natuurlijk wel geweten dat ze weer veilig thuis waren gekomen, maar dat wist hij toen nog niet. Bovendien had ze van mevrouw Ongar van het Hemelrijk begrepen dat postduiven soms heel waardevol konden zijn. En wat sneu dat die man daar op de snelweg op zijn olie stond te wachten. Miss Seeton was niet erg technisch, maar ze begreep wel dat een auto zonder olie niet kon rijden.


    Miss Seeton vond dat het nu haar beurt was om het gesprek op gang te houden en ze besloot om aan agent Potter te vertellen over die arme duif die laatst bij haar in de tuin was gestrand en die ze met de hulp van Stan in een kistje had gestopt en gevoerd met zangzaad.


    'Maar goed dat die duif niet meer bij u in de tuin staat,' merkte Potter op.


    'Tibs heeft de laatste tijd weer van die moordzuchtige neigingen, dus ik vraag me af wat er zou zijn gebeurd als hij uw duif ontdekt had.' Tibs was de kat van Potter. De enige die de enorme kat, die volgens veel dorpelingen door de duivel bezeten was, onder de duim leek te kunnen houden was Amelia Potter, het vijfjarige dochtertje van de agent. Miss Seeton had het beest ook wel eens flink bestraft, maar daar wilde ze het liever niet meer over hebben.


    'Ach ja,' merkte ze op. 'Katten zijn heel vreemde wezens. Een beetje mysterieus en onvoorspelbaar...'


    'Net als sommige mensen,' zei Potter. 'Vanmorgen hoorde ik nog van brigadier Mutford dat een of andere vent laatst, helemaal woest, met een jachtgeweer op de kat van zijn buren zat te schieten. Uitzinnig van woede schijnt die vent te zijn geweest.'


    'O, hemeltje,' zei Miss Seeton zwakjes. Agent Potter had onmiddellijk spijt van zijn verhaal. Miss Seeton leek er niet erg door opgevrolijkt te zijn...


    Een paar minuten later leverde hij Miss Seeton af bij het politiebureau van Ashford. Daarna reed hij tevreden terug naar Plummergen, op weg naar zijn welverdiende kopje thee.


    Inspecteur Brinton begroette Miss Seeton vriendelijk maar een beetje afwezig. Hij was inmiddels helemaal verdiept in de zaak Sacombe. Toen hij zag dat Miss Seeton geen tekenspullen had meegenomen, fronste hij even zijn wenkbrauwen. Maar hij bedacht dat op het politiebureau ook wel wat papier en potloden te vinden moesten zijn. Hij glimlachte Miss Seeton vriendelijk en geruststellend toe.


    'Als u zeker weet dat u geen kopje thee wilt, dan denk ik dat ik u maar even naar de verhoorruimte breng zodat u rustig uw gang kunt gaan. We zitten hier met een nogal vervelende zaak en ik ben bang dat we daar onze handen meer dan vol aan hebben. U vindt het vast niet erg als we u even alleen laten? Dan gaan wij ondertussen met die moord verder.'


    'Moord? O, maar u wilt toch niet zeggen dat die man...' Miss Seeton frutselde zenuwachtig aan haar handtas. 'Die man is toch niet vermoord?'


    Brinton keek haar stomverbaasd aan. 'Nou, als hij niet vermoord is, dan is hij zeker een beetje uitgeschoten toen hij zich stond te scheren. Zoveel bloed heb ik nog nooit gezien.'


    'Maar... dat was toch alleen maar tomatenketchup? Ik weet heel zeker dat meneer Thundridge heeft gezegd...' Miss Seeton zweeg plotseling omdat ze zag dat Brinton geen flauw idee had waar ze het over had. 'O hemeltje, neemt u mij niet kwalijk. Heel dom van me, maar ik dacht dat inspecteur Delphick u gevraagd had om... Na wat er gisteren is gebeurd, dacht ik dat... Toen ik was gearresteerd, begrijpt u...' Miss Seeton begon hevig te blozen. Brintons mond zakte open van verbazing en hij wist even niets uit te brengen. Hij schraapte zijn keel. 'Gearresteerd? U? Maar Miss Seeton, u bedoelt toch niet...' Hij schudde zijn hoofd, waarop Miss Seeton nog erger begon te blozen. 'Ach ja, het was zo'n domme vergissing, helemaal mijn fout natuurlijk, want die arme meneer Thundridge kon er niets aan doen. Zijn pak was totaal geruïneerd en het leek ook zó echt, dat bloed. Hij klonk ook zo overtuigend, die man met de tomatenketchup, bedoel ik. En die arme hoofdinspecteur Delphick is natuurlijk veel te aardig om het te zeggen, maar ik weet zeker dat hij erg teleurgesteld was dat ik geen behoorlijke tekening van die man kon maken. Dus toen Potter mij kwam ophalen, dacht ik natuurlijk dat hij had opgebeld om te vragen of ik het nog eens wilde proberen. Delphick, bedoel ik, niet Potter, hoewel hij eigenlijk ook wel als een soort collega van mij beschouwd zou kunnen worden, vindt u ook niet?'


    Miss Seeton haalde adem, waardoor Brinton de gelegenheid kreeg om het woord te nemen. Hij stak zijn hand op en zei: 'Alstublieft, Miss Seeton, ik denk dat het handiger is als ik de zaak even aan u uitleg.' Terwijl hij met haar naar de verhoorkamer liep, legde hij langzaam en duidelijk uit wat er aan de hand was. Daarna ging hij op zoek naar papier en een potlood. Hij vroeg maar niet waarom Miss Seeton haar tekenspullen niet had meegenomen, terwijl ze toch in de veronderstelling verkeerde dat ze een tekening moest gaan maken. Hij wilde haar niet nog meer van streek maken omdat ze kennelijk al erg zenuwachtig was door alle gebeurtenissen.


    'We willen dus graag dat u een tekening van die mensen maakt,' zei hij. Miss Seeton keek hem zichtbaar opgelucht maar toch enigszins geschokt aan. 'Denkt u dat dat zal lukken?'


    'Ik zal natuurlijk mijn uiterste best doen, meneer Brinton. Wat een vervelende zaak, terwijl je het van de Standons toch niet zou verwachten. Ze leken nog wel zo'n aardig gezin, en dan te bedenken dat ze meneer Mountfitchet zo vreselijk hebben opgelicht...' Miss Seeton keek de inspecteur met stralende ogen en roze wangen aan. 'Het is niet meer dan mijn taak om u van dienst te zijn, hoewel ik die mensen eigenlijk maar één keer heb ontmoet, terwijl dat om een heel andere reden was dan u kennelijk dacht...' Brinton liet haar alleen en boog zich weer over de moord op de drugsdealer Gerald Sacombe. Hij raakte daar zó in verdiept dat hij al snel alles om zich heen vergat. Pas toen Miss Seeton, die al een hele tijd had zitten wachten tot iemand haar tekeningen zou komen ophalen, naar de hal van het politiebureau liep, schoot het Brinton weer te binnen dat zij er nog steeds was.


    Brigadier Mutford, die al veel over Miss Seeton had gehoord maar haar nog nooit had ontmoet, kreeg de gelegenheid om eindelijk eens met de beroemde ex-tekenlerares kennis te maken: een kennismaking die hij tamelijk uitputtend vond. Zodra hij de kans kreeg, pakte hij de telefoon en belde hij zijn chef om hulp.


    Brinton liet Foxon en de andere leden van het onderzoeksteam even alleen en haastte zich naar de hal, terwijl hij zich afvroeg of hij nu Miss Seeton of brigadier Mutford te hulp moest schieten. Hij had echter wel een vaag vermoeden welke van de twee de wanhoop het meest nabij zou zijn...


    'Eindelijk!' riep Mutford uit toen hij Brinton aan zag komen. Brinton concludeerde hieruit dat hij gelijk had gehad met zijn vermoeden. De brigadier zag eruit alsof hij gekielhaald was. 'Hier is Miss Seeton voor u.' Meteen nadat hij dit had gezegd, liep Mutford haastig naar de balie en trok zich achter de veiligheid van dit heiligdom terug. 'Die arme brigadier Mutford toch,' merkte Miss Seeton op. Brinton moest zijn best doen om niet in lachen uit te barsten over de dubbelzinnigheid van die opmerking. 'Hij schijnt het erg druk te hebben, net als u trouwens, inspecteur. Neemt u me dus niet kwalijk dat ik u stoor, maar volgens brigadier Mutford was het beter om...'


    'Dat kan ik me voorstellen, Miss Seeton,' zei Brinton. 'Dat verbaast me helemaal niets. Maar maakt u zich maar geen zorgen,' voegde hij eraan toe toen hij zag dat ze hem nogal verbaasd aankeek. 'U hebt de tekeningen af? Het spijt me dat ik niet eerder bij u ben gekomen, maar laten we maar eens even kijken.' Hij liep met haar naar de stoelen die langs de muur stonden opgesteld.


    Hij ging naast haar zitten en pakte de tekeningen van Miss Seeton aan. 'Ik hoop dat u er iets aan zult hebben, inspecteur,' zei ze terwijl hij de tekeningen begon te bekijken.


    Op de eerste tekening stonden twee vechtende jongetjes afgebeeld in de eetzaal van de George and Dragon. Daarachter stonden drie volwassenen: twee mannen en een vrouw, die liefdevol naar de twee jongens keken. De ene man had grijs haar en was duidelijk een stuk ouder dan de andere. Hij liep met een stok en had een grote, krijgshaftige snor. Uit de gelijkenis tussen de man en de vrouw leidde Brinton af dat het vader en dochter waren.


    'Dat klopt met wat de getuigen zeiden,' mompelde Brinton terwijl hij naar de jongere man keek, die wat minder duidelijk was getekend. Zijn hoofd was een beetje opzij gedraaid en hij stond wat verder weg dan zijn vrouw en zijn schoonvader. 'Het lijkt wel,' zei Brinton peinzend, 'alsof hij niet zo blij is met de streken van die jongens als die andere twee. Interessant...'


    Miss Seetons tweede tekening leek dit te bevestigen. Daarop waren de twee jongens net door hun vader in de kraag gegrepen. Het gezicht van de vader en van de twee jongens was hierop veel duidelijker. De vader keek minder liefdevol als op de eerste tekening en zelfs nogal geïrriteerd. Ook op deze tekening waren de familierelaties duidelijk te zien. 'Een familie-onderonsje,' zei Brinton terwijl hij de eerste tekening nog eens bestudeerde.


    'Ja,' zei hij, 'met deze tekeningen en de montage die we met de andere getuigen hebben gemaakt, weten we in ieder geval hoe die gasten eruitzien. Mijn complimenten, Miss Seeton. Die tekeningen komen erg goed van pas. Ik kan natuurlijk niet beloven dat we die mensen te pakken zullen krijgen. Maar we zullen de tekeningen doorgeven aan de andere hotels in de buurt. Nu het hier gelukt is, proberen ze het misschien nog wel eens.'


    Brinton had op dit punt eigenlijk verwacht dat Miss Seeton een opmerking zou maken over de verderfelijke invloed van die ouders op hun kinderen en hij was verbaasd dat ze helemaal niets zei. Hij keek haar aan en zag tot zijn verbazing dat ze er nogal pips uitzag. Ze zou toch niet haar bedenkingen hebben gekregen over de hulp die ze de politie aangeboden had? Of was het misschien...


    Hij herinnerde zich dat zijn oude vriend Delphick, die al vaker met dit bijltje had gehakt, wel eens had verteld wat die blik meestal betekende en hoe hij daar dan op reageerde. Hij legde geruststellend een hand op haar arm en probeerde haar voorzichtig aan te moedigen. 'Miss Seeton, waar is die andere tekening? U hebt vast nog een tekening gemaakt, is het niet? Daar hebt u in ieder geval wel tijd voor gehad.'


    'O, hemeltje,' zuchtte Miss Seeton. 'Ik voel me wel een beetje opgelaten, inspecteur, en ik weet zeker dat u niets aan die tekening zult hebben. Die heeft namelijk helemaal niets te maken met de Standons. Het komt misschien door wat agent Potter mij onderweg hierheen vertelde. Het was de eerste tekening, dus ik denk dat dat gesprek nog in mijn onderbewuste zat. Die andere tekeningen, die ik u al heb gegeven, hebben er eigenlijk niets mee te maken...' Brinton, die Miss Seeton op dezelfde wijze probeerde te benaderen als waarmee Delphick kennelijk altijd zoveel succes had, keek haar afwachtend aan. Miss Seeton zuchtte diep, maakte haar tas open en haalde er een opgevouwen stuk papier uit dat ze kennelijk alleen aan de prullenmand had willen toevertrouwen. Ze mompelde dat ze geen prullenmand had gezien en dat ze het papier niet zomaar op de tafel had willen laten liggen, omdat die tekening zo vreemd was. Ze hoopte dat de inspecteur niet boos zou zijn omdat ze het papier, dat strikt genomen eigendom van de politie was, mee had willen nemen...


    Brinton, die inmiddels precies wist hoe hij Miss Seeton moest benaderen, zei geruststellend: 'Maakt u zich daar nu maar geen zorgen over, Miss Seeton. Dat hindert helemaal niet.'
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    Brinton belde met zijn collega van Scotland Yard, hoofdinspecteur Delphick.


    'Ik kan er kop noch staart aan ontdekken,' zei hij, nadat hij van Delphick het complete verhaal over de arrestatie van Miss Seeton had gehoord en daarna de hoofdinspecteur had verteld over zijn eigen belevenissen met de oude dame. 'Ze heeft een aantal gezichten getekend, in ieder geval drie. Twee mannen en een vrouw. Maar er zitten ook allemaal vogels bij en het vreemde is dat het binnenshuis lijkt te zijn. Een tamelijk ouderwetse omgeving, zo te zien. Het lijkt wel buitenlands.' Delphick zweeg en Brinton ging verder. 'Ze zei al dat ze niet dacht dat ik er iets aan zou hebben, en ik geloof dat ze inderdaad gelijk had.'


    'Niet te voorbarig, Chris. Als Miss Seeton een tekening maakt die wat vreemd aandoet, kan dat maar één ding betekenen. Haar zesde zintuig, of hoe je dat ook moet noemen, geeft haar die dingen in.' Het Orakel begreep dat die mogelijke bovennatuurlijke gave van Miss Seeton zijn collega zo in de war bracht. Hij kon het soms zelf ook maar moeilijk geloven. 'Zou je misschien nog iets specifieker kunnen zijn over die tekening?'


    Maar Brinton kon alleen maar zeggen dat mensen die het leuk vonden om ergens binnen te zitten met een hele serie duiven om hun hoofd, net zo gek waren als hij dacht dat hij zelf aan het worden was.


    'Volgens mij moet die tekening maar eens bekeken worden door iemand die wel eens eerder met dat bijltje heeft gehakt. Jij dus. Zei je trouwens net niet dat je hier binnenkort toch in de buurt bent voor die drugsmoord? Dan kun je meteen die tekening even bekijken.'


    'Ja. Jammer trouwens dat iemand die Sacombe van kant heeft gemaakt. Wij hadden net besloten dat hij ons een eind op weg zou kunnen helpen met ons onderzoek. Waarschijnlijk zou het de moeite meer dan waard zijn geweest om hem een tijdje in de gaten te houden.'


    'Maar dat hebben wij ook al gedaan,' zei Brinton somber. 'We zijn er niets mee opgeschoten.'


    'Het was een slimme kerel,' zei Delphick. 'Daarom was hij zo gevaarlijk, maar juist daarom ook had hij heel nuttig voor ons kunnen zijn. Als we nu maar uit hadden kunnen zoeken hoe hij precies werkte, dan had hij ons ongetwijfeld naar zijn contact in Londen kunnen leiden. Nu missen we net die ene schakel. Jammer. Bovendien betekent dat dat iemand anders de zaak zonder meer over kan nemen. Heel jammer dat hij niet meer leeft.'


    'Wat? En allerlei wild-west toestanden in heel Kent? Met de nodige lijken als die lui elkaar weer eens om zeep helpen?' Delphick schraapte zijn keel. 'Het klinkt misschien nogal cru, maar als die lui elkaar inderdaad om zeep helpen, zou dat ons een hoop werk besparen. Zolang er maar geen onschuldige burgers bij betrokken raken, en je weet dat...'


    'Precies,' merkte Brinton droogjes op toen Delphick zich kennelijk plotseling realiseerde dat dat nu misschien wel het geval zou kunnen zijn. 'We komen weer uit op Miss Seeton. Begrijp je nu waarom ik wil dat je hier komt om me te helpen?' Beide mannen herinnerden zich nog goed de eerste keer dat ze kennis hadden gemaakt met Miss Seeton. Ze had de beruchte drugskoerier Cesar Lebel met haar paraplu een por in zijn rug gegeven. Dit omdat ze aanstoot had genomen aan zijn taalgebruik en aan de manier waarop hij zich gedroeg tegenover het meisje dat hij van plan was om neer te steken. Hoewel Miss Seeton dat op dat moment natuurlijk nog niet wist.


    'Onschuldige burgers,' mompelde Brinton boos. 'Maak jij nu maar dat je hier in Kent komt, Orakel. Als zij weer betrokken is geraakt bij de een of andere drugsmoord...' Hij wachtte even, in de hoop dat Delphick hem ervan zou verzekeren dat dat vast niet het geval was. Maar het Orakel kende Miss Seeton al langer dan vandaag en hij kon Brinton daarom niet echt geruststellen.


    Delphick begon weer over Sacombe. 'Als die overname, als je het zo mag noemen, nu maar wat eerder had plaatsgevonden, toen Sacombe nog leefde, dan hadden we dat geruzie vanaf een veilige afstand kunnen volgen. Dan hadden we mooi kunnen zien wie er aan de macht gekomen was. Maar zoals het er nu voor staat, missen we een belangrijke schakel. Heel vervelend.'


    Er viel een stilte, die Brinton na een tijdje verbrak. 'Ik weet niet of het iets helpt,' zei hij aarzelend, 'maar ze is wel weer aan het tekenen geslagen...'


    'Ja, dat is zo. En haar bovenzintuiglijke waarnemingen gaan meestal niet over zoiets onbenulligs als een stelletje hotelpiraten. Maar wacht eens even, Chris. Die lui zijn hem gesmeerd op de dag dat het lijk van Sacombe werd gevonden!'


    Toen Brinton hierop antwoordde, trilde zijn stem van opwinding over deze ontdekking.


    -


    'Dickie,' zei miss Popjoy met bedachtzame stem, 'denk je niet dat Mentley nu wel genoeg tijd heeft gehad om over ons voorstel na te denken?'


    Dickie Nash keek zijn vriendin een beetje plagerig aan. Hij dronk zijn glas leeg en zei toen: 'Normaal gesproken zou ik je daarin gelijk geven, maar ik vond hem maar een


    vreemde vogel. Ik heb geen flauw idee hoe dat bij hem werkt, en om je de waarheid te zeggen: dat kan me op dit moment ook niet zoveel schelen. We zijn hierheen gekomen om vakantie te vieren, maar ik heb nog nooit zo'n beroerde vakantie gehad sinds die afschuwelijke cruise in Griekenland.' Hij rilde even toen hij daaraan terugdacht en schonk zijn glas weer vol.


    Juliana fronste haar wenkbrauwen. 'Het is toch niet zo erg dat we ondervraagd zijn door de politie? We hebben tenslotte niets te verbergen. Bovendien hebben we dat de laatste keer ook overleefd, dus ik zie niet in waarom we ons nu zorgen zouden moeten maken.'


    'Ik denk dat ik me er gewoon een beetje opgejaagd door voel. Ik bedoel: gaan we eindelijk weer eens op vakantie en ja hoor! Het is weer raak! We hebben meteen de politie achter ons aan. Je zou er haast achtervolgingswaanzinnig van worden!'


    'Dickie, overdrijf toch niet zo. En je moet niet meer drinken want straks moet je nog rijden.'


    'O ja?' vroeg Dickie verbaasd. 'Wie zegt dat? En waarheen mag dat dan wel zijn?'


    'Ik. En we gaan natuurlijk naar Mentley, om hem over die schilderijen te vragen.'


    'O,' zei Dickie toegeeflijk. 'Nou ja, als jij het zegt... Dan kunnen we beter nu koffie bestellen.'


    'Nu weten we in ieder geval waar we zijn moeten,' zei Juliana.


    Juliana was de aanwijzingen van de zus van de dominee kwijtgeraakt, maar ze wisten gelukkig beiden nog hoe ze naar Filkins Farm in Murreystone moesten rijden. Sinds hun vorige bezoek leek de boerderij zo mogelijk nog vervallener. Het hek was nu nog verder in elkaar gezakt en het naambordje lag ernaast in het gras. Vanaf de weg was nauwelijks te zien dat hier de ingang naar een boerderij was.


    Dickie, die aan zijn vering dacht, reed zeer langzaam het pad op. Toen ze om de laatste bocht kwamen, zei hij: 'Kijk, die gieren zijn er ook nog steeds. Wat een lugubere plek!'


    'Volgens Miss Seeton zijn het kraaien,' zei Juliana kortaf. Ze voelde zich een beetje geïrriteerd en had het gevoel dat ze het voor Mentley moest opnemen. Ik snap trouwens niet waarom jij altijd zo flauw moet doen. O, kijk eens, daar is hij al.'


    'Hij ziet er in ieder geval heel wat levendiger uit dan de vorige keer,' merkte Dickie op toen Mentley Collier met wild zwaaiende armen en zo te zien roepend om de hoek van de boerderij kwam rennen. 'Hij is echt gek op bezoek, denk je ook niet?'


    'Hij is gewoon een beetje... zenuwachtig,' zei Juliana. Mentley leek de auto herkend te hebben, want hij liet zijn armen zakken en kwam wat rustiger op hen af. 'Het is natuurlijk zijn artistieke temperament,' zei Juliana, terwijl ze het portier opende. 'Hallo, Mentley! Je vroeg je zeker al af of we nog zouden komen.'


    Mentley haalde zijn schouders op en stopte zijn handen diep in de zakken van zijn paarse kaftan. 'Hallo, Juliana,' zei hij. Toen Dickie uit de auto stapte, knikte hij even naar hem. 'Wat komen jullie doen?'


    Juliana was nogal gepikeerd over deze onhartelijke begroeting. 'Als we nou zeggen dat we toevallig in de buurt waren?'


    Collier trok een stuurs gezicht. 'Dan zou ik jullie niet geloven. Niemand komt hier toevallig langs. Niet dat ik daar last van heb, hoor. Ik vind het wel prettig, die rust. Dat heb ik jullie ook al eerder verteld.'


    'Ja, dat weet ik nog wel,' zei Juliana. Ze probeerde niet al te ijzig te klinken. 'Maar weet jij nog waar wij het laatst over hebben gehad? En dat ik heb gezegd dat we nog wel terug zouden komen?'


    'O ja,' zei Mentley. 'De oude meesters. Maar ik had niet gedacht dat jullie echt terug zouden komen, weet je wel.'


    'Waarom niet? Ik houd er niet van om mijn tijd te verknoeien als het om zaken gaat, Mentley. We hebben er een paar dagen overheen laten gaan, omdat jij er dan over na zou kunnen denken. We hadden eigenlijk vanmorgen willen komen, maar toen werden we opgehouden door de politie, dus...'


    'De politie?' Mentley deed twee passen achteruit en begon wat zenuwachtig te wiebelen. 'De smerissen? Wat hebben jullie nou met de politie te maken? Jullie willen me er zeker in luizen, of niet soms?'


    Hij haalde zijn tot vuisten gebalde handen uit de zakken van zijn kaftan en keek Juliana met een woeste blik aan. Ze gaf een verschrikt kreetje en deed een stapje achteruit. Dickie kwam zijn vriendin te hulp.


    'Doe niet zo belachelijk, Collier. Waarom zouden Juliana of ik jou ergens in willen luizen, zoals je het noemt? Als je het soms hebt over het voorstel dat Juliana je heeft gedaan: daar heb je nog niet eens op geantwoord, dus waar maak je je eigenlijk zorgen over? Bovendien is het allemaal volstrekt legaal, zoals Juliana je ook al heeft uitgelegd.' Dickie staarde de geschrokken Mentley Collier strak aan. Juliana, die wat was gerustgesteld door het ferme optreden van Dickie, drukte zijn arm en nam opnieuw het woord. 'Mentley, ik weet niet waar jij eigenlijk zo bang voor bent. We hebben toch ook nooit iets over jou aan de belastingdienst verteld? Ik heb daar altijd mijn twijfels over gehad, maar ik heb ze nooit iets verteld. En wat de politie betreft: daar hoef jij je helemaal geen zorgen over te maken. Zolang het maar duidelijk is dat het om kopieën gaat...'


    'Nee,' zei hij terwijl hij een heftig gebaar maakte. Toen hij zag hoe teleurgesteld ze keek, voegde hij eraan toe: 'Bedankt datje mij gevraagd hebt, maar ik wil het niet. Ik wil mijn eigen schilderijen maken, Juliana, geen kopieën van schilderijen van iemand anders. Ik heb gewoon ruimte nodig, weet je wel, en kopiëren past daar nu niet in. Je kunt het beter aan iemand anders vragen.' Daarop draaide hij zich om en liep zonder om te kijken weg.


    'Mentley,' riep Juliana nog, maar hij bleef doorlopen. Ze draaide zich om en keek naar Dickie. 'Mijn hemel,' zei ze hoofdschuddend. 'Mijn hemel...'


    'Kom op, meid,' zei Dickie terwijl hij haar een arm gaf. 'Die vent is gek, dat heb ik toch steeds gezegd? Het is duidelijk dat hij niets meer met ons te maken wil hebben, dus...' Hij dacht na over de uitdrukking die zijn studenten altijd gebruikten als ze weggingen, om haar daarmee aan het lachen te maken. 'Nokken!'


    Even later reden Juliana en Dickie teleurgesteld en verbaasd weg.


    -


    Miss Seeton was in haar tuin het onkruid aan het wieden in de borders langs het tuinpaadje. Door het hete weer en de regen van de laatste tijd was het onkruid hoog opgeschoten. Vreemd, peinsde Miss Seeton, dat dat binnen een paar dagen zo snel kon gaan. En nog vreemder dat het altijd leek alsof het onkruid veel moeilijker weg te halen was dan de echte planten. Niet dat onkruid geen echte planten waren natuurlijk, maar het was wel raar dat Stan de plantjes die hij zaaide altijd zo omslachtig tegen van alles en nog wat moest beschermen. Terwijl het onkruid elk jaar vanzelf weer terugkwam.


    'Misschien heeft het iets met de evolutietheorie te maken,' zei Miss Seeton tegen zichzelf terwijl ze overeind kwam. Over theorieën gesproken, wat een geluk dat die theorie in haar yogaboek, Yoga en Jonger, zo goed werkte. Met een zucht van respect voor de mysteriën van de natuur veegde ze het zand van haar kleren af.


    'Aha!' klonk onverwacht een stem aan de andere kant van het ijzeren tuinhek. 'Hoe oppervlakkig wortelt het onkruid, is het niet, Miss Seeton? Laat het nu groeien,' ging de stem verder, 'en het zal de tuin overwoekeren en de kruiden verstikken door nalatigheid. Dat bent u toch met me eens?' vroeg de dominee. 'Niet dat ik u of Stan van nalatigheid beschuldig, hoor. Ik zou niet durven. Het zou ongepast en bovendien ongerechtvaardigd zijn. Bovendien,' ging hij fronsend verder, 'denk ik niet dat Stan een voorstander is van het kweken van kruiden in de voortuin.'


    Miss Seeton meende het zo toepasselijke citaat van de dominee te herkennen. De examenklas van haar oude school in Hampstead had ooit Hendrik VI opgevoerd. Jammer genoeg kon ze de dominee niet overtroeven, zodat ze alleen maar vriendelijk naar hem glimlachte.


    'Dominee Treeves, wat leuk om u te zien. Ik wilde net een kopje thee gaan zetten, want dat heb ik wel verdiend, dacht ik zo. Wilt u ook een kopje? Martha heeft een fruitcake gebakken...'


    Het gezicht van dominee Arthur Treeves klaarde op. Hij wilde iets gaan zeggen, maar aarzelde en slaakte een diepe zucht. 'Heel aardig van u, Miss Seeton, en ik zou ook best trek hebben in een kopje thee. Maar gezien de opmerking die mijn zuster Molly vanmorgen over mijn gewicht maakte, moet ik helaas toch uw aanbod afslaan.' Hij zuchtte weer.


    De fruitcakes van Martha waren beroemd in Plummergen, maar even beroemd waren de ogen die Molly in haar rug had. Niets scheen haar te kunnen ontgaan. De dominee was natuurlijk niet bang voor zijn zus, maar hij kon zich niet herinneren dat ze ooit iets anders had gedaan dan hem vertellen wat hij wel en vooral niet moest doen. Op de een of andere manier had hij zich altijd verplicht gevoeld om te gehoorzamen. Maar ach, die lieve Molly! Hij glimlachte. Ze bedoelde het allemaal zo goed. Er waren maar weinig vrouwen die zo goed voor hun broer zorgden. Hij wreef met zijn hand over zijn buik en keek Miss Seeton stralend aan.


    Miss Seeton was nogal verbaasd, maar wist dat de dominee soms wat vreemd kon doen. 'U kunt toch ook thee zonder suiker nemen, als u denkt dat dat beter is? zei ze vriendelijk. 'Alleen een kopje thee dan? En geen cake?' Miss Seeton wist dat Molly naar een vergadering was. Die arme dominee kon wel van de dorst omkomen voordat zijn zuster terugkwam. Molly had haar broer namelijk ten stelligste verboden om ook maar één voet over de drempel van haar keuken te zetten.


    'Ik zal het niet aan uw zuster vertellen,' voegde Miss Seeton er nog aan toe toen Arthur Treeves over zijn schouder naar de pastorie keek en opnieuw zuchtte. 'Alleen een kopje thee kan toch geen kwaad?' Ze deed het tuinhek open. 'Ik heb het zó gezet, er zit al water in de ketel. En om u niet in verleiding te brengen, zal ik zelf ook geen cake nemen.'


    'Dat is heel vriendelijk van u, Miss Seeton, maar dat zou een te grote opoffering voor u zijn.' De dominee raapte al zijn moed bijeen en liep achter Miss Seeton aan over het tuinpad naar de keukendeur. 'Als ik nu maar wat meer overtuigd was van mijn eigen kracht... Maar ik vrees dat ik al snel zou bezwijken. Toch blijft de vraag of wij elke bron van verleiding moeten mijden. Als we nooit in verzoeking worden gebracht, kunnen we niet weten of wij daartegen bestand zijn. Haal uw cake dus maar te voorschijn, Miss Seeton en zet de schaal naast mij neer. Of in ieder geval binnen mijn gezichtsveld.' Hij keek haar met pretoogjes aan. 'Maar voor de veiligheid wel buiten handbereik.'


    Miss Seeton repte zich naar het aanrecht en zette de elektrische ketel aan. Dominee Treeves was in gedachten verzonken en er viel een stilte, die even later werd onderbroken door het zingende water in de ketel.


    'Verleiding,' zei hij na een tijdje, terwijl Miss Seeton de kopjes op het blad zette. 'Misschien niet gek voor een preek. Hoe ver mag een mens gaan? Wanneer kan een mens nog weerstand bieden? Het is natuurlijk onze taak om dat te doen, maar als wij weten dat wij in verleiding gebracht kunnen worden, getuigt het dan niet van een laakbare morele lafheid om de omstandigheden te mijden waarin die verleiding zich zou kunnen voordoen? Voorzichtigheid is een deugd. Maar wat is dan deugdzamer?' vroeg de dominee met licht galmende stem, terwijl hij de keukendeur voor Miss Seeton openhield. 'De dingen onder ogen zien of ze de rug toekeren met het oog op ons geweten? Want is het geweten niet onze eeuwige leidraad, dient het geweten niet altijd...'


    Hier raakte de dominee een gevoelige snaar. Sinds ze niet in staat was gebleken om voor hoofdinspecteur Delphick die ketchup-straatrover te tekenen, werd Miss Seeton erg door haar geweten geplaagd. Ze zuchtte diep terwijl ze de thee inschonk. De dominee nam zijn kopje van haar aan en pakte in een moment van onoplettendheid een dikke plak cake. De twee mensen die in de woonkamer van Miss Seeton zaten, hadden allebei veel om over na te denken.
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    Delphick en Ranger arriveerden precies op tijd op het politiebureau van Ashford, waar de brigadier hen met een brede glimlach verwelkomde en naar het kantoor van inspecteur Brinton voorging. 'Het is mij een buitengewoon genoegen, hoofdinspecteur,' zei de brigadier; een opmerking die de mannen van Scotland Yard nogal verbaasde. 'Wat is er in vredesnaam met brigadier Mutford aan de hand?' vroeg Delphick, nog voordat Brinton hem had kunnen begroeten. 'Hij straalde helemaal, en dat ben ik van hem niet gewend. Niet dat hij anders onbehoorlijk tegen me doet, maar het lijkt wel alsof hij nog nooit zo blij is geweest iemand te zien. En niet één sneer over de Metropolitan Police. Wat is er met hem gebeurd?'


    Brinton keek zijn vriend enigszins vermoeid aan. 'Je mag drie keer raden,' zei hij. 'Maar aangezien jij het niet voor niets tot hoofdinspecteur hebt gebracht, moet één keer voldoende zijn.'


    Delphick keek Brinton aan en knipoogde toen naar Bob Ranger. 'Brigadier, zie jij, net als ik, op dit gezicht de blik van iemand die in handen is geweest van de onvoorstelbare Miss S., ofwel jouw favoriete tante E.? Delphick grinnikte en nam plaats in de meest comfortabele stoel. 'Mag ik hieruit concluderen dat brigadier Mutford hetzelfde is overkomen?'


    Brinton knikte nors. 'Maar vraag me niet wat ze heeft gezegd of gedaan, want ik kan het allemaal niet meer zo goed bijbenen. Toen ze weer weg was, kon ik Mutford bijna opvegen. Helemaal mijn fout natuurlijk. Ik had haar nooit alleen moeten laten toen ze met die tekeningen bezig was. Maar ja, ik was erg druk met de zaak Sacombe en ik had niet zo in de gaten dat ik me beter met jouw, ik bedoel onze, tekenlerares bezig had moeten houden, omdat die weer eens iets aan het uitspoken was...'


    'Is dat zo?' vroeg Delphick terwijl Brinton diep zuchtte. De hoofdinspecteur keek hem onderzoekend aan. Op die vraag had hij eigenlijk geen antwoord nodig. Hij knikte en glimlachte flauwtjes. 'Nou, voor de draad met die tekeningen, Chris.'


    Brinton haalde zwijgend de tekeningen te voorschijn die Miss Seeton eerder die dag had gemaakt. Hij gaf de eerste twee aan de hoofdinspecteur en wachtte zijn reactie af. 'Dus dit,' mompelde Delphick, 'is de familie Standon, die de George and Dragon hebben opgelicht. En deze mensen zouden dus te maken kunnen hebben met de moord op Sacombe, gezien de opmerkelijke overeenkomst van de tijdstippen. Juist. Uitstekend getekend, hoewel ik ze natuurlijk nooit eerder gezien heb. Kijk jij ook maar even, Bob.' Brinton schoof hem een stapeltje papieren toe. 'Dit zijn een paar foto's en wat fotomontages die we met behulp van de getuigen hebben gemaakt. Een paar gasten en twee serveersters. Als je die nu vergelijkt met die tekeningen...'


    'Tja, ik zie het. Die Standons komen er niet meer onderuit. Maar ik moet je zeggen, Chris, dat dat zonder die tekeningen ook wel was gelukt. Miss Seeton heeft het uitstekend gedaan, maar die foto's zijn minstens zo goed. Wat is nu het bijzondere van die tekeningen? Waar maakte je je nu zo druk over?'


    'Die eerste twee tekeningen en de foto's heb ik laten kopiëren,' zei Brinton. 'Maar deze heb ik verder nog aan niemand laten zien, omdat ik eerst wel eens wil weten wat het precies voorstelt. Dat heb ik natuurlijk ook al aan Miss Seeton gevraagd, maar daar werd ik niet veel wijzer van. Volgens mij snapt ze het zelf ook niet goed.'


    'Dat is altijd zo,' mompelde Delphick, 'als ze weer eens op haar automatische piloot zit. Het lijkt soms wel alsof ze zich er een beetje voor schaamt.' Delphick bestudeerde de derde tekening.


    Zoals Brinton al had verteld, was het een tekening van een ouderwets interieur, hoewel er niet veel details te zien waren. De kamer, die tegelijk klein en ruim leek, was met een paar trefzekere strepen neergezet. De paar meubelen in de kamer leken zwaar en waren waarschijnlijk buitenlands. 'Misschien Nederlandse invloed...' mompelde Delphick. Midden in de kamer waren drie gezichten getekend, van twee mannen en een vrouw. Rond die gezichten vlogen allerlei vogels rond, met gespierde vleugels en zwarte, priemende ogen. De ogen van een van de mannen waren ook zo zwart, waardoor het gezicht een doodse uitdrukking kreeg. De andere twee gezichten keken juist heel levendig. Delphick ging rechtop zitten. 'Mijn hemel, die mensen ken ik! Niet alle drie, maar deze twee wel! Ik heb ze vorig jaar ontmoet, toen ik naar Griekenland ben gegaan waar Miss Seeton op die boot in moeilijkheden was verwikkeld. Jennifer heet ze, nee, Juliana. Juliana Popjoy en Dickie... Dickie...'


    'Nash,' vulde Brinton aan. Ze logeren in de George and Dragon. De hoteleigenaar had al zijn bedenkingen over die twee, maar omdat ze bevriend waren met Miss Seeton, leek het wat onwaarschijnlijk dat er iets mis was met ze. Als ik een hotel had, en ik had twee gasten die door Miss Seeton waren aanbevolen, zou ik er iets om verwedden dat er iets aan de hand was.'


    Delphick glimlachte maar zei niets. Hij bestudeerde nog steeds de drie gezichten op de tekening. 'Van Dyck,' zei hij ten slotte. 'Geloof ik... Was het niet Van Dyck die dat schilderij van Karel de Tweede heeft gemaakt? Dat portret waarop hij naar links, naar rechts en vooruit kijkt? En was die niet Nederlands?'


    Brinton schudde zijn hoofd. 'Ik zou het niet weten.' Bob wreef langs zijn neus en zei dat die naam hem wel bekend voorkwam, maar dat hij het ook niet precies wist. Delphick knikte overtuigd. 'Hoe langer ik erover nadenk, hoe meer ik ervan overtuigd raak dat er een link met het buitenland moet zijn. Wat het ook is. Ik kan me op dit moment alleen niet voorstellen dat Miss Seeton iets met spionnen of de veiligheidsdienst te maken heeft...'


    Brinton en Bob keken wezenloos voor zich uit. Delphick grinnikte. 'De derde man,' legde hij uit. 'Maar nee, dat is niet erg waarschijnlijk. Dat is zelfs voor Miss Seeton te ver gezocht. We moeten ons er nog maar eens goed over buigen wat dit nu precies te betekenen heeft...'


    'Daar ben je toch hier voor,' zei Brinton. 'En Bob ook natuurlijk. Heb jij misschien een idee wat die tante van je heeft bedoeld? Denk er maar rustig over na...'


    Bob keek ijverig naar het Nederlandse interieur met de drie hoofden en de rondvliegende vogels en wreef weer langs zijn neus. 'Het spijt me, maar het enige dat ik kan bedenken is dat we haar moeten vragen wie de man is. Degene die niet bij die cruise was, bedoel ik.' Toen Delphick hem verbaasd aankeek, voegde hij eraan toe: 'Misschien is dat een voorbarige conclusie, maar omdat u die andere twee mensen hebt herkend, nam ik aan dat de derde er niet bij was.'


    'Heel goed opgemerkt, brigadier,' zei Delphick geruststellend. 'Dat had ik zonder twijfel zelf ook wel kunnen bedenken, maar toch goed dat je dat hebt opgemerkt. Weet jij misschien wie die andere man is, Chris? Ik weet zeker dat hij niet aan boord van de Eurydice was. In ieder geval had hij niets te maken met... Ik hoop trouwens niet dat zij die zaak van de Standons heeft verward met dat akkefietje in Londen, of met de moord op Sacombe. Of met beide. Maar ik heb zo'n vermoeden dat die derde figuur de straatrover uit Londen is. Ze heeft me beloofd dat ze die zou proberen te tekenen als ze wat tot rust gekomen was.'


    Brinton, die dat verhaal al in geuren en kleuren had gehoord, schraapte veelbetekenend zijn keel. Bob deed hetzelfde. Het Orakel begon weer te grinniken.


    'We kunnen hier maar op één manier achter komen en dat is door het gewoon aan haar te vragen. Tegen jou heeft ze dus niets over die derde figuur gezegd, Chris?'


    'Ik dacht het niet, maar je weet hoe ze is. Eerlijk gezegd kon ik er geen touw aan vastknopen.' De inspecteur trok een vermoeid gezicht. 'Om je de waarheid te zeggen hebben Mutford en ik het allebei wel opvallend vaak over onze vervroegde uittreding als zij weer eens langs is geweest...' Delphick pakte bestudeerd nonchalant de tekening van Miss Seeton. 'Ik heb deze tekening natuurlijk even nodig om haar naar die man te vragen.' Bob glimlachte. Hij wist dat het Orakel al vanaf het begin de tekeningen van Miss Seeton verzamelde, hoewel hij daarin vaak gedwarsboomd werd door de hoofdcommissaris, die haar tekeningen ook verzamelde. Het standaardantwoord van Delphick op de vraag van Sir Everleigh 'wat er overigens met die tekeningen was gebeurd', was altijd dat die veilig opgeborgen waren.


    'Ik zal je hier een reçuutje voor geven,' zei Delphick ernstig, 'en misschien wil je een fotokopie van de tekening maken voordat wij naar Plummergen gaan.'


    Brinton antwoordde dat hij dat zou laten doen. 'Maar voordat jullie gaan, moeten we nog een aantal dingen bespreken,' zei hij. 'Die drugsgeschiedenis, de moord op Sacombe, wat een zootje. Ik heb er hier een paar foto's van...'


    Hij schoof een stapel mappen aan de kant en pakte een stapeltje zwart-witfoto's, dat hij aan Delphick gaf. 'Niet zo fraai, hè?' Brinton pakte het notitieblok waarop hij had zitten schrijven voordat zijn collega's uit Londen waren gearriveerd. 'Dit is de samenvatting van het rapport,' kondigde hij aan. Vervolgens bogen de drie mannen zich over de zaak Sacombe.


    -


    Toen de niet als zodanig herkenbare politieauto door The Street reed, zei Delphick tegen Bob: 'Er is al voor ons gereserveerd in de George and Dragon, dus laten we eerst maar even naar Miss Seeton gaan. Ik wil haar graag spreken voordat de dorpstamtam onze komst heeft aangekondigd. Deze auto valt misschien niet erg op, maar jij natuurlijk wel. Je bent vast al gesignaleerd, dus de roddelmachine draait ongetwijfeld al op volle toeren. Maar als wij nu meteen naar Miss Seeton gaan, heeft zij in ieder geval geen last van alle speculaties waaraan bijna iedereen in dit dorp zich meent te moeten verlustigen.'


    'Dat waag ik te betwijfelen,' zei Bob, die in Plummergen was geboren en getogen. 'Ik wil er iets onder verwedden dat er hier al heel wat verhalen de ronde doen sinds wij die kamers hebben gereserveerd. Maar mijn tante let gelukkig nooit zo erg op dat soort verhalen.'


    'Eigenlijk is zij zelf de oorzaak van alle commotie, brigadier Ranger. Maar laten we hopen dat de waarschuwingen van inspecteur Brinton voorbarig zijn...'


    Miss Seeton was aangenaam verrast met het bezoek van de twee mannen uit Londen. Ze knipoogde naar haar neef, meldde dat ze nog wat gemberbrood in huis had en dat ze net thee had gezet.


    'Of wilden jullie het over mijn avontuur in Londen hebben?' De vrolijke glimlach maakte plaats voor een ietwat geschrokken blik. 'Ziet u, hoofdinspecteur, ik heb zo vreselijk mijn best gedaan, zeker toen de dominee zo ontroerend had gesproken, maar ik kan me nog steeds niet herinneren hoe die man er precies uitzag...'


    'Het is natuurlijk niet zo dat ik u niet geloof, Miss Seeton,' zei Delphick vriendelijk. 'Maar weet u absoluut zeker dat u het niet meer weet? Die tekening die u voor inspecteur Brinton hebt gemaakt... Ik herkende miss Popjoy en meneer Nash natuurlijk meteen, maar die andere man, die derde figuur... Zou dat hem niet kunnen zijn?'


    Miss Seeton keek nog eens goed naar de tekening en keek Delphick toen met een gekwelde blik aan. 'O, hemeltje, nu weet ik het weer. Misschien zouden Juliana en Dickie het wat ongepast vinden, omdat hij een vriend van hun is. Ik heb hem maar één keer ontmoet. Hij is zo'n jonge, getalenteerde schilder, hoewel hij veel meer last van zijn knieën schijnt te hebben dan ik. Niet dat we het erover hebben gehad hoe lang hij al oefent, want daar zou het natuurlijk ook best iets mee te maken kunnen hebben.' Miss Seeton begon een beetje te blozen. 'Hij zei nog wel dat hij vond dat ik het zo goed kon, hoewel er in het boek toch duidelijk wordt gezegd dat het nooit een wedstrijdje mag worden. Bovendien mag je er niet mee spotten, al is dat niet helemaal het goede woord. Tenslotte is hij ook geen vriend van me, maar eerder een soort collega eigenlijk. Inspecteur Brinton heeft trouwens helemaal niet gevraagd wie hij was, dus nam ik maar aan dat hij dat al wist. Want miss Popjoy en meneer Nash hebben tenslotte al die foto's zitten bekijken, samen met Maureen, begrijpt u?'


    Delphick begreep er niet veel van, maar het leek hem niet verstandig om om uitleg te vragen. Daarom probeerde hij de essentie uit de woordenstroom te distilleren en de leemtes aan te vullen met wat hij al van Brinton had gehoord. 'Dus deze man is een vriend van miss Popjoy en meneer Nash maar het is niet die man uit Londen?' Toen Miss Seeton knikte, vroeg hij: 'Maar wie is het dan en waar woont hij?'


    'Mentley Collier,' antwoordde ze. 'De zus van de dominee heeft ons heel goed geholpen. Zij hebben geloof ik een Morris Minor, een heel betrouwbare wagen. Hij heeft trouwens altijd zijn best gedaan om die rare vijandschap tussen de twee dorpen op te lossen, want Murreystone valt ten slotte ook onder zijn parochie. Na die wedstrijd 'Best onderhouden dorp' zou je toch ook mogen verwachten... Maar misschien gaat het ooit nog wel eens vanzelf over. Mentley zei in ieder geval dat hij er nooit iets van had gemerkt, maar van de andere kant woont hij natuurlijk ook wel erg afgelegen...'


    Terwijl Miss Seeton ademhaalde, vroeg een inmiddels bijna wanhopige Delphick: 'Waar is dat dan, Miss Seeton? Weet u zijn adres?'
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    Miss Seeton keek de hoofdinspecteur niet-begrijpend aan. 'Het adres van Mentley Collier?' drong Delphick aan. 'Waar u laatst met miss Popjoy en meneer Nash bent geweest.'


    Miss Seeton moest echter opbiechten dat ze dat helemaal vergeten was. Het was een boerderij, zei ze. Een verwaarloosde boerderij. En ze meende zich iets te herinneren over een brand en een mislukte kunstschilder. Verder kon ze zich niets meer herinneren...


    'Maar mevrouw Treeves weet het natuurlijk wel!' zei ze, terwijl haar gezicht opklaarde. Miss Seeton had er een hekel aan om mensen te moeten teleurstellen. Ze wist dat Delphick op haar rekende, net als laatst in Londen, en toen had ze hem ook al in de steek gelaten. 'En miss Popjoy en meneer Nash weten het natuurlijk ook,' zei ze glimlachend, terwijl Delphick probeerde te bedenken wat de dominee en zijn zus er nu weer mee te maken zouden kunnen hebben. Delphick staarde haar verbaasd aan. 'Bedoelt u dat zij nog steeds in Plummergen zijn?' Hij meed de blik van Bob, want als hij die aan zou kijken, zouden ze ongetwijfeld beiden in lachen uitbarsten, of van wanhoop gaan gillen. Dat zou bij Miss Seeton een schok teweegbrengen die ze waarschijnlijk nooit meer te boven zou komen. 'Maar er is natuurlijk ook geen enkele reden waarom ze hier niet meer zouden zijn. Mijn fout, Miss Seeton, om aan te nemen dat ze na het bezoekje aan het politiebureau van Ashford zouden zijn vertrokken. Als ze nog steeds in de George and Dragon logeren, zien we hen daar straks wel.'


    Miss Seeton keek nog steeds tamelijk geagiteerd. 'U zult ze toch niet vertellen over mijn tekening van hun vriend, hoop ik? Die man heeft zo'n bijzonder levendig gezicht, hoewel hij op de tekening die ik voor inspecteur Brinton heb gemaakt wat minder vertrokken kijkt. Maar dat was trouwens na dat vreselijke onweer. Wist u dat gevoelige mensen vaak enorm veel last van onweer hebben? Die arme Martha moet dat ook steeds weer aan den lijve ondervinden. Meneer Collier heeft duidelijk last van stemmingswisselingen, en ik denk dat dat eerder door het weer dan door zijn artistieke temperament wordt veroorzaakt. Meneer Nash zat miss Popjoy er nog mee te plagen dat Mentley een beetje gek was, maar dat ben ik helemaal niet met hem eens. Niet dat ik hem goed ken natuurlijk, maar hij lijkt me niet iemand die de kat van de buren neer zou willen schieten, zoals die man waar agent Potter mij vanmorgen nog over vertelde...'


    Toen Miss Seeton even zweeg, dacht Delphick aan koude kompressen en probeerde Bob een wanhopig gekreun te onderdrukken. Maar Miss Seeton ging genadeloos verder. 'Ik weet niet meer precies wie dat was, want hij vertelde het me alleen maar om de tijd te doden. Hij vertelde ook nog een enorm grappig verhaal over een man met een postduif die zonder olie was komen te zitten, ik geloof op de snelweg. Ja, die auto dus, niet die duif. Ik heb trouwens van mevrouw Ongar gehoord dat je bij koud weer best een drupje olie door het voer mag doen, tegen de kou is dat. Maar met het weer dat we nu hebben, lijkt me dat niet nodig. Die duif die ik in mijn tuin heb gevonden, heb ik alleen maar wat zangzaad gegeven, en wat vers water natuurlijk. Mevrouw Ongar zei nog dat ik zo goed voor die vogel had gezorgd. Niet dat ik een beloning zou accepteren natuurlijk. Ik heb wel eens gehoord dat die postduiven meestal verzekerd zijn, omdat ze erg duur zijn en vaak heel veel prijzengeld krijgen. Maar ik ben blij dat het arme beest in goede handen is en binnenkort weer veilig thuis is. Ergens in Yorkshire, zei mevrouw Ongar, meen ik...' Delphick zat zich af te vragen wie mevrouw Ongar nu weer was, maar hij durfde het niet te vragen omdat hij bang was voor nog een ellenlang verhaal. Het vreemde met Miss Seeton was, peinsde hij, dat je altijd zo goed moest opletten dat je in die woordenbrij niet iets essentieels miste, dat later van onverwacht groot belang zou kunnen zijn. Miss Seeton leek zich daar zelf nooit van bewust te zijn. Hij vroeg dus toch maar wie die mevrouw Ongar was. Miss Seeton stak meteen van wal over luchtstromingen, vermoeide vogels en het geweldige werk dat mevrouw Ongar voor het vogelopvangcentrum het Hemelrijk deed. 'Ik denk dat ik maar donateur word,' zei ze. 'Ik vond het allemaal zo interessant wat ze me vertelde. En ik zit natuurlijk zelf ook met mijn kippen.'


    Bob zag dat Delphick een uiterst gekweld gezicht trok en zei snel: 'Had u het net niet over gemberbrood, tante?' Hij probeerde er een uitgehongerd gezicht bij te trekken, wat hem met zijn postuur niet erg gemakkelijk afging. Met een kreet over verwaarlozing en gastvrijheid liep Miss Seeton naar de keuken.


    Toen ze de kamer uit was, liet Delphick zich achteroverzakken in zijn stoel en veegde over zijn voorhoofd. 'Heel goed van je, Bob. Bedankt. Ik weet niet hoe lang ik dit nog volhoud. Wil jij haar niet even gaan helpen in de keuken? Dan kan ik eventjes bijkomen en proberen te bedenken wat ze nu allemaal heeft gezegd, voor het geval...'


    Toen na een minuut of tien de deur van de kamer weer openging en Bob met het theeblad en Miss Seeton met een stralend gezicht binnenkwamen, was Delphick tot de conclusie gekomen dat er een of twee dingen waren waarover hij haar nog wat meer wilde vragen.


    'U zei net, Miss Seeton, dat Mentley Collier op de tekening die u voor Brinton hebt gemaakt, minder vertrokken kijkt. Mag ik daaruit concluderen dat u ook nog een andere tekening van hem hebt gemaakt?'


    'Ja, inderdaad,' zei Miss Seeton, die wat begon te trillen met de hand waarmee ze de theepot vasthield Bob, die naast haar stond, stak zijn hand uit en ondersteunde voor de veiligheid de tuit, terwijl Miss Seeton de thee inschonk. 'Wat slim van u, hoofdinspecteur. Maar ja, daar bent u natuurlijk ook hoofdinspecteur voor. Ik ben er nog steeds van overtuigd dat het allemaal door dat onweer is gekomen. Ik probeerde me dat gezicht van de man in Londen te herinneren, ziet u, omdat ik me zo schaamde dat ik u en inspecteur Youngsbury had teleurgesteld. Maar toen merkte ik ineens dat ik dat onweer had zitten tekenen, en daar hebt u natuurlijk helemaal niets aan. Bovendien stond het gezicht van Collier er ook heel vreemd op...'


    Na enig aandringen van Delphick zocht Miss Seeton in haar tekenmap de tekening op die ze na dat vreselijke onweer had gemaakt, op de dag dat ze samen met Juliana en Dickie naar Mentley Collier was geweest. Ze wees op de vreemde vormen die ze rond het hoofd van Collier had getekend: 'Ik denk dat dat iets met het onweer te maken heeft. Net een nachtmerrie, zoals Martha altijd zegt.'


    'Misschien...' mompelde Delphick. Hij vergeleek de twee tekeningen van de kunstschilder, waaruit duidelijk bleek dat Miss Seeton toch wel over een bijzondere opmerkingsgave beschikte. Misschien kwam dat in dit geval ook omdat Collier evenals Miss Seeton een kunstenaar was.


    'Dus u vond hem nogal humeurig,' zei Delphick tegen Miss Seeton, die bevestigend knikte. Hij keek naar Bob en liet hem de twee tekeningen zien. Bob keek de hoofdinspecteur veelbetekenend aan: het zou heel goed kunnen dat Miss Seeton zonder het te weten in de juiste richting had gewezen.


    -


    Na de thee en het gemberbrood zei Delphick tegen Bob dat hij aan Juliana Popjoy en Dickie Nash wilde gaan vragen waar die Mentley Collier nu precies uithing.


    'Als we het aan iemand anders vragen,' zei hij toen ze op weg gingen naar de George and Dragon, 'weet binnen twee minuten het hele dorp wat wij aan het doen zijn. Ik wil niet dat die Collier merkt dat wij in hem geïnteresseerd zijn.'


    'Humeurig,' zei Bob, die tegen een steentje trapte. 'Nachtmerries, vreemde figuren... Zou dat dan toch iets met verdovende middelen te maken hebben?'


    'Tja, wie weet is er een relatie met de moord op Sacombe,' zei Delphick. 'Miss Seeton mag er dan van overtuigd zijn dat die vogels en die zwaaiende, vervormde bomen iets met dat onweer te maken hebben, maar dat waag ik toch te betwijfelen.'


    'Ja. Kreeg jij trouwens de indruk van Miss Seeton dat die vent echt iets van yoga afweet? Niet dat yoga altijd iets met verdovende middelen te maken heeft natuurlijk, maar toen ik die lange haren en die rare kleren zag, kon ik de wierook al bijna ruiken.'


    'De geur van wierook,' mompelde Delphick, 'kan velerlei zonden bedekken.'


    'Hoofdinspecteur Delphick! Hallo Bob, of moet ik je met brigadier aanspreken? Jullie zijn hier ten slotte in functie.' Charley Mountfitchet begroette zijn nieuwe gasten die door de voordeur van het hotel kwamen. 'Jullie zijn bij Miss Seeton geweest, zag ik,' zei hij op gedempte toon. 'Ik zag jullie auto daar staan. Ik heb jullie kamers in orde gemaakt en het eten is bijna klaar. Om eerlijk te zijn: ik had gedacht dat miss Popjoy en meneer Nash vanavond ook hier zouden eten, maar ze zijn ergens heen. Ik blijf dus met het eten zitten, maar daar kunnen jullie wel iets aan doen, dacht ik zo. Niet iets bijzonders hoor, maar ik hoop dat jullie het toch lekker zullen vinden.'


    Omdat het bezoek aan Collier bij afwezigheid van Juliana en Dickie uitgesteld moest worden, besloot Delphick eerst maar eens wat informatie in te winnen over de zo plotseling vertrokken familie Standon. Charley, die zeer gevleid was met de gedachte dat Scotland Yard was ingeschakeld om de oplichters op te sporen, deed zijn uiterste best om het zijn gasten zo goed mogelijk naar de zin te maken. 'Geen denken aan om het er onder het eten over te hebben, hoofdinspecteur Delphick, want dat zou toch jammer van dat kostelijke eten zijn,' zei Charley. 'Ik heb trouwens nog iets onder de kurk wat u ongetwijfeld goed zal smaken. Van de zaak natuurlijk. En na het eten kunt u me vragen wat u wilt. Ik wil die familie Standon net zo graag in de kraag vatten als u, dat begrijpt u zeker wel.'


    Toen zijn gasten waren uitgegeten, nam Charley ze mee naar de bar, waar hij drie grote whisky's inschonk, die hij naar het tafeltje bracht waaraan ze waren gaan zitten. Hij schoof een stoel bij en ging zitten. 'Zo, nu kunnen we praten,' zei hij. 'Proost.'


    'Ja, meneer Mountfitchet, laten we het maar eens over de familie Standon hebben.' Delphick keek naar Bob en zei: 'We hoeven wat mij betreft geen aantekeningen te maken, maar we moeten morgen natuurlijk wel rapport uitbrengen in Ashford. We moeten dus wel ons verstand erbij houden.' Hij keek naar de drie meer dan dubbele whisky's die op tafel stonden.


    Charley grinnikte. 'Nou, hoofdinspecteur, die paar slokjes kunnen toch geen kwaad? Ik had trouwens eigenlijk verwacht dat Bobby met een ernstig gezicht iets zou gaan zeggen over dat alles wat ik zeg tegen me gebruikt kan worden. Maar goed, ieder zijn vak. Ik ben allang blij dat u hier niet echt in functie bent.' Nadat hij dit had gezegd, dronk hij zijn glas in één teug leeg en zette het met een ferm gebaar op tafel. Toen leunde hij achterover, vouwde zijn armen over elkaar en keek de hoofdinspecteur met een stralend gezicht aan. 'Nou, heren, steekt u maar van wal. Maar wel één voor één, graag.'


    Het gebeurde niet vaak dat een getuige zó graag zijn medewerking wilde verlenen en daar ook zo goed toe in staat was. Miss Seeton was natuurlijk ook altijd erg bereidwillig, maar omdat communicatie nu eenmaal niet haar sterkste punt was, verliepen de gesprekken met haar altijd zeer moeizaam. Delphick en zijn brigadier luisterden geïnteresseerd naar wat Charley over de familie Standon te vertellen had.


    'Nu ik erover nadenk, denk ik eigenlijk dat dat niet eens hun echte naam was,' zei Charley. 'Toen ze hier kwamen, had ik het gevoel dat ze echte natuurliefhebbers waren. Vogelaars, of zo. Ze hadden ook niet zoveel bagage bij zich. Ik vond het wel een leuke familie, afgezien van die twee jongens, natuurlijk. Die grootvader was ook een aardige kerel. Maar ik had wel sterk de indruk dat die man op moest passen, omdat hem anders misschien wel eens iets zou kunnen overkomen.'


    Charley zag aan de verbaasde gezichten van zijn toehoorders dat die er niet veel van begrepen. Maar voordat hij verderging, bood hij eerst nog een rondje whisky aan. Omdat hij de enige van het gezelschap was die nog iets wilde, schonk hij alleen zichzelf in, nam een ferme slok, en ging verder: 'Er wordt wat afgekletst, dat weet u ook wel. Maar als het om geld gaat... Die meneer Standon, de oude meneer Standon dus, was eigenlijk vrij zuinig. En zijn dochter en schoonzoon probeerden het hem zo goed mogelijk naar de zin te maken. Zijn woord was wet, dat was wel duidelijk. Ik begrijp nu wel dat het allemaal gelogen was, maar toen ik hoorde dat hij ervoor had gezorgd dat zijn schoonzoon de naam van zijn dochter overnam, toen had ik zoiets van: dat zouden niet veel mannen over hun kant laten gaan, ook niet als er een dikke erfenis aan vast zit.


    'Tja,' zei Delphick, die uit ervaring wist dat hebzucht vaak resulteerde in een onverklaarbare en wel zeer plotselinge dood van de erflater. 'Een begrijpelijke gedachte.' Charley knikte veelbetekenend.


    'Veel mannen zouden dat niet zomaar pikken,' zei hij. 'En ik kan niet zeggen dat die jonge meneer Standon dat wel deed. Nu weten wij natuurlijk dat hij het spelletje meespeelde dat die oude man had bedacht. Ik weet zeker dat het zo in elkaar zit. Die jongens zijn nog te jong om niet te doen wat ze werd opgedragen, en die vrouw deed ook alles wat haar vader zei. Maar die schoonzoon? Die had ik meteen wel door. Ik vond hem vanaf het begin al een onbetrouwbaar type. Hij keek je bijna nooit recht in de ogen en hij gaf die jongens soms een draai om hun oren, terwijl hij wist dat die ouwe daar een hekel aan had... Een humeurig type, die jongeheer Standon,' concludeerde de eigenaar van de George and Dragon.


    De twee politiefunctionarissen keken elkaar veelbetekenend aan.
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    Toen hoofdinspecteur Delphick de volgende ochtend wakker werd, bedacht hij hoe prettig het was om zo'n geestdriftige getuige te hebben als Charley Mountfitchet. De hoofdinspecteur lette maar niet te veel op het kleine kaboutertje dat op klompen door zijn hoofd leek te stampen. Nadat Charley zijn verhaal had gedaan, was hij nog een aantal keren met de whiskyfles rondgegaan. Het was nog een bijzonder gezellige avond geworden en de hoofdinspecteur had daarna heerlijk diep geslapen. Ondanks het kleine kaboutertje in zijn hoofd voelde hij zich uitgerust en verfrist.


    Zó verfrist zelfs dat hij de tekeningen van Miss Seeton pakte en ze nog eens begon te bestuderen. Ze had de tekening die ze thuis had gemaakt eigenlijk niet willen afstaan, maar Delphick had haar toch weten over te halen door te appelleren aan haar plichtsgevoel. Bij Miss Seeton werkte dat altijd. Delphick grinnikte toen hij naar de vreemde vogels keek die Miss Seeton had getekend.


    'Het Hemelrijk,' mompelde hij. 'Donateur van het Hemelrijk...' Plotseling verdween de grijns van zijn gezicht. Hij keek nog eens goed naar de tekeningen. Hoewel het niet meer dan vage schetsen waren, waren de gezichten goed te herkennen, evenals de vogels. 'Gieren?' zei Delphick peinzend. 'En zijn dat duiven? Wat zei ze ook alweer over Yorkshire? En die omgeving, die heeft iets buitenlands...'


    Drie minuten later had hij Babs Ongar van vogelopvangcentrum het Hemelrijk aan de telefoon. Acht minuten daarna bonsde hij op de deur van Bob Ranger en zwaaide hij met de tekeningen in het verbaasde gezicht van de brigadier.


    'Postduiven!' zei hij. 'Postduiven kunnen zonder moeite honderden kilometers afleggen! Die duif die Miss Seeton gevonden heeft, was vanuit Dover op weg naar huis, in Yorkshire. Bob, stel je eens voor: als die duiven met post kunnen vliegen, kunnen ze ook kleine pakketjes drugs vervoeren, bijvoorbeeld van Amsterdam naar Engeland...' Bob haalde diep adem. 'Amsterdam is het centrum van de Europese drugshandel. En Amsterdam ligt in Nederland! De hoofdstad van Nederland!'


    Delphick knikte. 'En dat interieur op de tekening van Miss Seeton was ook Nederlands. Chris Brinton zei al dat het er buitenlands uitzag. We weten dat er drugs het land worden ingevoerd, maar we weten niet via welke route en op welke wijze. Maar dat is ook logisch: zo'n duif valt absoluut niet op, zeker niet als ze naar een of ander buitenhuis vliegen...'


    'Zoals het huis van Gerald Sacombe,' vulde Bob aan. 'Hoewel ik niet geloof dat Brinton iets heeft gezegd over duivenhokken.'


    'Nee, maar dat zegt natuurlijk niets. Misschien vlogen die postduiven wel naar een plek in de buurt van zijn huis. Wie zou er ook iets vreemds zoeken achter een paar postduiven? Bovendien zou Sacombe altijd kunnen zeggen dat het een hobby van hem was...'


    'Volgens mevrouw Ongar kun je voor twintig pond al een postduif kopen, hoewel er ook hele dure wedstrijdduiven zijn. Maar daar zijn deze duiven niet voor bedoeld. De prijs die voor deze duiven betaald moet worden is veel hoger... 'Ze vliegen pure drugs over van het vasteland,' zei Bob peinzend. 'Hier wordt het vermengd en verkocht, en vervolgens worden de duiven weer naar het vasteland gebracht. Dan moeten we er dus achter zien te komen hoe die duiven naar het vasteland worden verscheept en waar ze vandaan komen...'


    'Waarschijnlijk komen ze uit de buurt, Bob. Binnen een niet al te grote afstand van Londen, maar wel ergens op het platteland. Alles wijst erop dat het ergens hier in de buurt moet zijn.'


    'Ongeveer wel,' zei Bob, maar Delphick schudde zijn hoofd.


    'We wisten al dat we ergens in deze buurt moesten zoeken en ik denk dat ze dat in Ashford ook wel weten, want anders hadden ze ons niet erbij gehaald. Hoewel Miss Seeton natuurlijk de directe aanleiding was voor hun telefoontje. Wat Brinton ook van haar mag denken, ik ben blij dat ze...'


    'Die kat!' riep Bob ineens. 'Sorry dat ik u onderbreek, hoofdinspecteur, maar ik moet ineens denken aan iets wat Miss Seeton gisteren vertelde. Katten zitten toch achter vogels aan? Volgens mij loeren ze ook op postduiven. Die vreselijke kat van de dochter van Potter valt nog wel grotere vogels aan. En Miss Seeton vertelde toch dat ze van Potter een of ander verhaal had gehoord over een vent die met een jachtgeweer achter de kat van de buren aan zat?'


    'Potter weet waarschijnlijk ook wel waar die Mentley Collier woont,' zei Delphick. 'En misschien heeft hij wel iets bijzonders opgemerkt in verband met die postduiven. Het kan natuurlijk zijn dat we in de verkeerde richting zoeken, Bob, maar toch...'


    'Nee, hoofdinspecteur, dat denk ik niet. Niet nu we door Miss Seeton op het spoor zijn gezet. Volgens mij klopt het als een bus. De dag nadat zij die duif heeft gevonden, wordt Sacombe vermoord.' Bob grinnikte. 'Misschien is die hele geschiedenis met de familie Standon niet meer dan toeval. Misschien is die Sacombe wel vermoord door een wanhopige junkie die kwaad was omdat hij zijn spul niet kreeg, en had het allemaal niets te maken met een bendeoorlog. Aan die foto's te zien is die Sacombe compleet afgeslacht. Niet echt professioneel, vind u ook niet?'


    Het Orakel dacht na. Bob wachtte. Er viel een lange stilte, die na een tijdje werd onderbroken door het gerommel van een maag...


    'Ik denk,' zei Delphick, 'dat we eerst maar eens moeten gaan ontbijten. Anders gaan we nog hallucineren. Met een lege maag kan ik niet goed nadenken. Ik weet dat ik er zelf over begonnen ben, maar ik wil het eerst allemaal even wat laten bezinken.'


    Bob, die een rotsvast vertrouwen had in zijn tante, was ervan overtuigd dat ze nog diezelfde ochtend een gesprekje zouden hebben met agent Potter over katten, duiven en Mentley Collier.


    -


    De twee politiefunctionarissen waren nog maar een minuut of tien weg toen de telefoon ging. Maureen, die de balie stond af te stoffen, nam na een tijdje op.


    'Met de George and Dragon. Met wie? O.' Maureens stem veranderde toen ze hoorde wie ze aan de lijn had. 'Dag Miss Seeton. Ja, u ook een goedemorgen gewenst.' Maureen onderdrukte een opwellende nies en probeerde zich op het verhaal van Miss Seeton te concentreren. 'Meneer Delphick? Ik weet niet. Hij was wel aan het ontbijt, maar... Ja, ik kan wel even gaan kijken als u dat per se wilt. Dat wilt u graag. Oké, wacht even. ' Ze legde de hoorn met een klap naast de telefoon, haalde luidruchtig haar neus op en liep toen moeizaam van de balie naar de eetzaal.


    Ze leunde zwaar tegen de deurpost en keek de eetzaal .in. Alleen Dickie en Juliana zaten er nog. Maureen schudde haar hoofd, zuchtte diep en strompelde weer terug naar de telefoon.


    'Hij is er niet,' zei ze. Ze luisterde een tijdje en zei toen: 'Weet ik niet. Misschien is hij zijn tanden aan het poetsen of zoiets... Hem gaan zoeken? Ja, dat weet ik niet hoor. Ik ben niet het soort meisje dat op de slaapkamerdeur van mannen klopt, Miss Seeton.' Maureen keek met tegenzin naar de trap. 'Wacht eens even, Miss Seeton, hallo, bent u daar nog? Als hun auto er niet meer staat, dan moeten ze haast wel weg zijn! Kunt u vanuit uw raam hun auto zien staan?' Kennelijk vond Maureen het op dit vroege uur te veel moeite om naar de voordeur te lopen en zelf naar buiten te kijken. 'Staat hij er niet? Nou, dan zijn ze zeker weggegaan. Het spijt me. Dag.'


    Aan de overkant van de straat, in Sweetbriars, luisterde een verbouwereerde Miss Seeton naar de kiestoon. Toen hing ze ook op en keek peinzend uit het raam...


    -


    Mabel Potter zei dat haar man die ochtend al vroeg op pad was gegaan. Met dit mooie weer wilde hij twee keer zijn ronde doen. Waarschijnlijk was hij nu ergens in de buurt van Iverhurst, en of Delphick en Bob wisten waar dat was. 'En of we dat weten,' antwoordde hoofdinspecteur Delphick. Bob onderdrukte een glimlach. Miss Seeton kon niet verantwoordelijk gehouden worden voor het feit dat de kerk van Iverhurst een aantal jaren daarvoor tot de grond toe was afgebrand, maar het was wel een van de meest spectaculaire zaken waarbij ze betrokken was geweest. 'Bedankt, mevrouw Potter. Als we hem mislopen, zou u dan tegen hem willen zeggen dat hij contact op moet nemen met Ashford? Kom, brigadier Ranger, we gaan.'


    Bob, die het gebied rond Plummergen als zijn broekzak kende, probeerde te bedenken welke route agent Potter waarschijnlijk volgde, zodat ze hem tegemoet konden rijden. Hij had goed gegokt. Na twintig minuten kwamen ze de auto van Potter tegen.


    'Die kat?' vroeg Potter verbaasd. 'Ja, vreemd verhaal was dat. Volgens de buren was die man een rare kerel, maar ze wisten niet dat hij een jachtgeweer had. Je zou denken dat iemand die zo afgelegen woont er belang bij heeft om goede vrienden met zijn buren te blijven, maar dat kon die man kennelijk niets schelen. Mevrouw Bozen was gek op die kat, hoewel het net zo'n monster was als Tibs.' Omdat Potter het als zijn plicht voelde om altijd de volledige waarheid te spreken, voegde hij eraan toe dat Tibs zo mogelijk nog erger was.


    Delphick en Bob waren opgetogen toen ze hoorden dat die kattenmoordenaar erg afgelegen woonde. De theorie van de hoofdinspecteur leek toch zo gek nog niet. 'Hoe heet die man, Potter? En waar woont hij?'


    'Barkway, Owen Barkway. Hij woont aan de andere kant van Murreystone.'


    Bijna te mooi om waar te zijn. 'Nu we het toch over Murreystone hebben,' zei Delphick terloops, 'we hebben gehoord dat daar een of andere kunstenaar woont. Een soort kluizenaar. Daar wilden we ook even langs. Ken jij hem?'


    'Bedoel je Mentley Collier? Die geschifte armoedzaaier die zich voor iedereen verstopt? Trouwens, als ik zulk idioot lang haar had, zou ik me ook niet durven te vertonen. Ik heb geen verstand van moderne kunst, dus ik kan niet zeggen wat ik van die schilderijen van hem vind, maar...' Hij maakte zijn zin niet af omdat hij plotseling op een idee gekomen was. Hij keek de mensen van Scotland Yard veelbetekenend aan. 'Dus ze is weer op dreef?' vroeg hij, terwijl hij naar Bob knipoogde.


    Delphick wist dat Potter te vertrouwen was. 'Misschien... In dit stadium kunnen we dat nog niet met zekerheid zeggen. Maar als we Barkway en Collier gesproken hebben, weten we misschien meer.'


    'Ik geloof niet dat jullie Collier kunnen bellen,' zei Potter. 'Die boerderij, Filkins Farm, is een paar jaar geleden afgebrand en heeft ook nog een tijd leeggestaan. Er is daar geen telefoon meer. Barkway heeft wel telefoon, maar hij neemt alleen op als hij daar toevallig zin in heeft.'


    'Humeurige kerel, en dan ook nog met een jachtgeweer,' zei Delphick. 'Niet echt prettig om daar op bezoek te gaan, maar we moeten hem toch spreken. Ik begin hem steeds interessanter te vinden, vind je ook niet, brigadier Ranger?' Bob knikte. Potter zei: 'Ik zal jullie wel even wegbrengen, want ik ken alle weggetjes hier. En als u iemand nodig hebt om op de achterdeur te letten, dan zegt u het maar. Tijden geleden dat hier iets te beleven viel.' Hij scheen de recente knokpartij in het centrum van Plummergen tussen inwoners van Murreystone en Plummergen niet mee te rekenen. 'Waar wilt u het eerst heen? Collier woont het dichtst bij.'


    'Dan gaan we eerst naar Filkins Farm,' besloot Delphick. 'Rijd jij maar vooruit, Potter, maar zonder sirene. Ik wil niet dat Collier hoort dat wij eraan komen.'


    Potter stapte trots in zijn auto en reed weg. Terwijl Bob achter hem aan reed, zei hij tegen Delphick dat hij hoopte dat Potter hen ook weer terug naar de bewoonde wereld zou brengen, omdat hij nu al geen flauw idee meer had waar hij was. Delphick probeerde enige opvallende plaatsen te onthouden en merkte op dat hij Bob toch wel wat meer kennis van de wegen in Kent had toegedicht.


    Zelfs Potter miste bijna het kleine weggetje dat naar Filkins Farm leidde. Hij zette zijn auto bij het omgevallen hek neer en wees in de richting van de boerderij. 'Wilt u nu vooroprijden of zal ik voorgaan?'


    'Wij gaan wel eerst, Potter,' zei Delphick. Rijd jij maar achter ons aan en let goed op voor het geval hij ervandoor wil gaan. Rijd maar door, Bob, maar niet te hard.'


    'Nee, met al die kuilen lijkt me dat niet zo verstandig,' zei Bob terwijl hij naar de laagste versnelling overschakelde en langzaam het weggetje inreed.


    Maar al de omzichtigheid waarmee ze te werk waren gegaan was niet nodig geweest. Potter en Bob stonden klaar om een eventueel wegrennende Collier in de kraag te vatten. Maar op het geklop van Delphick werd niet opengedaan. Omdat ze zich ervan wilden verzekeren dat Collier echt niet thuis was, onderzochten ze de hele boerderij, maar ze troffen niemand aan.
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    'Misschien is hij boodschappen aan het doen,' zei Potter. 'Er is geen winkelier die hier boodschappen bezorgt, in verband met die slechte weg. De melkboer komt hier al helemaal niet, omdat zijn flessen het door al dat gehobbel begeven. Of misschien is hij even een brief op de bus aan het doen...'


    Delphick keek op zijn horloge. 'We moeten toch nog naar Barkway, dus kunnen we hier beter op de terugweg nog even langsgaan. Ik geloof niet dat het in dit stadium nodig is om een klopjacht op Collier te organiseren, maar als we toch door Murreystone rijden, kunnen we natuurlijk wel even kijken of hij daar is. Kun jij zijn auto herkennen?'


    'Hij heeft geen auto,' antwoordde Potter. 'Daarom doet hij zijn boodschappen altijd in de buurtwinkels in plaats van in de supermarkt van Brettenden. De mensen uit Murreystone gaan natuurlijk nooit naar Plummergen, zeker niet sinds die wedstrijd “Best onderhouden dorp”.' Potter vergat kennelijk even wie hij voor zich had, want hij gaf de hoofdcommissaris een vette knipoog.


    Maar tot Bobs grote verbazing knipoogde de hoofdcommissaris terug. 'Dan hoeven we dus niet op zoek naar Collier, en rijden we rechtstreeks naar Owen Barkway. Potter, rijd jij maar weer voorop.'


    Toen ze bij het huis van Barkway arriveerden, werd duidelijk dat ook deze man niet erg op bezoek gesteld was. Het huis was minder vervallen dan Filkins Farm. Het toegangshek was dicht en omwonden met prikkeldraad. Delphick keek naar het dak van de boerderij, dat boven de toppen van de bomen uitstak. 'Mooi plekje, die zolder, voor iemand met een jachtgeweer,' zei hij. 'Die buren hebben misschien wel meer geluk gehad dan ze zich realiseren.' Hij wees naar een paar kleinere huizen die een eindje verderop stonden. 'Ik vraag me af of die mensen weten wat zich hier allemaal afspeelt. Potter, het lijkt me verstandig als jij straks de achterkant van het huis in de gaten houdt. En als er iemand vandoor wil gaan, moet je hem tegenhouden. Dat geldt ook voor jou, brigadier Ranger. Zullen we dan maar, heren?'


    Potter maakte het hek open en de twee auto's reden het pad op. Bob stapte uit en sloot het hek weer. Terwijl ze over het grindpad reden, bedacht Delphick dat zo'n pad niet onderdeed voor een alarminstallatie.


    'Die Owen Barkway lijkt me een nerveuze man. Bob, blijf jij maar met Potter buiten. Als je de indruk krijgt dat hij mij bedreigt, neem jij het initiatief.'


    'Kan ik niet beter met u meegaan? Als u denkt dat hij vervelend kan gaan doen...'


    'Dat denk ik helemaal niet. Ik houd er alleen rekening mee. Ik hoop dat hij sinds dat incident met die kat wat voorzichtiger is geworden.'


    Hij keek naar een aantal vogels die achter de boerderij de lucht in fladderden. 'Als Miss Seeton denkt dat het de moeite waard is om een onderzoekje in te stellen,' zei hij, 'is het wellicht onverstandig om daaraan te twijfelen. Maar letten jullie goed op het geluid van geweerschoten. En wees voorzichtig.'


    Hij opende het portier, stapte uit de auto, en gebaarde naar Potter en Ranger dat ze ook moesten uitstappen.


    Voordat Delphick de klopper die aan de voordeur hing had beroerd, zag hij dat er achter het gordijn iemand geschrokken naar hem stond te kijken. Hij lette goed op het gordijn en klopte aan. Geen reactie. Toen hij even later weer aanklopte, werd er nog steeds niet opengedaan. Hij riep naar Potter en Ranger: 'Gaan jullie maar naar de achterkant,' maar meteen daarop gebaarde hij naar hen dat ze die opdracht moesten negeren. Door het geluid van het grind zou hij geen enkel geluid uit het huis meer kunnen horen.


    Hij klopte voor de derde keer aan en hoorde kort daarna gestommel in de gang. De deur ging op een klein kiertje open en hij zag het hoofd van een man, die hem achterdochtig aankeek.


    'Meneer Barkway? Ik ben hoofdinspecteur...'


    'De smerissen!' riep Barkway (als hij het was) naar iemand anders in het huis. Daarop smeet hij de voordeur dicht. De schreeuw en de klap van de voordeur alarmeerden Potter en Ranger. Zonder tijd te verspillen renden ze naar de achterkant van het huis, ieder langs een andere kant.


    Potter zag het eerst iemand. Het was een vrouw in een paarse jurk, of nee, een man met lang haar, die net uit een raam op de eerste verdieping was geklommen en nu verward zat in de rozenstruiken die langs het latwerk groeiden. Hij probeerde zich uit alle macht los te trekken, maar leek zó verstrikt te zitten, dat Potter hem maar even liet hangen en verder rende naar de achterkant van het huis, waar brigadier Ranger inmiddels wel aangekomen zou zijn.


    En de brigadier was daar inderdaad, maar niet alleen. De man die zojuist de voordeur had opengemaakt, sloeg nu met een woeste blik in zijn ogen op Ranger in. 'Ik kom eraan, Bob!' riep agent Potter, maar Bob, die één meter negentig was en ruim honderd kilo woog, gebaarde met één hand dat dat niet nodig was, terwijl hij met de andere hand Barkway vasthield.


    'Hoeft niet!' riep Bob. 'Ga jij maar achter die andere vent aan, dan...au!' Potter zag dat Bob, ondanks de voet die in zijn middenrif werd geplant, inderdaad geen hulp nodig had. Hij liet de gigantische assistent van Delphick dus maar alleen, en liep terug naar de klimrozen.


    Toen hij de hoek van de boerderij om kwam, zag hij dat Delphick bij de klimrozen omhoog stond te kijken. 'Ik geloof dat hij zich los heeft weten te maken,' zei de hoofdinspecteur. 'Hij kon niet naar beneden, dus heeft hij besloten om omhoog te klimmen. Logisch, natuurlijk, maar ik ben bang dat hij toch...'


    'Aha,' zei Potter, 'dus daarom zwaait hij zo vreemd heen en weer. Ik vroeg me al af waarom hij dat deed.' Hij kuchte. 'Denkt u dat hij naar beneden zal komen?'


    'Help!' klonk het wanhopig boven Potter en Delphick, die daar echter Oost-Indisch doof voor waren.


    'Gezien de onverbiddelijkheid van de zwaartekracht,' merkte Delphick droogjes op, 'denk ik inderdaad dat hij zal vallen, Potter. Als dat latwerk wat steviger was geweest, had ik hem nog wel een kansje gegeven.'


    'Netelige zaak, om verstoppertje te spelen tussen de klimrozen.'


    'Sommige mensen houden nu eenmaal van risico en gevaar, Potter.' De hoofdinspecteur lette niet op de vervaarlijke geluiden van de afbrekende latten aan de muur, maar ging alleen wat harder praten. 'Net als die figuren die in drugs handelen, of drugs gebruiken. Afgezien van het gevaar voor de gezondheid, is het risico dat men wordt gearresteerd...'


    'Help!' gilde de figuur in de klimrozen weer. Vlak daarna klonk er een enorm gekraak toen het latwerk waartegen de klimrozen omhoog groeiden het begaf onder de Newtoniaanse krachten. De langharige man probeerde zich nog aan de rozen vast te houden, maar viel onverbiddelijk naar beneden.


    De hierop volgende stilte werd na enige tijd verbroken door de vrolijke stem van brigadier Ranger, die met een verkreukelde Owen Barkway op sleeptouw de hoek om kwam. 'Hier heb ik er eentje, hoofdinspecteur.' Hij staarde verbaasd naar de chaos op de grond en zei: 'Het lijkt wel alsof iemand die rozen aan het snoeien is geweest. Wel wat slordig, zo te zien. Geen ervaren tuinman, in ieder geval.'


    'Nee, dat betwijfel ik ook,' antwoordde Delphick. 'Maar laten we de eigenaar van dit pand maar eens om uitleg vragen. Wat is uw verklaring, meneer Barkway? Als u tenminste de eigenaar bent?'


    'Dat is-ie zeker,' zei Potter toen Barkway geen antwoord gaf. 'Nog geen week geleden heb ik hem ernstig onderhouden over een rode kat die hij met opzet naar de eeuwige muizenvelden heeft geholpen.'


    'Mooi zo,' zei Delphick, terwijl hij naar de resten van het latwerk liep die tussen de struiken lagen. 'Nu we dus weten wie we zijn - help me even Potter - herhaal ik mijn vraag. Wat is uw verklaring hiervoor, meneer Barkway?'


    'Ik wil een advocaat,' zei Barkway.


    Bob bleef bij Barkway staan, terwijl Delphick en Potter de langharige figuur uit de struiken visten. 'Zou hij buiten westen zijn?' vroeg Potter. De man met het lange haar lag doodstil tussen de doornen. 'Misschien heeft hij een hersenschudding. Hij heeft trouwens geluk gehad dat hij niet op de stenen is terechtgekomen. Dan was hij absoluut te pletter gevallen.'


    'O, ik denk dat het wel meevalt,' zei Delphick toen hij zag dat het gezicht van de man pijnlijk vertrok toen Potter het over de stenen had. 'Ik denk dat hij razendsnel herstelt, denkt u zelf ook niet, meneer Collier?'


    Maar de langharige man was slim genoeg om hier niet op te reageren en had niet in de gaten dat hij zichzelf al had verraden.


    'Zou het echt Collier zijn?' vroeg Bob. 'Herken jij hem, Potter?'


    Delphick antwoordde: 'Daar bestaat geen twijfel over, brigadier Ranger. Deze man lijkt sprekend op die tekeningen van Miss Seeton...' Delphick maakte zijn zin niet af, omdat hij zag dat Collier zijn gezicht niet in de plooi kon houden toen hij de naam van Miss Seeton hoorde. Hij wenkte Potter. 'En ik weet zeker dat hij het wel zal halen, hoewel ik natuurlijk geen dokter ben...' Op dat moment trok hij plotseling een rozentak uit het golvende haar van Mentley Collier.


    'Hé, wat krijgen we nou?' riep Mentley Collier. Hij probeerde overeind te komen en begon te vloeken toen dat niet lukte.


    'Ik zei toch dat hij het wel zou halen! Laten we hem maar even overeind helpen, maar houd de handboeien maar vast klaar. '


    'Handboeien? Hoezo? Ik heb toch niets gedaan?'


    'En dat geldt ook voor mij!' riep Owen Barkway. 'Dit is je reinste machtsmisbruik! Ik wil mijn advocaat spreken! En die man daar,' zei hij, terwijl hij op Collier wees, 'moet naar een ziekenhuis! Met hoofdwonden kun je niet voorzichtig genoeg zijn. ' En met een betekenisvolle stem voegde hij eraan toe: 'Het zou me niets verbazen als hij aan geheugenverlies zou lijden.'


    -


    Enige tijd later nam inspecteur Brinton meneer Barkway onderhanden in een van de verhoorkamers van het politiebureau in Ashford en werd, Mentley Collier door een politiearts onderzocht. Barkway eiste nog steeds een advocaat. Mentley had er aanvankelijk op gestaan dat hij naar een ziekenhuis gebracht zou worden, maar toen Barkway was verdwenen, kwam hij daarvan terug en liet alles gelaten over zich heen komen.


    Dokter Wyddial pakte haar spullen weer in en zei tegen Delphick: 'Er is niet zoveel mis met hem. Een paar blauwe plekken en wat schrammen, maar dat overleeft hij wel.' Mentley keek haar boos aan. 'Een paar schrammen? Ik kan wel bloedvergiftiging krijgen! Of tetanus!'


    'Ik wil u met alle soorten van genoegen een tetanusinjectie geven, hoor,' zei de arts. Haar ogen begonnen te glimmen. 'Doet u uw broek maar naar beneden en buigt u maar even voorover.' Delphick moest zijn best doen om niet te gaan lachen.


    Mentley werd wat bleekjes. 'Vergeet het maar,' zei hij, toen hij zag dat de arts een enorme injectienaald uit haar tas haalde. 'Hou die vrouw bij me weg!' Hij liep naar een hoek van de kamer. 'Ik zal wel praten, hoewel ik geen flauw idee heb wat jullie van me willen. Ik ben alleen maar een kunstschilder. Ik bemoei me met niemand. Ik heb nog nooit iemand iets gedaan, weet je wel? Hou dat mens bij me vandaan!'


    Dokter Wyddial keek naar Delphick en borg de spuit weer op. 'Jammer,' zei ze zuchtend en met een dreigende blik in de richting van Mentley.


    Deze liet zich op een stoel vallen. 'Wat een mens,' mompelde hij, terwijl hij zijn voorhoofd afveegde. 'Keihard is die, zeg.'


    'Jij niet, zeker,' zei Delphick, terwijl hij op een stoel aan de andere kant van de tafel ging zitten. Bob, die bij de deur stond, nam plaats op de stoel in de hoek van de kamer en pakte een notitieblok en een pen. 'Als jij zo onschuldig bent als je ons wilt laten geloven, waarom ben je dan uit dat raam geklommen?'


    Mentley staarde Delphick aan en zuchtte diep. Hij bewoog onrustig heen en weer en mompelde iets dat de hoofdinspecteur niet kon verstaan.


    'Hoorde ik u iets over "spionnen" zeggen, meneer Collier?'


    Die flauwe grap over de derde man zou toch niet toch nog een onverwacht staartje krijgen?


    Mentley begon ongemakkelijk op zijn stoel te wiebelen. Delphick zag aan zijn gezicht dat Mentley zijn hersens afpijnigde. Na een tijdje zei hij: 'Het is ook allemaal zo'n gedoe, weet je wel. Dat is niet goed voor mijn artistieke temperament. Niet dat ik verwacht dat een smeris daar iets van begrijpt, hoor. Maar ze komen me ook zo onverwacht lastigvallen. Vrienden die ik in geen jaren heb gezien. Oude vrouwen die eruitzien alsof ze de onschuld zelve zijn, maar ondertussen voor de politie werken. Ik had gewoon geen zin om opnieuw lastiggevallen te worden, dus daarom ben ik ervandoor gegaan.' Mentley keek de hoofdinspecteur aan alsof hij eigenlijk niet verwachtte dat die zijn verhaal zou geloven.


    Delphick geloofde er inderdaad niet veel van. Mentley's verhaal over het bezoek van Dickie, Juliana en Miss Seeton kwam overeen met de tekeningen die Miss Seeton had gemaakt, maar uit die tekeningen bleek ook dat er een verband met de drugszaak moest zijn, en dat verband hadden ze nu gevonden.


    'Wij hebben reden om aan te nemen dat Owen Barkway een drugsdealer is,' zei hij. 'Als hij de vriend is die je in geen jaren hebt gezien, dan heb je wel een erg ongelukkig tijdstip uitgekozen om het contact te hernieuwen.'


    'Nee, ik had het niet over Owen, maar over Juliana Popjoy. Die bedoelde ik. Zij kwam mij lastigvallen over die schilderijen, terwijl dat mens overal rond zat te snuffelen...' Delphick zei: 'Maar als Barkway geen vriend van je is, dan kan ik dus concluderen dat je met hem samenwerkt? Dat jullie allebei die smerige troep verkopen? Heb ik gelijk of niet,' vervolgde hij op luide toon, terwijl Collier begon te protesteren, 'als ik zeg dat jij vanmorgen naar zijn huis bent gegaan om hem te waarschuwen dat wij achter jullie aan zaten? Of ben je naar hem toegegaan om zelf een portie van die troep van hem te kopen?'
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    'En nu,' zei Delphick terwijl hij met Bob terugreed naar de George and Dragon, 'gaan we maar eens even met Miss Seeton praten. Ik wil wel eens horen of ze nog iets over die tekeningen te vertellen heeft...'


    Maar toen ze bij Sweetbriars kwamen, bleek dat Miss Seeton niet thuis was. 'Misschien is ze boodschappen aan het doen,' zei Bob. Delphick keek naar het hotel aan de overkant.


    'Dan zullen we onze tijd niet verdoen maar in plaats daarvan eens gaan praten met twee mensen die ons misschien ook verder kunnen helpen. Meneer Nash en miss Popjoy schijnen ook zijdelings bij de zaak betrokken te zijn, maar hoewel ze bevriend zijn met Collier, kan ik me niet voorstellen dat zij iets met die drugs te maken hebben.' Hij herinnerde zich de heldere ogen van mevrouw Popjoy en haar vrolijke, melodieuze stem. 'We moeten ze niet te veel van streek maken, dus laten we ze maar niet vertellen hoe de zaak precies in elkaar steekt. We laten ze gewoon die tekeningen zien, en dan wachten we af wat ze te zeggen hebben.'


    'Barkway blijft er wel koeltjes onder. Het enige wat hij te zeggen heeft is dat hij zijn advocaat wil spreken. Als die hem vrij weet te krijgen, net als zoveel andere criminelen...'


    'Afgezien van het feit dat Collier zijn mond min of meer voorbij heeft gepraat, hebben we in het huis van Barkway meer dan voldoende bewijsmateriaal gevonden. Zelfs de allerbeste advocaat kan daar niets aan veranderen. Het enige wat ze nog kunnen proberen is beweren dat hij niets van die drugs weet en dat iemand anders ze daar heeft neergelegd. Maar ik denk niet dat ze daar veel mee opschieten. Die zaak van die kat en het duivenhok kunnen ze nooit verklaren, om nog maar te zwijgen over die enorme hoeveelheden bakpoeder. Die Barkway is wel behoorlijk slim: pure drugs binnen laten vliegen, flink versnijden en bingo! Alleen is hij ons deze keer niet te slim af geweest... En dank zij Miss Seeton kunnen wij een groot deel van zijn netwerk oprollen, Bob. Het zal niet lang meer duren voordat de meeste dealers achter slot en grendel zitten, waar ze thuishoren. Maar ik zou het liefst ook de grote jongens te pakken zien te krijgen. Als Collier nu nog maar even doorgepraat had, dan zouden we misschien iets gehad hebben...'.


    Delphick en Bob vonden Dickie en Juliana in een gezellig onderonsje met Charlie Mountfitchet, die erg onder de indruk geraakt leek te zijn van de charmes van miss Popjoy. Na de episode met het behang, dat op aandringen van Juliana gedeeltelijk door Dickie was vergoed, stond Charlie op bijzonder goede voet met de gasten die hij voorheen zo gewantrouwd had.


    Toen Delphick en Bob zich bij het kleine groepje voegden, trok Charlie zich terug om toe te zien op de vorderingen die in de Blauwe Suite werden gemaakt. Delphick bestelde koffie en haalde toen de tekeningen van Miss Seeton uit zijn tas. 'Ik wil graag jullie mening hierover horen,' zei hij. 'Willen jullie de tekeningen goed bekijken? Het maakt niet uit als jullie er niet veel van begrijpen, zeg maar gewoon wat er in jullie opkomt. '


    Dickie bekeek de eerste tekening. 'Wat moeten jullie een overredingskracht hebben! Juliana kent die man al jaren, vraagt hem vriendelijk of hij een paar oude schilderijen wil kopiëren voor onze winkel, maar denk maar niet dat hij dat doet. Door de manier waarop hij reageerde leek het wel alsof hij nooit meer een potlood op papier wilde zetten. Maar jullie hoeven maar even langs te komen en hup! Meneer tekent meteen een zelfportret en dat waarschijnlijk nog gratis ook!'


    'Maar zoiets zou ik toch nooit willen hebben, Dickie,' zei Juliana met een vies gezicht. 'Wat een rare fantasie heeft hij eigenlijk, om zo'n nachtmerrie van een tekening te kunnen maken. Dat had ik nooit achter hem gezocht. Misschien dat hij daarom niet voor ons wilde werken. Tragisch, eigenlijk. Hij realiseert zich natuurlijk dat hij het niet meer kan, maar hij wil het liever niet toegeven.'


    'Zeker niet tegenover een oude vriendin,' zei Dickie. 'Ik moet natuurlijk afgaan op wat jij zegt, maar als hij inderdaad niet meer kan schilderen, dan ben ik het met je eens. Ik vond hem vanaf het begin niet zo aardig, maar ik moet toegeven dat het wel tragisch is. Ik vraag me af wat er met hem gebeurd kan zijn?'


    'Ja, wie zal het zeggen?' zei Juliana triest. 'Die arme Mentley... Ik weet niet of Mentley dat aan u verteld heeft, inspecteur Delphick, maar ik ken hem nog van vroeger. Toen we allemaal nog erg jong en vooral erg enthousiast waren...'


    Terwijl ze haar hoofd schudde en diep zuchtte, zei Delphick: 'Weet u zeker dat dit een portret van Mentley Collier is? Kan het niet zomaar een gezicht zijn?'


    Ze fronste haar wenkbrauwen. 'Op het eerste gezicht wel, maar nu ik er nog eens goed naar kijk...'


    Ik weet het zeker,' zei Dickie. 'Het is niet alleen dat lange haar en die rare, slome manier van kijken... Die vogels en bloemen zijn inderdaad wel heel vreemd, iets uit een boze droom, maar dat gezicht... Ja, het is hem echt.' Hij keek nog eens goed. 'Vreemd eigenlijk. Als je goed naar die tekening kijkt... maar ook al kan ik het niet goed uitleggen, het is hem gewoon.'


    Delphick knikte. Die associatie met een nachtmerrie kwam steeds weer terug, maar het was geen gewone nachtmerrie. Het was de nachtmerrie die opgeroepen wordt door het gebruik van drugs, de vervorming en de vertekening die verdovende middelen veroorzaken. Dat was waarschijnlijk de reden waarom Mentley Collier niet meer zo kon schilderen als vroeger.


    'Dit is de andere tekening,' zei hij, terwijl hij de tekening van het interieur te voorschijn haalde. Dickie en Juliana bogen zich voorover.


    'Dat lijkt wel een tekening van ons!' Juliana Popjoy keek Dickie glimlachend aan. 'Hij heeft alleen de achterkant van jouw hoofd getekend, Dickie, maar het is wel duidelijk dat jij het bent. Misschien alleen maar omdat je naast me staat. Je ziet er zo beschermend en bezitterig uit!' Ze begon te blozen. 'Ik vind die lange jurk waarin hij me getekend heeft trouwens wel erg mooi... En die ringen en linten... Grappig om te zien hoe hij mij ziet. Ik had nooit gedacht dat hij mij zo exotisch zou tekenen. Ik lijk wel een soort femme fatale...'


    'Je zei zelf al,' merkte Dickie koeltjes op, 'dat die vent wel in een hele vreemde fantasiewereld leeft. Hij keek nog eens goed naar de tekening, en zag niet dat Juliana hem een beetje beledigd aankeek. Hij fronste zijn voorhoofd en krabde op zijn hoofd.


    'Een beetje buitenlands,' zei hij. 'Niet exotisch, maar een beetje ouderwets buitenlands. Vreemd, en dan nog die rare vogels die maar rondfladderen... Die tekening doet me ergens aan denken. Die tegels op de vloer, dat Perzische tapijtje op tafel, die schilderijen aan de muur...'


    'Nu je het zegt,' zei Juliana, 'het doet mij ook ergens aan denken. Die glas-in-loodramen, en die schaduwen die donker zijn, maar niet zwart... Terwijl ze toch gewoon met potlood getekend zijn. Maar dat zwart is niet écht zwart, er zit toch nog licht in... En hij heeft zichzelf er ook op getekend,' voegde ze eraan toe, 'terwijl hij bewonderend naar me kijkt. Maar je hoeft niet jaloers te worden, Dickie, want hij heeft jou er tenslotte ook op gezet, en nog wel vlak naast mij.'


    'Ik ben helemaal niet jaloers,' zei Dickie kortaf. Terwijl Juliana een passend antwoord hierop probeerde te bedenken, ging Dickie verder. 'Het is wel duidelijk dat die vent niet goed bij zijn hoofd is. Kijk maar eens goed: die hele tekening wijst erop dat hij volkomen schizofreen is. Die enorme vogels die door dat raam in en uit vliegen... Toch lijkt die kamer ondanks al dat gefladder heel rustig. Vredig, zelfs. Die Collier ziet er met zijn lange haar wel wat uit als een musketier. Hoewel... Die buitenlandse sfeer...'


    'Vermeer,' zei Juliana. 'Maar welke? De Muziekles of Het Concert? Die twee haal ik altijd door elkaar. Nederlandse schilderijen zijn ook niet echt mijn specialiteit.'


    Dickie sloeg zich tegen het voorhoofd. 'Natuurlijk, Vermeer,' zei hij.


    'Vermeer?' vroeg Delphick. 'Ik ken die naam natuurlijk wel, maar ik weet er niet veel van. Kunt u daar misschien iets meer over vertellen, miss Popjoy?'


    'Johannes Vermeer,' begon Juliana. 'Jan. Hij werd in de zeventiende eeuw in Nederland geboren, ongeveer twintig jaar na Rembrandt. Hij is vooral beroemd geworden om de manier waarop hij het licht schilderde. Tegenwoordig gaat men ervan uit dat hij gebruik heeft gemaakt van de camera obscura, omdat hij zelfs voor moderne begrippen een enorm goed gevoel had voor perspectief en kleur. Bijna zoals een fotograaf, maar dan echter. Maar zoals ik u al zei, ben ik geen expert.'


    Dickie grinnikte. 'Maar de experts hebben het ook niet altijd bij het rechte eind. Was het niet Abraham Bredius die eens heeft gezegd dat Vermeer de werkelijkheid overwint zoals een vogel de zwaartekracht ontstijgt? Een hoogdravende maar toch mooie vergelijking met de manier waarop Vermeer iets echter dan echt weet te maken, als een soort superfotograaf, zoals Juliana al zei. Maar zelfs Bredius werd belazerd door Van Meegeren, dus je moet nooit...'


    'Wat?' riep Bob uit, die tot nu toe nauwelijks aan het gesprek had deelgenomen. Hij werd rood. 'Neem me niet kwalijk, hoofdinspecteur, maar Van Meegeren... ik moest meteen denken aan...'


    'Ja,' zei Delphick peinzend. 'Van Meegeren. Wie heeft u over die zaak verteld, meneer Nash?' Maar voordat Dickie antwoord kon geven, zei hij: 'Ach ja, natuurlijk. Miss Seeton heeft u er natuurlijk over verteld toen jullie samen lunchten. Stom van me dat ik daar niet meteen aan dacht. Sorry.'


    Dickie en Juliana keken elkaar verbaasd aan. 'Daar hebben we het helemaal niet over gehad, meneer Delphick. Is Miss Seeton dan geïnteresseerd in vervalsingen? Toen Juliana vertelde dat ze wilde vragen...'


    'Vervalsingen?' vroeg Delphick verbaasd. De hoofdinspecteur zuchtte diep. 'Dit gaat me te snel, meneer Nash. Heeft Miss Seeton u verteld dat ze laatst, toen ze uit een galerie kwam, zag dat er iemand op straat werd neergestoken? Zogenaamd dan? Of heeft u het nu over de beroemde vervalser?'


    Uit de verbaasde gezichten maakte Delphick op dat Juliana en Dickie niets van het voorval in Londen wisten. Hoe zat alles nu precies in elkaar? Wat stond nu nog met wat in verband? Mentley Collier, zijn kwaliteiten als kopiist, drugs... Had Miss Seeton soms interesse getoond voor een schilderij dat hij liever niet aan iemand wilde laten zien? 'Ik weet niets van Miss Seeton,' zei Dickie. 'En van Van Meegeren weet ik niet meer dan de gemiddelde kunsthistoricus. Als u daar meer van wilt weten, moet u bij Juliana zijn. Zij is tenslotte de handelaar.'


    'Zeg dat wel,' zei Juliana. 'Elke handelaar heeft die Van Meegeren als een afschrikwekkende waarschuwing in zijn geheugen gegrift staan. Hoewel ik me afvraag of iemand tegenwoordig op zo'n schaal de boel zou kunnen belazeren. Stel je voor dat iemand dat zou proberen met bijvoorbeeld Samuel Palmer. Ik vraag me af of iemand tegenwoordig nog het risico zou durven nemen, nu er zoveel expertise is. En die expertise is er vooral dank zij Van Meegeren, zou je kunnen zeggen...'


    'Mijn brigadier en ik,' zei Delphick, 'zouden het op prijs stellen als u die zaak even kort zou willen samenvatten. In begrijpelijke taal graag.'


    Juliana fronste haar wenkbrauwen. 'Oké. Als ik het niet goed vertel, corrigeert Dickie me wel. Han van Meegeren was een Nederlandse kunstschilder uit het interbellum. Hij was redelijk succesvol, maar hij vond dat hij niet genoeg gewaardeerd werd. Hij besloot om de critici een hak te zetten door een prachtig schilderij te maken en te doen alsof dat een echte Vermeer was. En daar trapten ze met open ogen in. De meesten tenminste. Vanaf het begin zijn er een of twee geweest die het niet wilden geloven.'


    'Maar die werden niet serieus genomen,' voegde Dickie eraan toe. 'Dat is ook niet verwonderlijk: kunsthistorici weten nu nog steeds niet precies hoeveel schilderijen hij gemaakt heeft. Het zijn er misschien wel veertig. Toen Van Meegeren De Emmaüsgangers schilderde, wist hij bijna zeker dat dat schilderij het voordeel van de twijfel zou krijgen, omdat dat in technisch opzicht een bijna perfecte vervalsing was.'


    Delphick begon nu wat meer zicht op de zaak te krijgen. Nog niet alles viel op zijn plaats, maar het begon er wel op te lijken. Van Meegeren, vervalsingen, Mentley Collier, de nachtmerrie-tekening van Miss Seeton, drugs... 'Ga verder,' zei hij.


    Juliana en Dickie keken elkaar aan. 'Dickie kan het vast beter vertellen dan ik,' zei ze bescheiden. 'Vertel maar wat er na de oorlog gebeurde, Dickie.'


    Dickie knikte. 'Ja, toen is hij gepakt. Hij werd beschuldigd van collaboratie omdat hij een Vermeer aan Hermann Goering had verkocht. Hij werd gevangengenomen wegens hoogverraad. Zijn verweer was natuurlijk dat hij nooit schuldig kon zijn aan het verpatsen van nationaal kunstbezit aan de bezetter, omdat hij die Vermeer zelf geschilderd had. Het probleem was echter dat hij dat zó goed had gedaan dat niemand hem wilde geloven, zeker niet toen hij vertelde dat hij nog vier of vijf zogenaamde Vermeers had gemaakt en een paar De Hooghs, geloof ik, die ook als echt werden beschouwd. Daarom bood hij aan om als bewijs nog een zogenaamde Vermeer te schilderen. Hij is daar ook mee begonnen, in de gevangenis, maar toen hoorde hij dat hij aangeklaagd zou worden wegens vervalsing. Ik vind dat trouwens nog steeds een rotstreek...'


    Hun positie als wetshandhavers ten spijt, knikten Delphick en Bob instemmend. Juliana ging verder: 'Hij werd dus beschuldigd van vervalsing en veroordeeld tot een jaar gevangenisstraf. Maar die heeft hij nooit kunnen uitzitten, omdat hij plotseling kwam te overlijden, aan een hartaanval geloof ik. Het is een afschuwelijke geschiedenis, maar ik moet toch zeggen dat ik erdoor gefascineerd ben. Hoewel het me vreselijk lijkt om zó opgelicht te worden. Die Goering heeft zich ook vreselijk laten belazeren.' Ze keek Delphick nieuwsgierig aan. 'Maar wat ik nog steeds niet begrijp is wat dit allemaal met Miss Seeton te maken heeft,


    en met Mentley Collier.' Ze tikte met een vinger op het 'zelfportret' van Collier.


    Delphick schudde zijn hoofd. 'Ik ben bang dat ik daarop in dit stadium nog geen antwoord kan geven. Maar u bent zeer behulpzaam geweest, waarvoor ik u veel dank verschuldigd ben. Het lijkt me het beste als we naar Miss Seeton gaan om haar nog eens te vragen wat ze nu van haar tekening te zeggen heeft. O ja,' voegde hij eraan toe toen hij zag hoe stomverbaasd Dickie en Juliana keken. 'Ik ben bang dat u het wat dat betreft niet goed had. Het was niet Mentley Collier die die tekeningen heeft gemaakt, maar Miss Seeton. En ik zou om verschillende redenen graag willen weten waarom ze dat nu precies heeft gedaan...'
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    Drie minuten later stonden Delphick en Bob Ranger weer voor de deur van Sweetbriars. Tot hun opluchting hoorden ze nu voetstappen naderen in de gang.


    Maar het was niet Miss Seeton maar Martha Bloomer die opendeed. 'Ach, dat is ook toevallig, zeg! Ik zat net aan jullie te denken, omdat Miss Seeton...'


    'Hoezo?' vroeg Delphick. 'Waar is Miss Seeton dan?'


    'Ze is naar jullie op zoek voor zover ik heb begrepen. Maar ik heb haar maar even gesproken, omdat ze haast had. Ze moest de trein halen, ziet u...'


    'De trein? Welke trein? Waarheen?'


    Martha begon nu wat zorgelijk te kijken. 'Ik denk naar Brettenden, maar dat heeft ze niet precies gezegd. Ze belde me hier omdat ze wist dat ik hier zou zijn. Haar trein had vertraging, daarom kon ze me nog net even bellen. Meestal legt ze een briefje voor me in de keuken, maar ik denk dat ze nu nogal haastig is vertrokken. Toen ik hier kwam, dacht ik eerst dat ze even een boodschap was gaan halen.'


    'Ja, dat dachten wij eerlijk gezegd ook toen we hier een uurtje geleden waren. Dus terwijl wij in Murreystone waren, was zij naar ons op zoek. Heeft ze ook gezegd waarom ze ons wilde spreken?'


    Martha, die Miss Seeton al jaren kende en zich nog maar zelden over het gedrag van Miss Seeton verbaasde, zei dat haar werkgeefster alleen maar iets had gemompeld over hoofdinspecteur Delphick en een paar schilderijen. O ja, en dan nog iets over een galerie... Ze had daar niet veel waarde aan gehecht, want de hoofdinspecteur wist toch zelf wel hoe Miss Seeton was. Maar waarom keek hij ineens zo ernstig? Maakte hij zich soms zorgen over haar?


    De hoofdinspecteur antwoordde dat hij zich juist afvroeg of hij bezorgd moest zijn. Hij vroeg of Martha ogenblikkelijk contact met hem wilde opnemen zodra Miss Seeton weer terug was. En als hij niet te bereiken was, kon ze altijd inspecteur Brinton bellen op het politiebureau van Ashford. Toen Delphick en Bob weer terug waren in de George and Dragon, besloot Delphick dat hij Brinton zelf ook maar moest bellen. Hij draaide het nummer van het politiebureau en wachtte tandenknarsend tot hij Brinton eindelijk aan de lijn had.


    'Chris, heb jij iets van Miss Seeton gehoord?' vroeg hij zonder de moeite te nemen zijn naam te zeggen. 'En heb je al wat meer uit Barkway of Collier gekregen?'


    'Zo, meneer het Orakel. Wil je mij in het vervolg niet zo aan het schrikken maken? Ik heb inderdaad niets van Miss Seeton gehoord, en dat vind ik wel lekker rustig zo. Dus ik... Wat zei je?'


    Delphick herhaalde maar niet wat hij op boze toon in de hoorn had geroepen. 'Barkway en Collier, Chris. Hoe staat het met die twee?'


    'Collier zegt geen woord meer. Beter laat dan nooit, denkt hij zeker. En die Barkway is me veel te slim. Het enige dat hij over zijn lippen krijgt is "Waar blijft mijn advocaat?" Die is er trouwens nog steeds niet, terwijl hij hier al eeuwen geleden had kunnen zijn.


    Delphick dacht na. 'Als ze naar jou op weg was, was ze er inmiddels wel geweest. Chris, luister goed. Als ze toch nog bij je komt, wil je haar dan alsjeblieft bij je houden? Maar ik heb zo'n voorgevoel dat ze ergens anders heen is gegaan.'


    'Mij best,' zei Brinton. 'Wat is er trouwens aan de hand? Wat spookt dat mens nu weer uit?'


    'Ik denk dat hij met de grote bazen aan het overleggen is,' zei Delphick bezorgd. 'Die advocaat van Barkway, bedoel ik. En ik heb zo'n vermoeden dat ze het vooral over Miss Seeton hebben. Als het in die bende eenmaal bekend is dat er twee mensen zijn opgepakt en als ze weten wie daar indirect voor verantwoordelijk is...'


    'Ik snap er niets meer van,' zei Brinton. 'Waarom...'


    'Sorry, Chris. Ik heb geen tijd om het uit te leggen. Ik moet eerst Scotland Yard bellen. Als ze toch nog bij jou komt, zorg er dan voor dat ik daar meteen van op de hoogte word gesteld. Brigadier Ranger en ik vertrekken nu meteen naar Londen. We nemen nog wel contact met je op.'


    Delphick legde de hoorn op de haak en belde toen Scotland Yard. 'Mag ik inspecteur Borden van Fraudebestrijding...' Hij trommelde ongeduldig met zijn vingers op het tafelblad terwijl Bob alvast de autosleutels te voorschijn haalde. Plotseling bedacht Bob iets. 'Kunnen we niet beter eerst het station bellen om te vragen welke trein vertraging had? Dan weten we in ieder geval...'


    Delphick vloekte en gooide de hoorn op de haak. 'Je hebt gelijk, Bob. Stom dat ik daar zelf niet aan gedacht heb.' Negen minuten later belde hij opnieuw naar de afdeling Fraudebestrijding. Inmiddels had hij vernomen van een spoorwegbeambte, die pas na een eeuwigheid de telefoon had opgenomen, dat alle treinen die dag vertraging hadden opgelopen en dat met geen mogelijkheid voorspeld kon worden wanneer de situatie weer normaal zou zijn. Delphick had op zijn strepen gestaan en meer informatie geëist. Uiteindelijk was de stationschef erbij gehaald, die had opgebiecht dat Chipping, de seinwachter, de vorige dag jarig was geweest en kennelijk alle pubs in Tonbridge had bezocht. De gevolgen daarvan waren nog steeds niet goed te overzien, maar in ieder geval zou het nog uren duren voordat de situatie weer normaal zou zijn.


    'Borden? Met Delphick. Sorry, ik heb je net ook al gebeld, maar toen werd de verbinding verbroken. Weet jij iets van de Van Meegeren-galerie aan Haymarket?'


    'Van Meegeren? Nee, niet veel bijzonders. Ze gaan nogal onopvallend te werk. Die naam is natuurlijk een grap, maar dat schijnen de kenners juist wel geinig te vinden.' Hij schraapte zijn keel en zei diplomatiek: 'Als u begrijpt wat ik bedoel.'


    'Ik heb zojuist een college over Vermeer gehad. Maar ik wil nu graag iets weten over die Van Meegeren-galerie. Wat heeft die galerie precies te maken met de schilder Van Meegeren?'


    'Zoals ik al zei, is dat niet helemaal duidelijk. Sommige schilderijen die ze daar hebben zijn echt, hoewel dat natuurlijk geen Vermeers zijn. Maar er hangen ook een hoop kopieën. Geen vervalsingen trouwens. Ze belazeren de boel niet: de kopieën hebben gele prijsstickers in plaats van de gebruikelijke rode, en de naam van de galerie zegt natuurlijk al genoeg. Een paar van onze jongens zijn naar de opening geweest om duidelijk te maken dat wij de zaak goed in de gaten houden. Maar het schijnt dat iedereen het alleen maar erg grappig vindt allemaal.'


    'Tja, heel grappig,' zei Delphick. 'Vooral als er mensen komen die het allemaal niet zo goed begrijpen en dat niet durven te bekennen omdat ze bang zijn om er niet bij te horen. Heel slim,' zei Delphick somber. 'Hier zit een grote geest achter, dat hoor ik wel. Weet jij wie dat is?'


    'De eigenaren, bedoelt u? Nee, dat bedoelde ik net toen ik zei dat ze zo onopvallend zijn. Niemand weet wie de eigenaren zijn en dat schijnt ook niemand iets te interesseren. Dat mysterieuze doet de zaak trouwens geen kwaad.'


    'Staat die zaak erg in de belangstelling? Komen er veel klanten?' Delphick vermoedde dat Miss Seeton naar de galerie was gegaan, en hoopte dat ze tussen de andere klanten veilig zou zijn.


    'Ja, redelijk. Ik ben er een paar keer geweest. Meestal zijn er wel een paar klanten.'


    'Kennen ze jou daar? Weten ze wie je bent?'


    'Ik zou het niet weten. Misschien. Ik zit natuurlijk al een tijdje in het vak, hoewel ik natuurlijk lang niet zo bekend ben als u...'


    'Dan heeft het dus geen zin om jou te vragen. Borden, luister goed. Ik wil dat je iemand vraagt om bij die galerie een oogje in het zeil te houden. En om op Miss Seeton te letten.'


    'Bedoelt u de Priemende Plu?' vroeg Borden angstig. 'Het zal toch niet waar zijn!'


    'Ik ben bang van wel. Ik heb zo'n vermoeden dat ze op weg is naar die galerie omdat zij erachter is gekomen dat daar drugsgelden worden witgewassen. Het heeft te maken met een zaak waar ik al maanden mee bezig ben. Ik wil niet dat haar iets overkomt, Borden. Je weet hoe ze is. Ze is in staat om daar een verhaal op te gaan hangen, dat het immoreel is en slecht voor de kunsthandel, en voor je het weet stoppen ze haar in een zak en smijten ze die de Theems in.'


    'Iemand naar de galerie sturen. Komt voor elkaar, hoofdinspecteur. Ik zal er meteen voor zorgen.'


    'Kun jij vast een huiszoekingsbevel regelen? Dan kunnen we er meteen een inval doen als Ranger en ik weer terug zijn. En zeg tegen degene die je erop afstuurt dat hij niets moet ondernemen voordat hij schilderijen hoort vallen of mensen hoort schreeuwen. Je weet dat Miss Seeton vaak een enorme chaos in haar kielzog veroorzaakt. Misschien is ze er trouwens al wel, want ik weet niet precies wanneer ze in Londen is aangekomen. En als hij haar ziet rondlopen, moet hij zorgen dat hij bij haar in de buurt blijft en proberen te voorkomen dat ze domme dingen doet. Wij zijn zo snel mogelijk bij je. Als het niet te druk is op de weg, zijn we er binnen een uur.'


    Toen inspecteur Borden van de eerste verbazing bekomen was, vroeg hij: 'Maar hoe zit dat dan precies, hoofdinspecteur? Wij weten niet anders dan dat die galerie legaal is. Hoe kunnen ze daar geld witwassen terwijl wij van niets weten? En hoe kan Miss Seeton dat als buitenstaander zomaar in de gaten hebben?' Borden klonk nogal verontwaardigd.


    'Ik had al een tijdje mijn vermoedens, maar toen jij het over die twee soorten stickers had, wist ik het zeker. Volgens mij zit het zo: de schilderijen met de gele stickers, dus de vervalsingen, of de kopieën zo je wilt, zijn redelijk goedkoop, om de minder kritische kopers te lokken. Het soort mensen dat een schilderij alleen maar koopt om de naam van de schilder en niet om de intrinsieke waarde. Zo iemand betaalt met een cheque, de galerie stuurt die cheque meteen naar de bank en alles is in orde. Totdat op een dag iemand aan de eigenaar van het schilderij vraagt waar hij die mooie kopie gevonden heeft.


    De eigenaar van het schilderij stormt met kopie en al woedend terug naar de galerie, waar iemand tegen hem zegt: 'Sorry, meneer, maar had u dan niet in de gaten dat de schilderijen met de gele stickers kopieën zijn?' Vervolgens geven ze hem het geld terug. Let wel: contant, in bankbiljetten die ooit door een junk aan zijn dealer zijn gegeven. De cheque is dan natuurlijk allang verzilverd en het geld is witgewassen. Daarom moeten die schilderijen natuurlijk ook wel vervalsingen zijn. Als dat niet zo was, zou niemand zijn geld terugvragen, terwijl dat nu juist de bedoeling is. Vandaar ook de naam. Die Van Meegeren was toch ook een doodeerlijke oplichter?'


    Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. 'Tja, zo zou het best eens kunnen gaan,' zei Borden na een tijdje beduusd.


    'Ik wil wedden op het hoofd van Miss Seeton dat het zo inderdaad gaat en dat zij dat inmiddels ook in de gaten heeft. Daarom wil ik daar ook iemand in de buurt hebben. Bij voorkeur iemand die Miss Seeton kent.'


    'Goed, ik zal naar haar laten uitkijken, hoofdinspecteur,' zei Borden. 'Op een dag als vandaag is zij waarschijnlijk de enige in Londen die een paraplu bij zich heeft.'


    'Inderdaad, inspecteur. Maar daarom is het ook zo belangrijk dat er onmiddellijk iemand in die galerie op de uitkijk gaat staan, want als die Barkway, waarover ik je later nog wel zal vertellen, heeft doorverteld wat hij van Collier over Miss Seeton heeft gehoord, dan weten de lui in die galerie ook precies wie ze moeten hebben...'


    -


    Miss Seeton houdt zoals velen van haar generatie niet van overdaad. Tekenleraressen krijgen hetzelfde karige salaris als de rest van het onderwijzend personeel in Groot-Brittannië, en de pensioenen van gepensioneerde tekenleraressen zijn al helemaal niet om over naar huis te schrijven. Bovendien is een kind van ouders die in de Victoriaanse tijd zijn opgegroeid vaak van mening dat luiheid en genotzuchtigheid doodzonden zijn, die te allen tijde moeten worden vermeden.


    Daarom voelde Miss Seeton zich nogal schuldig toen ze na aankomst op Charing Cross in de rij ging staan bij de taxistandplaats. Toen ze aan de beurt was en in de taxi stapte, zei ze tegen de chauffeur dat ze naar Scotland Yard wilde. De uitgave, zei Miss Seeton in zichzelf, was meer dan verantwoord, omdat de trein zoveel vertraging had en omdat ze altijd zulke aardige vergoedingen van de politie kreeg voor haar tekeningen. Ze bespaarde een hoop tijd door niet met de ondergrondse te gaan. Hoofdinspecteur Delphick had gevraagd of ze het gezicht kon tekenen van de Londense straatrover. Na twee mislukte pogingen was dat uiteindelijk, nadat Delphick en Bob bij haar waren geweest, toch nog gelukt. Het was niet meer dan haar plicht om die tekening onmiddellijk aan de hoofdinspecteur te laten zien, en wel zo snel mogelijk. En als hij nergens te vinden was, moest ze de tekening maar naar zijn collega brengen. Of eigenlijk ook haar collega, bedacht ze blozend. 'Ik dacht dat ik maar naar u toe moest komen,' zei ze even later tegen inspecteur Youngsbury, 'toen ik van Maureen hoorde dat hij niet meer in bed lag. Om u die tekening te geven. Ik bedoel hoofdinspecteur Delphick. Hij vroeg dat uiteindelijk omdat u graag die tekening van die man wilde. Bovendien zei ze nog dat de auto er niet meer stond. Daarom dacht ik dat ik maar direct naar u toe moest gaan, hoewel we laatst niet eens aan elkaar zijn voorgesteld. Neemt u me trouwens niet kwalijk dat ik niet de gebruikelijke paden heb bewandeld, zoals Sir George het waarschijnlijk zou zeggen. Ik heb begrepen dat de politie net zo strikt is in die dingen als het leger. Niet dat jullie soldaten zijn, natuurlijk. En eigenlijk had ik het natuurlijk ook aan hem moeten geven. Aan Delphick, bedoel ik. Maar zij wist niet waar ze waren, hij en brigadier Ranger. Niet dat ik me kan voorstellen dat zij óók weg zouden gaan zonder te betalen.'


    Inspecteur Youngsbury werd flink duizelig. Hij begreep van Miss Seeton dat hoofdinspecteur Delphick samen met brigadier Ranger een of andere dame van lichte zeden had opgepikt in Kent. Maar wat de mysterieuze Sir George daarmee te maken had, was hem een raadsel. Hij snapte er niets meer van en kreeg zin om een natte handdoek op zijn hoofd te leggen.


    Hij haalde diep adem en deed zijn ogen dicht.


    Maar toen hij een klik en wat geritsel hoorde, opende hij ze meteen weer. Wat was ze nu uit haar handtas aan het halen? Toch geen compromitterende foto's?


    Nee, het was een tekening. Een tekening van het hoofd van een man. Ze reikte hem de tekening aan, glimlachte vriendelijk naar hem, en ging staan.


    'Het is zo'n mooie dag, inspecteur, dat ik maar een wandelingetje door St. James' Park ga maken. Er is toch nog genoeg tijd voordat de musea sluiten, en het is zo prachtig zonnig...'


    Maar inspecteur Youngsbury luisterde niet. Hij staarde naar de tekening en fronste zijn voorhoofd. Ineens verscheen er een brede glimlach op zijn gezicht.


    'Die vent van de ketchupbende!' zei hij. Miss Seeton begon te stralen, opgetogen over het feit dat ze nu eindelijk haar plicht had gedaan. 'Honderd keer beter dan alle fotomontages bij elkaar!' zei Youngsbury. Heel hartelijk dank, Miss Seeton...'


    Maar hoewel hij blij was met de tekening, liep hij nadat Miss Seeton was vertrokken enigszins verdwaasd naar de kantine, waar hij drie grote koppen sterke koffie dronk en met een glazig gezicht voor zich uit staarde.
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    Miss Seeton had elke herinnering aan het debacle van een paar dagen geleden, toen ze als arrestant het hoofdbureau van Scotland Yard was binnengeleid, uit haar herinnering gebannen. Een dame van stand raakt niet bij dat soort zaken betrokken en bovendien was het natuurlijk allemaal een grote vergissing geweest. Haar programma voor die dag was ernstig in de war geschopt door die plotselinge onweersbui, waardoor ze onderdak had gezocht. Daarna was ze opgehouden toen...


    Maar vandaag leek het niet nodig om te moeten schuilen. De hemel was helderblauw, de zon scheen en de vogels waren bijna boven het verkeerslawaai uit te horen. Miss Seeton kwam met een brede glimlach op haar gezicht en haar paraplu onder haar arm het politiebureau uit. Haar geweten was gezuiverd: ze had de tekening afgeleverd bij inspecteur Youngsbury en ze had nu de hele dag nog voor zich. Nu was er geen excuus om een taxi te nemen. Ze was van plan om op haar gemak naar St. James' Park te wandelen, daar een tijdje op een bankje te zitten, en dan kalmpjes aan het voor een paar dagen geleden geplande museumbezoek alsnog uit te voeren.


    Ze wist niet precies hoeveel tijd er verstreken was toen ze voor Fortnum & Mason stond en erover dacht daar een paar heerlijke sandwiches te gaan eten en een kopje thee te drinken. Daar had ze sinds ze uit het park was gekomen al over lopen twijfelen. Nu moest ze maar eens beslissen.


    Woog de aantrekkingskracht van Burlington House op tegen de verlokkingen van prachtig porselein, wit damast en papierdunne driehoekige boterhammetjes met allerlei heerlijkheden?


    Terwijl ze peinzend in de richting van de Royal Academy keek, zag ze bij de ingang van Burlington Arcade een opstootje dat vervelende herinneringen in haar wakker maakte. Miss Seeton, die tussen de passerende auto's door probeerde te zien wat er aan de hand was, deed een paar stappen vooruit en ging op de rand van de stoep staan.


    De Royal Academy is een prachtig gebouw, dat het best bewonderd kan worden vanaf de Fortnum-zijde van Piccadilly. Er staan daar dan ook vaak mensen met fototoestellen in de aanslag, die soms zonder om te kijken een stap achteruit doen, zodat ze een beter beeld in hun zoeker krijgen.


    En terwijl Miss Seeton op de stoep in de verte stond te turen, stapte er ineens zo'n fotograaf vlak voor Miss Seeton.


    'O, hemeltje!' riep Miss Seeton uit, terwijl ze haar armen afwerend vooruitstak om te voorkomen dat de nogal zwaargebouwde man op haar tenen ging staan.


    Terwijl ze dat deed, vloog de punt van haar paraplu naar voren en kwam terecht tegen de ruggengraat van de man, die daardoor zijn evenwicht verloor. De camera, een groot geval met een enorme lens, viel uit zijn handen.


    De man greep onmiddellijk de riem vast waaraan de camera was bevestigd, en draaide zich om naar zijn belager. 'Kunt u niet uitkijken?' riep hij boos.


    'O, neemt u me niet kwalijk!' zei Miss Seeton. Maar op datzelfde moment kwam alles weer bij haar boven. Het boze gezicht van die man... zijn colbertjasje dat door al het gedoe wat scheef getrokken werd... 'O, hemeltje, het spijt me vreselijk,' zei Miss Seeton, terwijl ze geschrokken de straat overstak en op de vluchtheuvel ging staan.


    'Hé!' riep de man haar achterna. 'Hé, wacht eens even! Misschien is mijn camera wel kapot!'


    Maar het geluid van zijn stem ging verloren in dat van de gierende remmen waarmee de chauffeur van bus 38 zijn wagen tot stilstand bracht.


    Miss Seeton was een beetje geschrokken van de commotie die ze had veroorzaakt, maar richtte haar aandacht weer op het opstootje waarnaar ze had staan kijken toen die man bijna op haar tenen ging staan. Ze zag hiervandaan precies wat er aan de hand was. Er stond een man met een rode vlek op de rug van zijn colbertjasje te kijken naar de man die hem zo behulpzaam was geweest, maar die nu maakte dat hij wegkwam. Maar Miss Seeton zag hem nog steeds. Ze herkende de tred, de houding, en zelfs de kleren van de man die ze een paar dagen geleden ook al had gezien, vlak voor de galerie Van Meegeren...


    Miss Seeton stond nog steeds op de vluchtheuvel toen de lichten op groen sprongen en bus negentien aan kwam rijden. Wat moest ze doen? Ze greep haar paraplu stevig vast, hield die als een baton omhoog en stak onder het prevelen van een schietgebedje de straat over. Remmen piepten, banden gierden en claxons toeterden, maar Miss Seeton stond weer veilig op de stoep. Op dat moment kwam bus negentien voorbij. De tomatenketchupman stak zijn arm uit, greep de stang van de bus vast en sprong op het balkon.


    Miss Seeton slaakte een teleurgestelde kreet. Het nummer van de bus! Ze moest het nummer opschrijven! Terwijl ze haar handtas pakte om daar een pen en een papiertje uit te halen, viel de paraplu uit haar handen. Wat een gedoe. Toen ze zich voorover bukte om de paraplu op te rapen, gleed haar handtas bijna van haar arm. Ze kwam zuchtend overeind, greep al haar bezittingen stevig vast en probeerde de bus niet uit het oog te verliezen terwijl ze er op een drafje en met vooruitgestoken paraplu achteraan holde. 'Waar wilt u heen?' vroeg een stem plotseling. Er was een taxi naast haar komen rijden. 'Wilt u een taxi?'


    En Miss Seeton, die zich onmiddellijk realiseerde dat dit haar redding was, maakte de deur van de taxi open en stapte in. Ze haalde diep adem en zei: 'Volg die bus!'


    De taxichauffeur keek haar aan. 'Neemt u me in de maling?'


    'Helemaal niet. In die bus zit iemand die ik... die de politie graag wil spreken, en...'


    'U neemt me wèl in de maling. Luister eens, mevrouw...' Miss Seeton verhief haar stem, iets wat ze niet vaak deed, maar wat haar wel een zeker overwicht gaf. 'Zodra we een agent zien kunnen we de zaak uit handen geven. Maar nu bent u alleen maar bezig om kostbare tijd te verspillen.' De taxichauffeur keek via de achteruitkijkspiegel naar Miss Seeton en deed toen zonder verder nog iets te zeggen het lampje van de taxi uit. Toen reed hij de weg op, achter bus negentien aan, die in de verte nog net te zien was.


    Na een tijdje vroeg de taxichauffeur: 'Is het misschien handig als ik wat dichter bij ga rijden? Dan kunt u kijken of die man uitstapt.'


    'Dat is een heel goed idee, hoewel hij natuurlijk niet weet dat wij hem volgen. Waarschijnlijk denkt hij dat die arme man zijn jasje aan het schoonmaken is, en dat hij veilig is. Die man met de tomatenketchup, bedoel ik.' De taxichauffeur wilde iets gaan zeggen, maar besloot zijn mond maar te houden. 'Maar als het niet te lastig voor u is,' vervolgde Miss Seeton, 'dan zou het inderdaad handig zijn als u wat dichterbij de bus kon gaan rijden.'


    'Goed mevrouw, houd u zich dan maar vast.' De taxichauffeur gooide het stuur om en drukte het gaspedaal in. Hij reed langs een rijtje auto's waarvan de bestuurders zó schrokken, dat ze vanzelf aan de kant gingen. 'In naam der wet, zullen we maar zeggen,' mompelde hij toen hij zag dat een paar mensen met hun vuist begonnen te schudden. 'Dit heb ik mijn hele leven nog niet meegemaakt,' zei hij grijnzend tegen Miss Seeton terwijl hij de taxi vóór een grijze Rolls-Royce drukte. 'Ik heb in ieder geval nog nooit zo'n goede reden gehad.'


    Ondertussen was de bus Piccadilly Circus op gedraaid. Ze reden er nu vlak achter. 'Wat zal ik nu doen?' vroeg de taxichauffeur. 'Als ik nog dichterbij kom, kan hij u misschien zien. U bent toch niet van plan om te voet verder te gaan?'


    Miss Seeton antwoordde gepikeerd: 'U hoeft niet bang te zijn dat ik zonder te betalen uit uw taxi stap, meneer.' Ze keek fronsend voor zich uit.


    'Dat bedoel ik helemaal niet, mevrouw. Maar het lijkt me eerlijk gezegd niet zo'n goed idee als u achter een man aangaat die misschien wel twee keer zo groot is als u.' Hij keek weer in de achteruitkijkspiegel. 'Of zelfs drie keer.' Toen haalde hij zijn schouders op. 'Als hij u in de smiezen krijgt en er geen agent in de buurt is, zal ik u wel even een handje helpen, mevrouw. Ik zou niet willen dat een van mijn klanten iets akeligs overkwam.'


    'Dat is bijzonder aardig van u,' antwoordde Miss Seeton, terwijl ze langs het standbeeld van Lord Shaftesbury reden en Miss Seeton dacht dat die goede man vast wel tevreden geweest zou zijn over de galante taxichauffeur. 'Maar dat zal wel niet nodig zijn, want er moet hier toch wel ergens een politieagent in de buurt zijn.'


    'Die zijn er nooit als je ze nodig hebt,' merkte de taxichauffeur op. 'Maar als je ze niet nodig hebt, sterft het er juist van.'


    'Stop!' gilde Miss Seeton plotseling. De taxichauffeur ging boven op de rem staan. 'Ik bedoel, nee, rij toch maar door.


    We mogen hem niet uit het oog verliezen.' Ze raapte haar paraplu van de vloer en maakte met haar andere hand het raampje open. 'Doorrijden dus? Weet u het zeker?' De taxichauffeur, die zich realiseerde dat hij op een haar na van achteren was aangereden, wachtte het antwoord maar niet af, omdat er achter hem allerlei auto's begonnen te toeteren. 'Doorrijden dus.'


    Op de stoep voor de galerie Van Meegeren stonden hoofdinspecteur Delphick, brigadier Ranger en een aantal extra agenten die waren opgetrommeld voor de inval in de galerie. Delphick en Ranger beraadden zich op de te volgen strategie. Inspecteur Borden controleerde nog eens of het huiszoekingsbevel nog steeds in zijn zak zat. Het Orakel wilde net met de operatie van start gaan, toen Bob plotseling een kreet slaakte en zijn baas bij de arm greep. 'Kijk daar eens! Dat kan toch niet? Daar, in die taxi!'


    Delphick keek in de richting waarin Bob wees. De taxi reed verder, met een heen en weer hobbelende en gebarende Miss Seeton op de achterbank. 'Wat is er dan met die taxi?'


    'Ze probeerde nog signalen te geven. Ze zag ons staan en ze gebaarde om hulp, maar toen werd ze opzij getrokken. Mijn hemel, ik weet niet wat ze met haar van plan zijn. We moeten er onmiddellijk achteraan!' Bob schudde wild aan de arm van de hoofdinspecteur. 'We moeten opschieten! U zei toch al dat ze haar iets zouden doen!'


    De hoofdinspecteur trok zijn arm los en keek zijn brigadier aan. 'Bedoel je dat Miss Seeton in die taxi zat?'


    'Ja! We mogen geen tijd verspillen! Ze rekent natuurlijk op onze hulp!'


    Borden keek naar het verkeer. 'Welke taxi? Hebt u het nummer genoteerd? Er rijden er wel een stuk of drie.'


    'Het ging allemaal zo snel. Maar die taxi reed vlak achter bus negentien, dat zag ik nog wel.'


    Borden richtte zich tot zijn agenten. 'Jullie hebben de brigadier gehoord, jongens! Onmiddellijk erachteraan! De taxi die vlak achter bus negentien rijdt. Er zit een oudere dame in en waarschijnlijk ook een man.'


    Bob werd een beetje bleekjes en Delphick begon er ook steeds bezorgder uit te zien.


    'Wij halen onze auto,' zei Borden. 'Die staat in Oxenden Street, dus dat wordt lastig met al dat eenrichtingverkeer. We rijden wel naar Pall Mali, rijden jullie dan achter hen aan door Haymarket.' En weg was hij. Bob wiebelde ongeduldig en tandenknarsend heen en weer.


    'Kom op, hoofdinspecteur,' riep hij ongeduldig. Hij zette er flink de pas in en duwde in de weg lopende voetgangers zonder pardon opzij.


    De hoofdinspecteur rende op een drafje achter zijn brigadier aan en probeerde ondertussen te zien wat er met de taxi gebeurde. Hij dacht dat ze de taxi waarschijnlijk wel konden inhalen, maar wat moesten ze doen als ze dat eenmaal hadden gedaan? Misschien zaten er nog meer kerels van de Van Meegeren-bende in die taxi. Zouden ze die met z'n tweeën wel aankunnen? Borden en zijn mannen zouden natuurlijk proberen om de taxi zo snel mogelijk in te halen, maar het was zo druk op straat dat dat misschien niet op tijd zou lukken.


    Bob rende ondertussen door Orange Street, waar hun auto geparkeerd stond. Een parkeerwachter zag hem aankomen en deed drie passen achteruit, waardoor ze van het trottoir viel en in de goot terechtkwam. Ze was net bezig om overeind te komen toen ze door de voorbij rennende Delphick omvergelopen werd. Ze had van schrik het notitieboekje en de pen uit haar handen laten vallen, en die werden nu overreden door een voorbijrijdende gele bestelauto. Op dat moment kwam de dubbel geparkeerde politieauto in beweging, met daarin Delphick en Bob. De wagen maakte een scherpe U-bocht en reed met loeiende sirene tegen het eenrichtingverkeer in weg.


    Miss Seeton had zich ondertussen weer hersteld van het gehobbel in de taxi, ging wat rechter zitten en keek door de voorruit naar de bus, die nog steeds voor hen uit reed. 'Sorry voor dat gehobbel, mevrouw,' zei de taxichauffeur. 'Bent u nog helemaal heel?'


    'Jazeker, ik ben alleen wat stoffig geworden. En mijn paraplu heeft het gelukkig ook overleefd. Maar dat is nu allemaal niet zo belangrijk. Waar het vooral om gaat, is dat we die bus in de gaten houden totdat hoofdinspecteur Delphick er is.' Ze zuchtte. 'Ik hoop maar dat hij mijn gebaren begrepen heeft en dat de boodschap goed is overgekomen. Het was misschien wat gehaast, maar we hadden immers geen tijd te verliezen. Hoewel die bus niet erg hard rijdt. Maar die man weet natuurlijk ook niet dat wij hem achtervolgen. En bovendien zou hij natuurlijk die buschauffeur nooit kunnen overhalen om harder te gaan rijden. Dat zou bovendien heel gevaarlijk zijn, met al dat verkeer. Je mag, geloof ik, tijdens de rit niet eens met de chauffeur praten. Maar van de andere kant, als iemand ongemerkt van het balkon van de bus wil springen, dan is dat heel eenvoudig...'


    De taxichauffeur zei dat hij niemand van het balkon had zien springen, maar dat hem dat door al dat gedoe misschien wel was ontgaan. Maar hij was het met haar eens dat de bus inderdaad niet hard reed, dus als zij er nu maar gewoon achteraan bleven rijden...


    Miss Seeton zei dat hij dat dan maar moest doen.


    Toen de politieauto eindelijk vanuit Orange Street Haymarket inreed, riep Delphick ongeduldig: 'Vooruit, Bob! Gewoon langs die rij auto's rijden!' De auto's die vanuit Piccadilly Circus in zuidelijke richting hadden gereden, waren met gierende remmen tot stilstand gekomen. Ze waren geschrokken van de politieauto die onverwacht een straat uit was gekomen waar vanwege het eenrichtingverkeer normaal gesproken helemaal geen auto's uitkomen. Bob zag zijn kans schoon: hij reed de weg op en scheurde langs de wachtende auto's weg. In de verte zagen ze bus negentien rijden, die de kruising met Pall Mall al bijna had bereikt. Achter de bus reden drie zwarte taxi's, die elk moment zouden kunnen afslaan.


    'Sneller, Bob!' riep Delphick, die probeerde te zien of er vreemde dingen gebeurden in de taxi's die achter de bus reden: zwaaiende armen of misschien een zwaaiende paraplu, een ruit die aan diggelen werd geslagen of een portier dat in wanhoop werd geopend. 'Sneller!'


    Miss Seeton, die nog steeds naar de bus zat te turen, zag niet dat er een politieauto met zwaailichten achter hen reed, maar de taxichauffeur zag dat wel. 'Het ziet ernaar uit dat uw vriend de boodschap heeft begrepen,' zei hij terwijl hij in de achteruitkijkspiegel keek. 'Laten we hopen dat ze ons hebben ingehaald voordat we bij Trafalgar Square zijn: daar is het namelijk nog veel drukker dan hier.'


    'Hoofdinspecteur Delphick doet heus wel zijn best,' zei Miss Seeton. 'En wat zal het een opluchting zijn om... O, hemeltje, het licht springt op rood! O, nee toch!' De bus was door het oranje licht gereden en sloeg nu linksaf, Pall Mall East in. Miss Seeton, die het niet in haar hoofd zou halen om door rood te rijden, realiseerde zich dat ze had verloren.


    Intussen kwam de politieauto steeds dichterbij. De taxichauffeur slaakte een zucht van verlichting. 'Daar heb je ze eindelijk, mevrouw,' zei hij, terwijl hij wat naar de kant stuurde zodat de politieauto naast hem kon gaan staan. 'Zal ik... Hé!'


    Terwijl Bob reed, had Delphick de passagiers in de taxi's bekeken. In de eerste taxi die ze passeerden zaten een man en een vrouw, die zo in elkaar waren verdiept dat ze niet eens de sirenes en het zwaailicht hadden opgemerkt. In de tweede taxi zat een zakenman met een aktetas op schoot, die er niet naar uitzag dat hij Miss Seeton op de vloer van de taxi in bedwang zat te houden. 'Die taxi! Dat moet 'm zijn!' riep Delphick, terwijl hij naar de taxi wees waar Miss Seeton in zat. Terwijl Bob langzamer ging rijden, maakte Delphick zich gereed om uit de auto te springen.


    Toen de politieauto langzaam genoeg reed, sprong Delphick eruit en rende naar het portier van de taxi. Hij zag dat Miss Seeton wilde gebaren naar hem maakte, wat hij opvatte als een aansporing om haar te hulp te schieten. Bob, die achter hem aankwam, trok de taxichauffeur achter zijn stuur vandaan, terwijl Delphick het achterportier openrukte. 'Miss Seeton, hebben ze u iets gedaan?' Terwijl hij dit vroeg, zag hij tot zijn verbazing dat er verder niemand in de taxi zat.


    'Wat is er gebeurd? Waar is hij gebleven?'


    'Nou, in die bus, natuurlijk,' zei Miss Seeton, terwijl ze opnieuw de gebaren maakte die Delphick als tekenen van uiterste nood had opgevat. 'Dat probeerde ik jullie net ook al duidelijk te maken. Ik ben natuurlijk wel blij om jullie te zien, maar zou het niet beter zijn als jullie... Ja, ik wil me natuurlijk niet met het politiewerk bemoeien, maar als hij nu opnieuw ontsnapt? Dat zou toch jammer van alle moeite zijn. Ziet u, het licht sprong net op rood, toen...' Ze zwaaide weer met haar armen door de lucht en keek de hoofdinspecteur met een zenuwachtige blik aan. 'Nummer negentien,' zei ze, 'en nu het licht weer groen is, kunt u die bus misschien achternarijden? Het zou toch zonde zijn om dat niet te doen, vindt u ook niet?'


    Delphick moest snel een beslissing nemen. De man die had geprobeerd om Miss Seeton te ontvoeren, dreigde te ontsnappen. Het leek hem niet erg waarschijnlijk dat ze het opnieuw zouden proberen nu de politie ter plaatse was. Miss Seeton leek er erg kalm onder te blijven en zich de hele zaak veel minder aan te trekken dan hijzelf of Bob, die nog steeds bezig was...


    'Brigadier Ranger!' Delphick tikte Bob op zijn schouder. 'Ik geloof niet dat het nodig is om die man nog langer vast te houden. Zijn gezicht is al helemaal blauw! Laat hem maar los en ga weer in de auto zitten, zodat je achter ons aan kunt rijden.' Toen Bob de man losliet, probeerde de taxichauffeur weer wat op adem te komen. 'Ik rijd met jullie mee,' zei Delphick. 'Later moet u alles maar uitleggen. Chauffeur? Kunt u nog rijden?'


    Delphick keek naar het stoplicht, dat nog steeds op groen stond. Achter hen begonnen de automobilisten ongeduldig te toeteren. Hij keek Pall Mall in en vroeg zich af of bus negentien al ver weg zou zijn. Toen haalde hoofdinspecteur Delphick diep adem en zei: 'Chauffeur, volg die bus!'
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    'Kom nou, zeg,' zei inspecteur Brinton. 'Toen u mij vanuit Londen belde zei ik al dat ik er niets van geloof, en ik geloof het nog steeds niet. Bovendien vind ik eigenlijk dat u wel wat meer consideratie mag hebben met een man die last heeft van een hoge bloeddruk...'


    Delphick was weer op het politiebureau van Ashford en keek zijn oude vriend glimlachend aan. 'Het doet me pijn dat jij me niet gelooft, Chris. Ik verzeker je dat ik de hele waarheid en niets dan de waarheid spreek. Bel de Yard maar op, als je me niet gelooft. Inspecteur Borden van Fraudebestrijding en Youngsbury kunnen beiden mijn verhaal bevestigen. Zelfs die idioten die bij de afdeling Verkeer de boel in de soep laten lopen kunnen je vertellen hoe de vork in de steel zit.'


    Brinton krabde zich op zijn voorhoofd en zuchtte. 'We hebben het toch over Miss Seeton? Miss Emily Dorothea Seeton, ook wel de Priemende Plu genoemd?'


    Delphick haalde zijn schouders op. 'Natuurlijk.'


    'En jij wilt mij doen geloven dat ze in een Londense taxi is gesprongen en daarmee achter een vent in een bus aan is gereden? Terwijl jij met die Chippendale van je in een politieauto achter die taxi aan reed, en Borden tegen het eenrichtingverkeer in moest rijden en jullie pas op Trafalgar Square kon inhalen? En... en...'


    Brinton leunde achterover in zijn stoel en sloot zijn ogen. 'Ik kan het nog steeds niet geloven,' kreunde hij. 'Maar als jij blijft volhouden dat het echt is gebeurd, dat Miss Seeton in Londen een klopjacht op touw heeft gezet en dat er niets gebeurd is... Het is werkelijk... Het is absoluut...'


    'Ongelooflijk?' vulde Delphick lachend aan. 'Ik weet het. Ik vind het zelf ook nog steeds moeilijk te geloven, en ik was er nog wel zelfbij. Maar ik herhaal het nog maar eens, Chris: er is vanaf Piccadilly Circus tot St. Martin-in-the-Fields geen bumper beschadigd en geen stoplicht omver gereden. In ieder geval niet door toedoen van Miss Seeton. Ik moet zeggen dat ik dat een fantastische prestatie vind.'


    'En je hebt die bus tot stoppen gekregen zonder ertegenaan te rijden,' zei Brinton met holle stem.


    'Ja. Samen met de mensen van Borden en Bob. Ik zat toen nog bij Miss Seeton in die taxi. Bob heeft via de radio aan Borden doorgegeven wat de bedoeling was.'


    'En die vent zat nog steeds in die bus. En hij is er niet vandoor gegaan.'


    'Ja, hij zat nog steeds in de bus en hij is hem niet gesmeerd. Hij zag natuurlijk ook wel in dat het spel uit was. Miss Seeton kon hem trouwens zó aanwijzen. Ik had haar tekening en de fotomontage niet eens nodig.'


    'Het is toch niet te geloven!' riep Brinton terwijl hij met zijn vuist op tafel sloeg. 'Ze brengt iedereen in verwarring, iedereen maakt zich zorgen om haar, half Londen is naar haar op zoek, en zij presteert het om gewoon een tekening af te leveren waar jij allang niet meer aan gedacht had...'


    'Niemand had nog aan die tekening gedacht, behalve Miss Seeton zelf.' Delphick grinnikte. 'Jij zou toch onderhand wel moeten weten hoe plichtsgetrouw ze is. Ze vond het niet meer dan normaal om die tekening aan Youngsbury af te geven omdat ik er niet was.'


    'Daar zal hij wel blij mee zijn geweest,' zei Brinton glimlachend. 'Hij heeft haar dus vriendelijk bedankt voor de moeite en heeft haar laten gaan, zonder tegen iemand te zeggen dat ze langs was geweest. Terwijl wij allemaal naar haar op zoek waren.'


    'Ja, daar komt het min of meer wel op neer. Youngsbury was heel blij met die tekening. Maar wees eerlijk, Chris: hij kon toch ook niet weten dat wij naar haar op zoek waren? Dat heeft niemand hem verteld, daar was geen enkele reden voor. Maar hij is haar wel eeuwig dankbaar. Je had zijn gezicht eens moeten zien toen wij met die tomatenketchupfiguur binnenkwamen. Mickey Newsell heet hij trouwens. En hij kan ook praten. Zodra hij in de gaten kreeg wat er aan de hand was, begon hij een heel verhaal op te dissen.


    Delphick grinnikte. 'Niet dat hij daar iets mee is opgeschoten, trouwens. Het was een vrij zwak verhaal, en bovendien was hij zo stom geweest om te vergeten zijn oogst van die dag aan portefeuilles weg te gooien. Iemand die vijf portefeuilles op zak heeft met allemaal verschillende namen erin, moet wel met een heel goed verhaal komen. En dat had hij niet. Zeker niet toen hij wist dat Miss Seeton hem had herkend.'


    'Dus de tomatenketchupbende is opgerold. Maar hoe zit het nu met die Van Meegerens? Die zijn er zeker allemaal vandoor. Die advocaat van Owen Barkway heeft er tijden over gedaan om hierheen te komen. Die heeft waarschijnlijk de hele bende gewaarschuwd.'


    Delphick schudde zijn hoofd. 'Dat dacht ik eerlijk gezegd ook. Ik had niet gedacht dat er in die galerie nog enig bewijsmateriaal over zou zijn. Maar ik had het mis. Die advocaat had inderdaad veel tijd, maar die heeft hij niet erg nuttig besteed. Ik denk dat zijn reputatie in het criminele circuit voorgoed naar de maan is als bekend wordt hoe stom hij is geweest.'


    'Een wedstrijd in het Oval: Engeland - Australië,' zei Brinton. 'Ik had nooit gedacht dat zo'n half criminele advocaat zó chauvinistisch kan zijn.'


    'Tja,' zei Delphick peinzend. 'Die advocaat zal wel zeggen dat hij Engeland wilde aanmoedigen, maar dat zal zijn criminele vriendjes een rotzorg zijn. Ik zou hem trouwens maar geen crimineel noemen. Hij is in staat om je aan te klagen wegens smaad, zeker nu. Die Van Meegeren-galerie is vast niet de enige klant die hij zal verliezen, dus hij zal wel geld nodig hebben binnenkort.'


    Brinton bromde iets. 'Collier wil hem om de een of andere reden nog steeds wel als advocaat. Vreemd, maar ja, hij is ook niet voor niets een kunstschilder. Niet dat die allemaal geschift zijn, natuurlijk.'


    Delphick begreep wel dat hij aan Miss Seeton refereerde, maar hij ging er verder niet op in. 'Collier is maar een heel klein visje in een enorme zee met haaien. En die haaien hebben er geen moeite mee om hem nu aan zijn lot over te laten. Ze geven wel toe dat hij schilderijen voor hen vervalste, hoewel ze blijven volhouden dat het alleen maar om legale kopieën ging. Maar ze beweren dat ze niet wisten dat hij het geld nodig had om drugs te kopen en ze weten zogenaamd ook niets van die postduiven die vanuit Amsterdam drugs invliegen. En van de dood van Gerald Sacombe weten ze al helemaal niets af, natuurlijk...'


    'Wat denk jij eigenlijk?' zei Brinton. 'Zou hij dan toch niet door een doorgedraaide junk zijn vermoord? Ik zie die Owen Barkway er wel voor aan om die vent het hoekje om te helpen zodat hij zijn klantjes er ook nog bij kon nemen. Misschien wel in opdracht van de Van Meegeren-bende. Die betaalt tenslotte ook die nieuwe advocaat van Barkway. Kennelijk weet hij iets waarvan zij niet willen dat hij het bekent. Anders zouden ze hem ook wel hebben laten vallen, net als Collier.'


    'Om te beginnen kent hij de aanvoerroute vanuit Nederland. Iemand moet die duiven toch getraind hebben om met een grammetje of twee, drie pure cocaïne over het Kanaal te vliegen.'


    'Grammen?' riep Brinton, die nog steeds niet kon wennen aan het decimale stelsel, geïrriteerd uit. 'Kun je het niet gewoon in ounces zeggen? Dan weet ik tenminste waar je het over hebt.'


    'Een gram,' zei Delphick geduldig, 'is één achtentwintigste van een ounce. Dus twaalf duiven kunnen ongeveer één ounce pure cocaïne vervoeren. Dat is ter waarde van ongeveer duizend pond. En dat weet ik niet alleen van Babs Ongar,' voegde de hoofdinspecteur eraan toe. 'Ik heb een aantal experts gevraagd dat nog eens na te rekenen. Wat een gedoe was dat trouwens. Ik heb eerst de Koninklijke Postduiven Vereniging gebeld om te vragen of zij konden bevestigen wat Babs Ongar mij vertelde over het gewicht dat een duif kan vervoeren. Inclusief verpakkingsmateriaal, natuurlijk. Eerst kreeg ik een of andere juffrouw aan de lijn die half-stotterend zei dat ze daar niets vanaf wist, en toen kreeg ik een vent die halverwege het gesprek ophing. Volgens mij dachten ze daar dat ik zelf van plan was om postduiven met drugs heen en weer te laten vliegen.'


    'Tja, ik kan ze niet kwalijk nemen dat ze een beetje wantrouwig zijn,' zei Brinton. 'Er lopen ook zoveel gekken vrij rond. Sinds gisteren wel een paar minder, maar toch.'


    'Als we een beetje geluk hebben, krijgen we er nog wel een paar te pakken. We zijn bezig om het spoor naar Nederland te volgen. Ik hoop dat we de hele bende kunnen oprollen. Als Barkway nu maar tegen zijn medeplichtigen wil getuigen, dan maakt dat de zaak een stuk gemakkelijker.'


    'Dat doet hij niet,' zei Brinton. 'Als Sacombe niet door een junk is neergestoken, dan heeft Barkway het natuurlijk zelf gedaan. En niet omdat hij last had van ontwenningsverschijnselen. Die vent vindt het alleen maar leuk om iemand om zeep te helpen als hij er zelf beter van wordt. Met of zonder opdracht van de bendeleiding. Stel dat Sacombe de boel belazerde... Ik zie Barkway er trouwens ook wel voor aan om het verhaal op te hangen dat Sacombe hem belazerde. Zodat hij een goed excuus had om hem uit de weg te ruimen.' Brinton gaapte. 'Als je het mij vraagt, dan is die hele bende één grote pot nat. Hoe meer van die lui verdwijnen, hoe beter. En ik moet eerlijk zeggen dat het me niet eens zoveel kan schelen hoe ze verdwijnen. Als ze elkaar om zeep helpen, maakt dat het voor ons alleen maar een stuk gemakkelijker.'


    Zijn gapen werkte aanstekelijk op hoofdinspecteur Delphick. Hij begon ook te geeuwen en rekte zich vermoeid uit. 'Het was me het dagje wel,' zei hij. 'Maar wel zeer bevredigend. Miss Seeton heeft de tomatenketchup bende opgerold, tot groot plezier van inspecteur Youngsbury. Bovendien heeft ze de aanzet gegeven tot het oprollen van een internationale drugsbende. Als we geluk hebben, kunnen wij dat karweitje binnenkort afmaken. We weten nog niet precies wie Sacombe' heeft vermoord, maar alles wijst erop dat die moord iets te maken heeft met de Van Meegeren-bende. Ik kan me niet voorstellen dat zij een buitenstaander konden tolereren in hun afzetgebied. Maar binnenkort zullen we dat wel van Collier horen. Voor zover het er trouwens toe doet, wie Sacombe uit de weg heeft geruimd. Hij was maar een kleine jongen, en ik ben ervan overtuigd dat we binnenkort de grote jongens achter slot en grendel hebben.'


    'En dat allemaal,' zei Brinton, 'zonder kleerscheuren. Dat moet toch wel een record zijn voor Miss Seeton. Er is niemand gewond geraakt, er is niets kapot gegaan. Nog geen deukje in een bumper. Het is ongehoord. Een gedenkwaardige dag.' Brinton wreef nadenkend over zijn kin. 'Waar heb je haar trouwens gelaten? Je hebt haar toch niet alleen laten teruggaan naar Plummergen? Er waren vanmorgen al zoveel vertragingen en als zij nu ook nog eens op de trein stapt, loopt volgens mij het hele treinverkeer in de soep.'


    'Ze vond het eerst wel wat vervelend om de helft van haar retourtje ongebruikt te laten, maar we hebben haar toch kunnen overhalen om met ons terug te rijden nadat ze een verklaring had afgelegd. Het leek ons inderdaad beter om haar niet alleen terug te laten gaan.' Delphick glimlachte. 'Ze heeft natuurlijk wel even moeten wachten, omdat wij nog wat dingen moesten afhandelen in verband met de Van Meegeren-bende. De kok van onze kantine heeft nog een zeer uitgebreide thee voor haar gemaakt, maar helaas voor hem had ze na alle gebeurtenissen niet zoveel trek. Maar bij wijze van verontschuldiging heeft ze nog een mooie tekening van hem gemaakt, dus die kok is ook weer helemaal gelukkig. Als het goed is, zit ze trouwens nu met Bob aan de thee. Toen we door Ashford reden, zag ik wel aan haar gezicht dat ze toch trek had gekregen. En omdat ik weet hoe jullie kantine is, heb ik aan Bob gevraagd of hij met haar ergens thee wilde gaan drinken...'


    Op dat moment werd er op de deur geklopt en ging tegelijk de telefoon op het bureau van Brinton over. Hij riep 'Binnen!' en nam toen de telefoon op. Maar hij legde die meteen weer neer toen hij zag dat er vier nogal verkreukelde mensen binnenkwamen. Drie mannen en...


    'Miss Seeton!' riep Delphick verbaasd uit. Brinton staarde haar met open mond aan. 'Foxon! Ranger! Wat is er in godsnaam met jullie gebeurd?'


    De drie mannen keken de hoofdinspecteur zwijgend aan. Bob waagde een pijnlijk glimlachje. Foxon, met een verkreukelde en gescheurde stropdas om zijn nek, keek afwezig en de derde man, een onbekende, zag eruit alsof hij een shock had.


    'Ach, hoofdinspecteur, het spijt me allemaal zo verschrikkelijk... En ik ben u ook een excuus schuldig, inspecteur Brinton, want er was ook een politieauto van uw korps bij. En uw auto natuurlijk ook, hoofdinspecteur Delphick.'


    'Natuurlijk,' herhaalde Delphick. Brinton kreunde.


    'Ziet u, Bob, ik bedoel brigadier Ranger zat achter het stuur en ik herkende ze meteen toen we uit het hotel kwamen. Heerlijke thee, trouwens. Erg vriendelijk van u. Maar toen ze ons zagen, sprongen ze in hun auto en reden weg. Een beetje te hard, vooral omdat het daar eenrichtingverkeer was. Bovendien stond het stoplicht op rood...'


    'Stoplicht,' mompelde Brinton. 'Eenrichtingverkeer. Maar waarom hebben jullie de sirene dan niet aangezet? En waarom moesten jullie dan zo hard rijden? Wie hadden jullie dan...' Toen hij zag hoe bedremmeld Miss Seeton keek, schraapte hij zijn keel en zweeg.


    'Neem me niet kwalijk, inspecteur,' zei Foxon. Wij reden niet door rood. En wij reden niet tegen het verkeer in. Wij kwamen gewoon van de andere kant aangereden en toen...'


    'Zeg maar niets meer,' zei Brinton smekend. 'Hou alsjeblieft even je mond. En dat geldt ook voor jou!' Dat laatste riep hij tegen de hoorn, die nog steeds naast de telefoon lag en waaruit allerlei ongeduldige geluidjes kwamen. Hij smeet de hoorn op de haak en legde de hoorn er toen weer naast. 'En nu het hele verhaal vanaf het begin, graag.'


    'Nou, we hebben ze te pakken gekregen, hoor!' zei Foxon opgetogen. 'De Standons, bedoel ik. Die hotelpiraten. Ze kwamen net het hotel binnen toen Miss Seeton en Bob naar buiten gingen. Opa, ouders, twee keurig nette jongetjes. Ze herkenden Miss Seeton op hetzelfde moment dat zij hen herkende...'


    'Hij liep nu zonder stok en had zijn haar geverfd,' zei Miss Seeton. 'Maar ik herkende zijn gezicht meteen, ook al had hij nu geen snor meer. Vreselijk toch, dat die kinderen niet van jongs af aan het verschil tussen goed en kwaad leren, tussen mijn en dijn... Maar ja, dat is natuurlijk wel de schuld van de ouders. Heel dom van die ouders trouwens, om net te doen alsof ze mij niet herkenden. Ik heb gisteren nog een tijdje met ze staan praten! Maar ik heb daar natuurlijk ook een jarenlange ervaring mee. Met kinderen, bedoel ik. Misschien zie ik het verkeerd,' zei Miss Seeton blozend, 'maar ik had toch stellig de indruk dat ze het leuk vonden om mij weer te zien, ook al vonden die opa en de ouders dat natuurlijk niet. Anders zouden ze toch niet snel naar hun auto zijn gerend en in volle vaart zijn weggereden?'


    'Tegen het eenrichtingverkeer in, dus,' vulde Foxon aan. 'Ze zijn natuurlijk ook niet goed bekend in Ashford. Maar brigadier Ranger is dat inmiddels wel. Hij had ze dus al snel ingehaald, alleen...'


    Foxon had erg veel moeite om zijn gezicht in de plooi te houden. Daarom gebaarde hij naar Ranger dat die maar verder moest vertellen. Bob ging verder. 'Alleen ben ik bang dat...' Hij keek voorzichtig naar Delphick en Brinton, 'dat wij niet de enigen waren bij dat stoplicht. Dat dus eh... op rood stond toen de Standons doorreden. Wij reden achter hen aan, maar...'


    'Op dat moment kwamen Buckland en ik van opzij,' ging Foxon verder. En we hebben die auto vakkundig in de poeier gereden. De auto van de Standons, bedoel ik. Het heeft ruim een halfuur geduurd voordat de verkeerspolitie de weg weer vrij had. Ik denk trouwens wel dat ze ons nog een rekening zullen sturen voor een nieuwe verkeerszuil. En dan nog die 1-lantaampaal die een beetje o-omvergereden is...'


    'Terwijl Foxon zijn lachen niet meer in kon houden, deed hoofdinspecteur Delphick, die het hele verhaal met groeiende hilariteit had aangehoord, zijn uiterste best om serieus te blijven kijken. Hij keek met medelijden naar het steeds paarser aanlopende gezicht van Brinton.


    'Nog geen deukje in een bumper, hè?' zei hij met trillende stem tegen Brinton. 'Helemaal niets kapot gegaan, zei je toch!'


    'Nou, dat heeft u dan verkeerd begrepen,' zei Bob, die niet begreep waar de hoofdinspecteur op doelde.


    Delphick keek Brinton aan. 'Nee, dat snapt de inspecteur ook wel. Maar ik denk dat hij dit inderdaad zonder meer een gedenkwaardige dag kan noemen...'


    En hoofdinspecteur Delphick barstte in lachen uit.


    


    * * *

  


  
    


    Over het boek:


    


    Achter het beminnelijke uiterlijk van Miss Seeton, een gepensioneerde tekenlerares, gaat een scherpzinnig speurder schuil!


    De goedmoedige Miss Seeton wordt beschuldigd van diefstal. De gedachte alleen al is belachelijk, maar ja... de feiten spreken voor zich. Terwijl ze een gewonde man probeert te helpen, wordt deze beroofd en Miss Seeton wordt beschouwd als handlanger. Terwijl zij zich 'de gast' weet van de Londense politie, helpt Miss Seeton zelf het bizarre misverstand de wereld uit.


    Miss Seeton steelt de show is het twaalfde boek in een serie rondom Miss Seeton, die de vergelijking met Agatha Christies Miss Marple glansrijk kan doorstaan.
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